ΚΗΣ ΦΑΝΤΑΣΙΑΣ 
ΤΙΡΑΣ 


ΠΙΣΤΗΜΟΝΙ 


ΓΙΑ ΕΙ 
ΑΝΘΟΛΟΓΙΑ ΕΠΙΣΤ ΣΤΙΚΗΣ ZA 


ΙΣΤΟΡΙΕΣΦ. 
Λάρι Νίθεν 


Ρότζερ Ζελάζνι 
Σπραγκ ντε Καμπ. 
Φρέντρικ Μπράουν 
Ρέι Μπράντµπουρι 
Ρόμπερτ Σέκλεϊ 


Παράξενες ιστορίες απὀ το παρόν και το µέλλον. 
Ιστορίες που θα σας κάνουν να γελάσετε αλλά και να 
προθληµατιστείτε πολύ σοθαρά. 
Ιστορίες καθημερινής τρέλας και καθημερινής. 
αλλοτρίωσης, μέσα oœ ἑναν κόσμο που 
συμπεριφέρεται όλο και πιο παράξενα, σαν κάποιος 
ήρεμος άνθρωπος που το μάτι του αρχίζει να 
γυαλίζει, καθώς οἱ καταστάσεις τον ωθούν στο 
Ὃ Ἔν μα για το οποίο κάποιοι άλλοι 
01 ηθικοί αυτοι i. Μή if j 
esi τος ὑργοί. Μήπως εἴστε κι εσείς 


PANTAZTIKHE 2ATIPAZ 
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ΠΡΟΛΟΓΟΣ - ΜΕΤΑΦ 
PASH 
ΘΩΜΑΣ ΜΑΣΤΑΚΟΥΡΗΣ 


ΒΙΒΛΙΟ 190 


A ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΩΡΟΡΑ 
ipá Επιστημονική Φαντασία 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


To πέταγμα του αλόγου ... 


Μπράντμπουρι: 
i µορφή των πραγμάτων .... 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


Οι λέξεις σάτιρα και σατιρικός δεν. προέρχονται, 
όπως πολλοί νομίζουν, and το ελληνικό «σάτυρος», 
á από τη λατινική λέξη satura, που σημαίνει σε e- 
λύθερη απόδοση «γεμάτος µε ποικίλα πράγματα». Το 
λογοτεχνικό αυτό είδος προέρχεται από τη ρωμαϊκή, 
οχή και η οὐομασία του αντικατοπτρίζει την ασύν- 
δετηποικιλίατόσο του περιεχοµένου όσο καιτης HOP- 
|S του. Τι πιο ταιριαστός, λοιπόν, επιθετικός προσ- 
διορισμός για µια ανθολογία, έστω κι αν αυτή ανήκει 
στο «περιθωριακό», για πολλούς, είδος της επιστηµο- 
νικής Φαντασίας. 
Οι ιστορίες αυτού του βιβλίου, όπως και κάθε ow- 
σάτιρα άλλωστε, δεν έχουν σκοπό να σας κάνουν. 
ξεκαρδιστήτε στα γέλια, αν και μερικά σημεία τους 
Ιορεί να σας κάνουν να φτάσετε ακόµα και σ'αυτό. 
ἱντίθετα, κάποια άλλα ίσως να κάνουν την καρδιά 
σας να σφιχτεί. Ανήκουν στο είδ. ος της λεγόμενης πει- 
ὠνικής» σάτιρας, που σε αντίθεση µε την πιο σκληρή, 
t άµεση αδελφή της, προσπαθείνα δείξει τα κακώς 
Ένα µε τέτοιο τρόπο ώστε ο σατιριζόµενος --στη 
Hag περίπτωση όλη η ανθρώπινη κοινωνία-- va 
αγνωρίσει µέσα από εύθυμες και ανάλαφρες KATA- 
race τα λάθη του και τον στραβό δρόµο που ακο- 


a TOU σήµερι 
KN φαντασία ίσως γι 
πο Ασχολείται µε. Me 
σότερο από κάθε άλλο τι τον. 
= τν μέλλον. "Eva μέλλον που ν 
σύγχρονο ΕΝ ἕνα φόβο ξεχωριστό: τον φόβο 
εποχή Hag προ ην έρθει ποτέ. O άνθρωπος τις τελει. 
ος ae εναντιώθηκε στη Φύση. περισσότερο 
ταίες ο η φορά στη γνωστή ιστορία του και 
ane aa αι να είναι έτοιμη να αντεπιτεθεί, Ευτι. 
δ ίσα δεν ἐχει σβήσει. Σήμερα, περισσότερο 
χώς, η asi: άνθρωποι HE φώτιση και συνει. 
ono tota που οκαθένας HE TOV TPÓTO TOU προσπαθεί 
ο ο ειτη ροή του ποταμού που µας παρασύρει 
Ἢ ὅν el ‘Eva από τα µέσα που χρησιμο. 
Waa ερικοί είναι και ο γραπτός λόγος. 
ΠΟΙ τὸ ίες, λοιπόν, που θα ακολουθήσουν, ίσως 
5 -ἀνοῦν EO να προβληματιστείτε πα: 
ῥά va πηρα, Αυτός, ἄλλωστε, καθώς είπαμε, εἰ. 
ΠΝ ο σκοπός της ο ΗΝ ἘΞ την ΓΙ 
íi οκαλούν 
tis pened AET ενημέρωσης, οι Ὃ ση 
i pee TNO µας από τους ηλεκτρονικούς Γρ 
i 3 7 ea συγχρόνως και va Chee 
SE HE τους οποίους μπορούμε va 


και την. 


κυριεύει; 
ναι το 
που απασχολεί π 


ία είναι έν. 
πιστηµονική Φαντασί 

Sune ψυχαγωγηθούμε με ΤΣ στον 
του όρου, να βελτιώσουμε, πλαδή, z 
κόσµο ενώ δια Θωμάς Μαστακ 


ΤΟ ΠΕΤΑΓΜΑ ΤΟΥ ΑΛΟΓΟΥ 
Tou Λάρι Νίβεν 


ΟΛάρι Νίβεν δεν χρειάζεται καμιά ιδιαίτερη ra- 
Επιστημονικής φα- 


πολλά βραβεία µε μυθιστορήματα «σκληρής» επι. 
τα Ringworld, Luci- 


είναι ικανότατος και στη σατυρική επιστημονική 
φαντασία, γράφοντας. όχι απλά µε Χιούμορ αλλά, 
όπως είναι πια απαραίτητο στις μέρες µας, και με 
Οικολογική. συνειδητότητα. 

Τα ταξίδια στο. 


ζεται κι άλλες διαστάσεις για να οριστεί. Μια an’ 
ναι η Φαντασία tou ανθρώπου. 


ΘΜ. 


ταν το έτος 750 π.Α. (Πρό της Ατομικής Επο- 
Χής) ἡ 1200 μ.Χ. (Μετά x, 


ριστόν) O Χάνβιλ Σβετζ 


βγήκε έξω απότον Κλωβό. προέκτασης και κοίταξε 
γύρω του. 


μας πό έναν συννεφιασμέ. 
χώρα, KETONE E TO ένα χέρι στην | 
pert ome βού A 
καμπύ, υ 
ayia να ο 
λογο á TOU, κοιτάϊ 
έντε µέτρα µακρι. y ζονται 
ee τ AIA πανέξυπνα καστανά μάτια. δ 
πε πολύ μεγαλύτερο απ’ ό,τι περίμενε. Επιπλέον, 
το άλογο στο βιβλίο HE τις εικόνες είχε ένα γυαλι. 
στερό καφετί δέρμα και µια κοντή χαίτη, ενώ το 
ζώο που τώρα έβλεπε ο Σβετζ ήταν κατάλευκο, με 
µια χαίτη που ανέµιζε σαν τα µακριά μαλλιά μίας 
γυναίκας. Υπήρχαν και άλλες διαφορές... Δεν Είχε 
όµως σημασία. Το ζώο έμοιαζε πάρα πολύ μ αυτό 
του βιβλίου για να είναι οτιδήποτε άλλο εκτός από 
άλογο. 

Στον Σβετζ φαινόταν ὁτι το άλογο τον παρακο. 
λουθούσελες και περίμενε απ’ αυτόν να καταλάβει 
τι γινόταν. Ύστερα, ενώ ο Σβετζ έχασε ακόμα πε. 
ρισσότερο χρόνο µε το V° αναρωτιέται γιατί δεν 
κρατούσε το όπλο HE το αναισθητικό, το άλογο yé- 
λασε, έστριψε και απομακρύνθηκε με εκπληκτική, 
ταχύτητα. 2 

ο Σβετζ άρχισε να ριγεί. Κανείς dev «ο 
προειδοποιήσει Ott το άλογο µπορείνα ea ἘΣ 
yo! Κι όµως, το κοροϊδευτικό γέλιο του GACY! 

€ ακουστεί πολύ ανθρώπινο. a 
$ Τώρα ήταν σίγουρος. Είχε μεταφερθεί στο ano 
τατο παρελθόν. 

Ακόμα καιτο άλογο 
πιει δν ο fovea Πουθενά eva 
Εύστες δεν έξυναν τον ορίζοντα. Ὁ κόσµοσή: 
ριες ράγες δε ταν το υλούδια και χορτάρν 
ταν γεμάτος a 


5 ὁ ὁσο 
ταν τόσο πειστικ' 
Sa Πουθενά ουρανό: 


- Ῥημεί 


Ὁ κλωβός προέκτασης ήταν το τμήμα της µηχα- 
νής του χρόνου που έκανε το ταξίδι. Είχε τη δική 
που παροχή αέρα, πράγμα που ήταν απαραίτητο 
καθώς ταξίδευε µέσα στο χρόνο, αλλά. όχι εδώ. E- 
δώ, ο αέρας δεν είχε ποτέ μολυνθεί από ατομικά 
απόβλητα και τις αναθυμιάσεις του. κάρβουνου, 
των υδατανθράκων, του καπνού, του. ξύλου... 

Τώρα, υποχωρώντας πανικόβλητος and τον κό- 
OHO του παρελθόντος µέσα στον κόσμο του KAW- 
βού προέκτασης, ο Σβετζ άφησε, παρ᾽ όλα αυτά, 
την πόρτα ανοιχτή πίσω του. 

Ένιωσε καλύτερα µέσα στον κλωβό. Απ’ έξω υ- 
πήρχε ένας ανεξερεύνητος πλανήτης που ήταν ε- 
πικίνδυνος λόγω της άγνοιάς του. Μέσα στον κλω- 
βό, δεν ήταν διαφορετικά από µια εκπαιδευτική a- 
ποστολή. Ο Σβετζ είχε περάσει εκατοντάδες ώρες 
σ᾽ ένα λεπτομερές αντίτυπο αυτού του κλωβού, ὁ- 
που ένα κομπιούτερ έλεγχε τα καντράν. Το σύστη- 
Ha είχε ακόµα και τεχνητή βαρύτητα για να δη- 
μιουργεί Εξομοίωση των παράξενων παρενερ- 
γειῶν της κίνησης µέσα στο χρόνο. 

Τώρα πια, το άλογο θα. είχε ξεφύγει. Ἠξερε, 6- 
HG, το μέγεθός του και ήταν σίγουρος πως υπήρ- 
Bey Stove στην περιοχή. Έπρεπε va πιάσει δοι- 

O Σβετζ πήρε to όπλο HE το αναισθητικό από το 
O που κρεµόταν στον To! ixo. Το γέμισε μ᾽ αυτό 


= |\ 


wrt 


14 


ο μέγεθος õla- 
που πίστευε πῶς Ὃ ee be ο 
λυτῇς περιείχε αρκετά διαφορετικά μεγέθη, τ HE 
κουτί eP E ra οποία θα Bees Ns ος 
qirga; evi T9 MENSA I eRe a 
ώθηκε- 

ινε γκριζος, Ὁ FRET rad, 
va µην πέσει. 
στηκε αἱ A σει να κινείται πριν ang 
fe) κλωβός ος ταν ακόµα ζαλισμέ. 
είκοσι ΑΕ το ταξίδι ήταν μεγάλο. Ποτέ πριν το 
vog! Ωστ Λιαχρονικών Ερευνών. δεν είχε στείλει 
τ ὁ πέρα από το ἔτος 0 ΜΑΣ Σ όλη τη δια. 
Ἐν η βαρύτητα ο ος ία αλλά ντονότερο φούσκωμα του προῦπολογισμού...» 
του Σβετζ προς TOV “Πε πθλοιαει στράφηκε προς Ὁ Σβετζ εκείνη τη νύχτα είχε πολύ έντονα όνει- 
Όταν το κεφάλι TO ἥταν προσαρµοσμέα Βα. Ξανά και ξανά, ο κλωβός προέκτασης εµφανι- 
άλλα όργανα που ζόταν µέσα σε συμπαγή βράχο και διαλυόταν μ᾽ é- 
κάποια να μουγκρητό και µια εκτυφλωτική λάμψη. 
στον τοίχο. «Επίσημα, το άλογο υποτίθεται πως προορίζε- 
E cons ται για το Υπουργείο ἱστορίας», του είχε πει ο Pa 
εννήτρι! $ ύ Τσεν. «Στην πραγματικότητα είναι για την εικοστή 
Use οσμένων σ ae όγδοη επέτειο των γενεθλίων του Γενικού Γραμμα- 
δακτυλίδι ελέγχο! Ἔρος και 4 Téa, Το μυαλό του, καθώς ξέρεις, είναι αυτό ενός 
τμίσεων στο πίσω μι Ρ' A παιδιού έξι χρονών. H βασιλική οικογένεια έχει υ- 
μι ποστεί πολλές ενδοµειξίες τελευταία. Καταφέρα- 
HE va του στείλουμε ένα παιδικό βιβλίο µε εικόνες 
που βρήκαμε στο 130 μ.Α και τώρα ο μικρός μάς 

γυρεύει άλογο...» 
ΟΣβέτζ έβλεπε στ ὀνειρό του πως τον εκτελού- 
Ἶ σαν για εσχάτη προδοσία επειδή είχε κάνει το É- 
δύναι κι η ΎΚληµα να ακούσει τέτοιες προδοτικές κουβέντες. 
ο λύ αἱ aX B πως «. Διαφορετικά δεν θα παίρναµε και την επιχο- 
Ελα για το ταξίδι. Πηγαίνεις για καλό σκοπο. 
= a δημιουργήσουμε. κλώνους του αλόγου πριν να 
στείλουμε το πρωτότυπο στα Ηνωμένα Έθνη. Τα 


και για T 
ένα αποµμε! 


κκ. 


ικα και κάθε κώδικας µπο 


bð - 
γονίδια έχουν έναν κώι κο ος µας ένα αρσενικό. 


pel v’ αποκωδικοποιηθε' 5 
κι εμείς θα φτιάξουμε όσα άλογα θέλεις». ο 

Ma vie ae na θέλει κανείς V’ αποκτήσει a ming ου 
ένα άλογο; Ο Σβετζ εἶχε μελετήσει ἕνα αντίγραφο 
αυτού του παιδικού βιβλίου που ένας πράκτορ, 
τους είχε ανακαλύψει στα ερείπια ενός. σπιτιού 
πριν απὀ χίλια χρόνια. TO άλογο δεν του είχε κάνει 


ιδιαίτερη εντύπωση. 
Ὁ Pa Toev, ωστόσο, τον τρὀμοκρατούσε, 
«Δεν έχουµε στείλει ποτέ κανέναν τόσο π[σῳ, 
στο χρόνο», του είχε πει ο Pa Τσεν τη νύχτα πριν 
από την αποστολή, όταν ήταν πια πολύ αργά για 
να κάνει πίσω χωρίς να ντροπιαστεί. «Αυτό να το 
θυμάσαι καλά. Αν κάτι πάει στραβά, µη βασιστείς 
στο εγχειρίδιο ούτε και στα ὀργανά σου. Χρησιμο. 
ποίησε το μυαλό σου, Σβετζ, έστω κι αυτό το Ai í 
Το τση Bers tyo μαζί tou éva άλλο anopev 
O Σβετζ δεν είχε κοιμηθεί τη νύχτα πριν την o- 
ναχώρηση. που επέ x 
Wei κατουρηθεί ar’ το φόβο σου», εἰπε o Pa | ~ Γκ κα σ όσα μας ciga va 
Τσεν λίγο πριν ο Σβετζ µπει στον κλωβό προέκτα- πο δι Ἔτσι ὥστε το 
σης. «Μπορείς, όµως, και το κρύβεις. Νομίζω πως ο τας ναπνεύσιμο. 
είμαι ο μόνος που το πρόσεξε. Γι’ αυτό κι εγώ σε σος Svein χείλος της. 
διάλεξα. Μπορείς κι αναλαμβάνεις δράση ακόμα ένας τὸ ἃ Ὃ EON 
και τρομοκρατημένος. Μη γυρίσεις πίσω χωρίς ά- κεφάλι του Spent, Tee 
WN ee, 3 VO των αγίων στις µεσαιωνι. 
H Φωνή του διευθυντή δυνάμωσε΄ «Μη γυρίσεις A Ετζ, βέβαια, δεν εἶχε δει πο. 
χωρίς άλογο, Σβετζ. Το μυαλό σου, Σβετζ. Xeno ιογραφία. 
μοποίησε το ΜΥΑΛΟ ΣΟΥ...» ‘ 
O Σβετζ τινάχτηκε επάνω. Ο αέρας! Θα είχε i 
vav αργό θάνατο av δεν είχε κλείσει την πόρτα 
Μαη πόρτα ήταν κλειστή kat o Σβετζ ήταν kasia a 
νος στο πάτωμα, κρατώντας το κεφάλιτου που 
πονούσε. 3 


ότερες πιθανότητες να παρα- 
υαλικό ἡ εθιμικό ταμπού. Το 
Ela του κρεµόταν από το ζωνά- 
ή θερμοπίεσης, ένα πουγγί µε 


λάκια µε προσθε 


κορούνδιο και µικρά μπουκα; 


Ha. av µια. 
ο ντε 
o 


Γιατί δεν μπορομ. 
ένη έκφραση. 
ρημένη καὶ oct τον καθαρό αὖρα TOU παρελθρ, 
σε νι 
ο λουβί ήταν αυτός της ατμό. 
Ὁ aoas μέσα Ὃν λος πε πες 
σφαιρας. AR τοις εκατό διοξείδιο του a Para; o 
ΕΞ ΤΕ ους 750π.Α δεν είχε Καν το ένα δέκατο 
αἱ αμτότο ποσοστό. Στην περίοδο που είχε έρθει, 
Bane ος ήταν ακόµα σπάνιο ζώο. Είχε avag. 
5 ee αέρα, είχε καταστρέψει λίγα δάση και 
παμε λίγα καύσιμα απότην αυγή της ἱστορίας 
£l 
iO, o βιομηχανικός δη, πας 
αὐ πως το διοξείδιο του ἀν. τ 
καύση. H ΚΙ ΘΝ σα πολύ πιο γρήγο αλλά ο Σβετζ κατάλαβε τη onunein ος 
θρακα ὁπιταφυτᾶῖ μπορούσαν να το μετατρέψοιν. Ακολούθησε το O 
AR óvo. Ο Σβετζ βρισκόταν στο άκρο µιας µέτρων. 
πάλισε ον 3 εξέλιξης δυο χιλιάδων ετών σε Είδε έναν άντρα που 
πο enn λούσια σε διοξείδιο του άν τιά ρούχα. Είχε κουκούλ. 
µια ατμόσφαιρα πι αλα τ 
Ὅς διοξειδίου τουάν: φανερά κουρασμένος. 
υγκέντρωση I 
an δρ μπω τα αυτόνομα τ προς τον Σβετζ. 
λες αδένων στην ΕΠΗ T x A 
ενός ανθρώπου. O Σβετζ Oe λιποθυμ! 
αματήσει να αναπνέει. ον, 
ο ρα Ὃν φόραγε τη Φούσκατου κι ένιω! 


Χώμα δεν ήταν βέβαια κανέ 


Φορούσε Φθαρμένα καφε- 
ία στο κεφάλι και περπάτα- 
μενος σ᾽ ένα μπαστούνι και 
Είχε mv πλάτη γυρισμένη 


Σκέφτηκε το κου 


τί µε τα Εργαλεία που κουβα- 
ACUGE και που δεν 


προοριζόταν για επικοινωνία 


δοκιμαστεί Κάτι 
ως και να χε το 


ρισσότερο. 


Ανυψώθ 


ύνδιο ήταν πο. 
ντήσεις. Το σακούλι µε TO KO po! 

Ao XTO από κάτω. του, 

a καφετιά Ρούχα 


Δεν ήθελενατοπιστέ. 
ρούσε όµως να δει μος Gana TONG επικίνδυνο, μέσασε τέτοια κατασκευάσμα. 


A å το έδαι 

πρέπει να ήταν κάτι ο. 
οιπόν. ο 

2 Το Ινστιτούτο UM 


Κάτω από το κούφιο πέτρινο. κατασκεύασμα v- 
πήρχαν στρογγυλά υψώματα από ξερό χορτάρι, το 
καθένα µε µια πόρτα σε ύψος ανθρώπου. Θα έπρε- 

πουν πε να ήταν φωλιές για πολύ μεγάλα έντομα. O 
ον ο ο εννοεις: λόφο 
ἂν μα ρφύγει από κάποιο πλάσμα που ίσως σκὀ Μπροστά του. O Σβετζ ακολούθησε, κόβοντας τα- 
γιανα ετζ. k Χύτητα. 

τωνε τον Xup ae αύξησε THY ταχύτητα το Μια πηγή στην κορυφή tou λόφου έστελνε éva 

Ανυπόμονα, H αποστολή του είχε ήδη kpo Ρυάκι στην πλαγιά και έκοβε το δρόµο στη μέση. 
ραβδιού KAN AAEE pavtaotei nosta Kát µεγάλο έπινε νερό στο ρυάκι. 
σει πολύ. Ποιο: 


ú TOU) 
λιτισμού θα απείχαν τόσο μεταξύ O Σβετζ σταμάτησε. απότομα στον αέρα. Το ve- 
ντρατου πο. Pó χωρίς απολύμανση ήταν καθαρό δηλητήριο! 
ν μπορούσε να πει τι τον είχε ξαφνιάσει περισ- 
γειακ. 


ο; σότερο: το. άλογο ήτο γεγονός πως μόλις είχε αυ- 
ατό χιλιόμεϊ τοκτονήσει. x 


ή ώρα αργότερα, προ! 
κα neat éva TORDE NED een 
Σβετζ ακολουθούσε το δρόµ. 

á που T 
οι τὸ πήγαιναν στραβά. oa oe aN 
υναντήσει καποιο αν [ο] vot Επι 
ae ευγε από την TEP! f 
όσωπο ÉQ: epee 


Μα πώς θα μπορούσε va έχει έρθει τόσο. Ὑρή. 

yopa; 

Ὁ Σβετζ ετοίµαζε το ὁπλο του, όταν 

ση ανατράπηκε. μονο 
H κοπέλα ήταν μικρή, σίγουρα ὄχι παρα] 

πό δεκάξι χρονών. Τα μαλλιά της ήταν μακρια a 

pa και nàeypéva μ᾽ έναν περίπλοκο τρόπο. To ots 

pepá Tng, φτιαγμένο and ένα παράξενα σκληρό 

λάζιο υλικό, τη σκέπαζε από το λαιμό μέχρι eae 

αστραγάλους. Ἠταν καθισμένη στη σκιά Ἑνός τ 

ντρου, πάνω 0° ένα σκούρο ρούχο απλωμένο, we 

Par pnyT: [οἳ baat , AV τοβλέμματου δεν είχε. το 

κατευθείαν επάνω της, µπορείνα µην 

ποτέ. ΠΡ ΠΠ πρόσεχε 

Ὡστόσο, το άλογο προχώρησε προς το μέροι 

της, γονάτισε διπλώνοντας τα πόδια του και το 

µπησε το αγριωπό κεφάλι του πάνω στην ποδιά 


η κοπέλα ἤ. 
δεν είχε κανένα 
E, λοιπόν, να ġo- 


ς, 
Το κορίτσι δεν είχε δει ακόµα τον Σβετζ. 
νοφιλία!» Ο Σβετζ Ὑρύλισε τη χειρότερη 
κουβέντα που μπορούσε να σκεφτει. Μισούσετοις 
ξένους. 
Το άλογο προφανώς ανήκε στην κοπέλα. Δεν 
μπορούσε απλάνα τοπυροβολήσεικαινα τοπάρει. 
Έπρεπε µε κάποιο τρόπο να... το εξαγοράσει. 
Χρειαζόταν χρόνο για να σκεφτεί! Χρόνος δὲν 
υπήρχε, γιατί το κορίτσι μπορούσε ανά πάσα στη. 
μή να σηκώσει το βλέμμα. Τα κακέντρεχα καστανό της πει, Σβετζ θα προσπαθούσαν, 
μάτια τον παρατηρούσαν καθώς αμϕιταλαντεν' 
όταν. 
Δεν τολμούσε να χάσει περισσότερο χρόνο y 


a a ένα άγριο άλογο. Y' 
να 7 go sonog napáyovti À Ἔδόν σίγουρος πως το á- 


ως ες oú µέσα στο χρόνο. 
φανιζό 


it 
Ὁ άλογο σήκωσε το κεφάλι καθώς ο Σβετζπλη- 
aZe, αλλά δεν έκανε καμιά άλλη κίνηση. To κορί- 


HE Ta μάτια του γουρλωμένα, 


τσιτον παρατηρούσε i 
ρεπε va Είναι 


από την απορία. Eine κἄτι που θα ἐπι 

ερώτηση. 
Ὁ Σβετζ της χαμογέλασε και συνέχισε να πλη. 
άντα πόντους πάνω από to é 


σιάζει. Βρισκόταν Tpu 
δαφος και ετοιμαζόταν va σταματήσει. Kap 


on ση! μη μηχανή του ΚΟΕ ήξερε 
πολύ κι πόσο µε: n εντύπωση έκανε. 
Hironn een ανταπόδωσε το χαμόγελο, ας Peet Ψηλά και κοίταξε μέσα 
5 . E νη Φωτιά. min 
Tov παρατηρούσε επιφυλακτικά. O Σβετζ είχε ptá. «Ώωωω», eine, ξεφυσώ 
σει σε λίγα µέτρα απόσταση, όταν εκείνη πετάχτη. Í Σβετζ µε θαυμασμό και αμα Χαμογέλασε στον 
ke όρθια. - ανταπόδωσε to χαμόγελο. ean 
Αυτός ακινητοποίησε το ραβδί πτήσης και το. κόμα βήματα, κυλώντας πρι 
Φησε να προσγειωθεί. Χαμογελώντας Ka8nouxa.| τρινο ζαφείρι. 
στικά, έβγαλε τη συσκευή θερμοπίεσης από to ζω- 
νάρι του. Κινιόταν µε μεγάλη προσοχή. Η κοπέλα 
ήταν έτοιµη να το βάλει στα πόδια. 
Μέσα στο κουτίτων εργαλείων του υπήρχε ένα᾽ όµως, κατάλαβε π. 
πουγκί µε κορούνδιο, ΑΙ2Ο», αρκετά Φφιαλίδια προ. 
σθετικών καιη συσκευή θερµοπίεσης.Ο Σβετζέχυ.. σε τρία ακόμα μέ 
σε κορούνδιο µέσα στη θαλάμη, πρόσθεσε λίγο ο. νόημα να ανέβει πάνω στο 
ξείδιο του χρωμίου και Χρησιμοποίησε το έμβολο. έσεισε το κεφάλι. Δεν ήθελε να 
Ο κύλινδρος ζεστάθηκε. Σελίγο, ο Σβετζ ἐριξεένα. κε στο ζώο. a πλησιάσει. Ανέβη- 
κατακόκκινο ρουμπίνι µέσα στο Χέρι του, το έπαιξε Μαζί µε το όλο - 
στα δάχτυλά του και το κράτησε στον ήλιο. Ἠται. δουν την επόμενη κΝηση τος se για να 
κόκκινο σαν σκούρο αίμα µε ένα λαμπερό λευκόε: τς. 


ξάκτινο αστέρι. 5 
΄Ἠταν τόσο ζεστό που σχεδόν δεν μπορούσενα. 


Πώς έτυχε δυο. Φορές να πέσει πάνω i 

l ς στο 
άλογο; Ο Σβετζ δεν μπορούσε να ξέρει. Tones 

ὡς είχε φτάσει πριν απ’ αυτόν... 


το κρατήσει. ᾿ 

ee Ὁ Σβετζ διατήρησε το χαμόγελό ΤΟΝ 
αλλά µέσα του σκεφτόταν πως ο Pa Τσεν ee jo 
είχε προειδοποιήσει. Τι θα πίστευε η κοπέλα ¢ i ql 
ένιωθε την αφύσικη θερ! Ta Tou πετραδιού; å 
θα υποπτευόταν Ké τη; 


άρει. Το κουτί των “f 
α που είχε. 


va δει πόσο γρήγορα μπορούσε 


θήσει. 
' Πετούσε όλο καιπιο γρήγορα. Το άλογο έπρεπε 


άποιο όριο αντοχής... 
ie aes τα εκατόν είκοσι χιλιόμετρα την tpg 
πριν εγκαταλείψειτην aat pe a) 
SOP MIEN πάνω OTN CAG Seed nen Γ΄ Ὅταν φάνηκε να έχει ξεκουραστει 
σας ος ee oman το άλογο συνέχιζ. ανέβηκε στο ραβδί και ο σαν ος 
μεσο τον Σβετζµε τα μάτια του, Του είχε σχεδόν τελειώσει το κορούνδιο όταν 
ο μενα Poe E F τ ο eee Tpoéktaong. Εκεί ήταν που áp- 
εκει ra ours το πράγμα δεν ήταν if H κοπέλα είχε νιώσει. δέος για ta πετράδιατου 
ae ee te του ερχόταν στο μυαλό κοιτώ. Σβετζ και για τον ίδιο tov Σβετζ, ίσως εξαιτίας του 
Χανή. To µόνο που άντρας και µια γυναίκα να κά. ὕψους του και της ικανότητάς του να πετάει Ὁ. 
mtag το, ray ἕνας autos ικές κινήσεις, απόλι.' HWS, ο κλωβός προέκτασης την τρόμαζε, Ὁ Σβετζ 
νουν έρωτα. Λείες Bee A óvo για την εὐχαρ. δεν μπορούσε va Me δώσει άδικο. Ηπλευρά pe mv 
τος σκοπός, η κίνηση µόνο και pi πόρτα δεν ήταν πρόβλημα. ήταν ένας σφαιρικός 
στηση. καθρέφτης. Η άλλη, όμως, πλευρά χανόταν. προς 
Η λέξη που περιέγραφε ένα τομείς ty μια κατεύθυνση που οι άνθρωποι δεν μπορούσαν 
πρέπει να είχε εξαλειφθεί μαζί µε το é, αλλά pa | να φανταστούν.Ὁ Σβετζ είχε κατατροµοκρατηθεί 
Το άλογο δεν θα “μα ο S Md την πρώτη φορά που είδε τη μηχανή του χρόνου 
τ κουράστηκε. Τράβηξε τη σε λειτουργία. 
Ὃ ης, O Σβετζ της έδωσε τα Be aie Θα μπορούσε va αγοράσει to άλογο απ’ την Ko- 
ατούσε, έφτιαξε τέσσερα ακόµα και της έδωσε πέλα, να το πυροβολήσει εκεί και να το τραβήξει 
Kp éva. i a μέσα Χρησιμοποιώντας το Ραβδί πτήσης για va te 
ii Ta μάτια της είχαν δακρύσει από τον Εν e| σηκώσει, Μα θα ήταν πολύ πιο Εύκολο αν... 
Ý E τα πετράδια. Χαμογι Ἄξιζε την προσπάθεια. O Σβε 
Ad χαμογέλασε καθώς πήρ' Ἱπασσίας; EEN 5 
λούσε γι’ αυτά ή από τη ΜΠΕ Πο fost τή 
ı λαχανιασμένη, είχε 10 
ντλημένη κα όμενο πλευρό 
πλάτη της πάνω στο ζεστό, παλ ᾿αθώς περνοίσί 
ζώου. Μόνο το χέρι της. ντα ΠΤ | Ανησυχούσε, Επειδή η θερµοπιεστική μηχανή 
υνεχώς τα δάχτυλά της HE τζ µε καν’ Μπορούσε va φτιάξειπολυεδρικά πετράδια. Ὁ- 
Suvex’ πούσε τον Σβετζ μι 
του χαίτη. Το άλογο κοιτς a πετράδια έβγαιναν σαν μικροσκοπικά αυγά. 
ντρεχα καστανά z, 2 όσο, μπορούσε. να τους δίνει διάφορα. χρώμα- 
Η κοπέλα ήτα μ' τα, Χρησιμοποιώντας: οξείδιο του χρωμίου για το 


κόκκινο, οξείδιο του σιδήρου για TO και 

τάνιο για το γαλάζιο. Μπορούσε επίσης να ποικ 

λει τα επίπεδα πίεσης, έτσι που να εμφανίζει δια. Κάπι 
φορα γεωμετρικά σχήματα επάνω τους. "Epi πι ζώο», 
ow του µια γραμμή από μικρά πετράδια, Κόκκινι a, ήταν έτοιμονι 
κίτρινα και γαλάζια... i a, 

Kin κοπέλα ακολουθούσε, φοβισμένη αλ; 4 το αποφύγει. 

κανη να αντισταθεί στον πειρασμό. ος = Εκπληκτικά χαριτωμένο ki era 
μίσει Eva μαντήλι. Το άλογο την ακολούθησε eX) TO σπειροειδές κέρατο χτύπησε my oga κοφτερό, 
στον κλωβό προέκτασης. OQ 


[ πόντο. Διαπέρασε. 
Tov πίνακα ελέγχου πίσω TOU και ὦ 

δια που ήταν από κάτω του. Epton στα καλά. 
Κάτι σπινθηροβόλησε και έτριξε. 
Το άλογο τον σημάδει 
δόρυ του κεφαλιού tou. 


ag 
Το κορίτσι πνίγηκε από την αγωνία. Ο ae 


κυλούσε στο κορµίτου Σβετζ. Δεν ήθελενατου δῇ 
σει το άλογο κι αυτός είχε ξεμείνει από Ko 
ρούνδιο... Ξ 
Τελικά, του ένευσε µε µια κοφτή κίνηση του σα. 
γονιού της. Γρήγορα, πριν το μετανιώσει, ο Σβετ; 
της έβαλε τις πέτρες στη χούφτα. Εκείνη τις éag 
Ee πάνω στο στήθος της και µετά βγήκε από w 
κλουβί τρέχοντας και κλαίγοντας µε λυγμούς. 

Το άλογο έκανε να την ακολουθήσει. 

Ο Σβετζ έστρεψε το τουφέκι και του έριξε. Μα 
χάντρα αἵματος εμφανίστηκε στο λαιμό του ζώοι' 
Ὑποχώρησε και µετά σημάδεψε τον Σβετζ pe τη Qi 
σική του ξιφολόγχη. 
Την ταλαίπωρη τη puter, 

ὦ προς τη Ίρτα. 
θώς γύριζε προς τη ει μολυσμένο VEP 7 
όνο που είχε να κάν 
ο ραβδί πτήσης. 
του είδε κίνηση: τ; 
να αποβεί HO'P i 


σκέφτηκε ο Σβετζ κ A υσπιστία. H μυρωδιά 
Μα έτσι κι ο η 1 s Σβετζ δεν είχε νιώσει 


ὁ κέρατο του ζώου θα. 
Ἢ τ ει το σύστημα ε - 
ae Ae εκείνη τη σος rae’ 
aneo © κλωβός δεν Επέστρεφε é- 


ύ ; ἴχε κάνει TO Qi 
Ma 6a γύριζε; Με τή ζημιά που εἰ 
ντισένιο κέρατο στα ανώνυμα καλώδια, θα µπο, 


άρξει ζωή. 
νουν αρκετή θερμότητα για να υπι Ἢ 

Μπορεί να µην υπήρχε καν κάποιο μέλλον. 
να επιστρέψει. Είχε αφήσει πίσω του το ραβδί; 


ολόγιοµο φεγγάρι... Πώς θα μπορούσε αυτό v 
λάξει την ιστορία; 


τια του είχαν πεταχτεί έξω. Πιθανώς να ήταν ο 


paç TNG καμπίνας, γεμάτος µε διοξείδιο του άνθρι 
κα. Μπορεί, όµως, και να ήταν το δηλητήριο πο 


είχε πιει το ζώο από την ανοιχτή πηγή. 
H βαρύτητα έσβησε. O Σβετζ και το άλογο á 


σαν πάλι να αιωρούνται, ενώ το ζώο προσπαθούα 


αδύναμα να τον καρφώσει. 


H βαρύτητα επέστρεψε και ο Σβετζ, που ήτο 
έτοιμος, προσγειώθηκε στα πόδια του. Κάποιος 


δη άνοιγε την πόρτα. 


ý δήποτε τόπο 
σε να κατευθύνεται προς οποιον. κα 
εποχή. Μπορείνα έβγαιναν στοτέλος του Χρόνο, 
όταν ακόµα κι οι μαύροι υπεριώδεις HAOL δεν. ὃ 


. Ποιος θα το χρησιμοποιούσε; Τι θα νόμιζα, 
Tan evans το μοχλό ελέγχου στο ένα ἄκρο 
μακριές αντένες της στατικής εξάτμισης and πίοι 
και τη σέλα στη μέση; Ἴσως η κοπέλα δοκίµαζε νὰ 
το χρησιμοποιήσει. Μπορούσε να την Φαντασῃῃ 
να πετάει στον νυχτερινό ουρανό, μπροστά 0 év 


To άλογο φαινόταν έτοιμο να πάθει αποπληξίᾳ 
Τα πλευρά του ανεβοκατέβαιναν βαριά και τα ud 


Ὁ Σβετζ κάλυψε την απόσταση p’ ένα mion 

To άλογο τον ακολούθησε, ον ο 3 

γή και σκοπεύοντας va Tov σκοτώσει. Δυο ή 
αθώς όρμησε μέσα στι 


Ξυνεχώς έπεφτε πάνω σε 


πιπλα και ᾽ανθρώ; Us. O τ 
a μένει µακριά and το κ μεις μπορούσε, Εύκολα 


O πανικός άρχισε. Να εξαπλώνεται 


«Το πήγατε εγκαίρωι 
O Pa Toev ένευσε και 


τα να 
ου είχι 


μι ο οιµοθάνατος», 
OL OL ὑπάλληλοι έχουν τρελαθεί απ’ αυτή τη 


—— 


κρεβάτιτου 


να χέρι του μέχρι τον αγκώνα 
διαγνωστικό μηχάνημα. Υπήρ- 
είχε κι αυτός µέσα του 
αν χαθεί πριν από αιώ- 
E δυσκολία, προσέχοντας µην 
και ρώτησε: «Βρήκατε τελικά 
που να το πιάσει;» 
Σβετζ, αλλά ακό] 


μυρωδιά. Το κακό είναι πως δεν μπορούμε να; a 
διώξουµε από το Κέντρο». O Pa Toev κάθισε. ο ζωάκι του Γενικού Γραμιις σι 
άκρη του κρεβατιού. «Αυτό που HE απασχολεί (take τον Σβετζ. «Ὡραία, Ῥαμματέα». Ὁ Ρα Τσεν 
το κέρατο στο μέτωπό του. TO ἁλοΥ9 GTO Elkoyg Jou ιδέα». οιπόν. Ακούω τη δικιά. 
γραφημένο βιβλίο δεν εἶχε κέρατο». O Σβετζ ήδη το είχε µετανι 
Το άγριο και πανέμορφι 


«Ὄχι, κύριε». κ 
«Τότε θα πρέπει να ανήκει OE κάποιο διαφορς.. 
κό είδος. Δεν είναι αληθινό άλογο, Σβετζ. Πρ 
να σε στείλουμε ξανά πίσω. Θα µας χαλάσει ει 
λώς τον προὐπολογισμό, Σβετζ». q 
«Διαφωνώ, κύριξ...».. 
«Μην είσαι τόσο. ευγενικός». 
«Τότε κι εσείς HNV sata Taon ανόητος, κύριει ATO σε κάθε άλογο 
ΟΣβετζ δεν σκόπευε να ξαναπάει πίσω γιαναβρ» και i TEP του Ινστιτούτο, 
τ. και µετά σβήστε τι A τούτου 
ἀλλο άλογο. «Αυτοί που εξέτρεφαν ήμερα ἁλογ. Βαριά ος pionera A 
θα πρέπει να είχαν τη συνήθεια να τους κόβουν πω pun εν είπε: «Αυτό µπορεί 
κέρατα όταν ἦταν ακόµα μικρά. Και γιατίναµηντ. βλία». Τον κοίταξε κ. ος θα αλλάξει τα βι- 
κάνουν; Όλοι εἴδαμε πόσο επικίνδυνο είναι ayy δία του. «Ασφαλώς, τα πυκνά μαύρα φρύ- 
το κέρατο. Πολύ επικίνδυνο για éva κατοικίι στόμα σου κλειστό». 
«Μάλιστα, κύριε»: 
«Και µην ξεχνάς», του είπε 
» o Pa Toev καθώς on- 
ae «Μόλις βγεις απότη ος rab 
Φεύγεις για ένα µήνα διακοπές». µονάδα, 


εσύ πρέπει να κρατήσεις το 


ζώο». 
«Τότε, γιατί το δικό µας άλογο έχει κέρατο; 


«Γι’ αυτό πίστεψα πως είναι άγριο την πρώ: 


φορά που το είδα. Υποθέτω πως άρχισαν να το 


κόβουν τα κέρατα σε κατι 

Ὁ Pa Toev ένευσε HE 
«Αυτό σκέφτηκα κι εγώ. 
πως ο Γενικός Γραμματέ 
μυαλό γιανα προσέξει πως το σε να παίζει p ς 
και αυτό στην εικόνατου βιβλίου δε [ο] τες ος σος 
γορήσει εμένα». . «Είναι πάρα πολύ 

«Χμμμ...» Ο Σβετζ δεν 
ζητούσε. 

«Θα βάλω να 


«Θα σε στείλω πίσω 
“8 Pa Toev τέσσει να βρεις ένα από αυτά», tou 
ΑΝ 


ήταν σίγουρος Τι μμ 


όσο μεγάλη είναι» . αλλά δεν 
Κο κιοι δυο τη Soa δρα Τοῦ 
ρούσαν να πουν το αληθινό Hi 


ΛΕΒΙΑΘΑΝ 
του Λάρι Νίβεν 


Δυο άντρες στέκονταν. μπροστά σ' έναν χοντρό 
υάλινο τοίχο. 


53. Γενικός Γραμματέας κατενθουσιάστηκε. 


E μάκρος 15 
την ουρά, και µεγά- 
ίδας. Κατά τ᾽ άλλα, έμοιαζε. 

- Κραύγαζε κι έξυνε το γυαλί 
€ τα γαμψά νύχια του. 
τη πινακίδα πάνω oto γυαλί έγραφε: 


- ΕΡΠΕΤΟ TZIAA 
Φερμένο and to έτος 1230π.Α., and την περιοχή, 


ης Κίνας, στη Γη. ΕΧΕΙ ΕΞΑΛΕΙΦΘΕΙ 
«Δεν πρόκειται va βρεθείς κοντάτου», είπε ο Pa 
V. 


Μάλιστα, κύριε». Ο Σβετζ στεκόταν HE Ta µπρά- 
Οφιγμένα γύρω από to στήθος του, λες κι είχε 


7 - 


το μεγαλύτε. 
κρυολογήσει. Τον έστελναν να Φέρει e ; : 
pottio που είχεζήσειποτέ στη Γη, κιο Σβετζ HORS. εξέλιξης. Fria 
τοπία evo EOT του Γενικού Γι να προκαλέ, 


« voa της Επιστήμης! Τι σε ανησυχει. την κρατήσουν, Δεν κι Pao 
Spore ο (να μεγάλο uae ae veig "ay προσοχή vaivai εὔκολο να κρατήσει κα. 
«Αυτό µου λέγατε και για TO ΤΕ ΚΣ ναι a. κ ἘΠ ένευσε. Ὅλοι [νος 
πλά µια σαύρα που έχει πια εξαλειφθεί». ponar > ARSAN 
«To µόνο µας στοιχείο ήταν µια ζωγραφιά σένα Ὑένεια που κυβερνορας patents 
παιδικό βιβλίο. Πώς να ξέρουμε ότι θα ήταν τόσο : 


Ία Είχε υποστεί κάποιες εν. 

εγάλο;» 
μι κο Τζίλα τραβήχτηκε µακριά από το γυαλί. Πήρε 
µια βαθιά εισπνοή και σημάδεψε. Κίτρινες και nop. 
τοκαλιές φλόγες βγήκαν από τα ρουθούνια του και 
έγλειψαν το γυαλί. O Σβετζ έσκουξε κι έψαξε vq 


των συστηµά- 
EAE NS avav va χτυπά. 
νο va to διαπεράσει», είπε ο Pa Toev, EA 

O Σβετζ προσπάθησε ν᾿ ανακτήσει την ψυχραι. f e Eee 
ο - μα ΕΗ VOV Εθνών. Tou 


Εξαλειφθεί. 


τον Γενικό Γι 
ματέα ότι πρέπει ν᾿ αποκτήσει το μεγαλύτερο ζώο, 


στη Γη. Ίσως μ᾽ αυτόν τον τρόπο θέλουν να µας 
Ρίξουν μερικά σκαλοπάτια», είπε ο Pa Toev. «Μερι- 
Κοί µπορεί να πιστεύουν πως παίρνουμε πολύ με- 
Ὑάλο μερίδιο an’ τον προὔπολογισμό. 


μα, ανοιχτογάλαζα μάτια και πολύ λεπτά κατάξαν. 
θα μαλλιά. «Πώς να ξέρουμε ότι ξέρναγε Φωτιά; 
μιμήθηκε κοροϊδευτικά. «Αυτή η σαύρα κόντεψενα 
µε κάνει στάχτη! Πέρασα τέσσερις µήνες στο νο 
σοκοµείο. Κι αυτό που µε καίει περισσότερο είνα 
πως κάθε φορά που την κοιτάζω βλέπω όλο rar ¢ 
γότερες ομοιότητες HE τη ζωγραφιά στο βιβλ 3 soy με κάλεσε. μπροστάτου, ο Γενικός Γραμ- 
ναρωτιέµαι αν έφερα πίσω το σωστό coer se σι ας µου γύρευε έναν E e μα ο - 

«Ποια η διαφορά, Σβετζ; ΄ρεσε πάρα πολύ 'αΚαταφέρναμε va tou tov βρούμε. Κανένας κλω- 


eres βός προέκτασης δεν µπορεί 
Γενικό Γραμματέα. Αυτό μετρ épaye τον Tel στο χρόνον. µπορεί να φτάσει τόσο πίσω 


ο άλαινα; Τι «Δική σας ιδέα ταν νι 
1τηγαλό q a τν τ τῶ ΑΝΝΑ ή a Tou φέρουμε µια γαλάζια 
ρδεμένο», είπε oF αλ Και δεν ήταν εύκολο να τον πείσω. Οι γα- 
αλατιού. a Ke Φάλαινες έχουν εξαφανιστεί εδώ και τόσο. 
Hou ον δεν έχουµε καν εικόνες τους. Το μόνο. 
πος a του δείξω ήταν ένα κρυστάλλινο γλυ- 
© τμήμα Αρχαιολογίας, µια Βίβλο κι ένα 


τό µηχανορρ 


ναν απλό παλι 


Θ ` 
λεξικό. Κατάφερα va τον πείσω τ ὋΝ αν. P À 
n γαλάζια φάλαινα είγαι το ἰδιο τν ο Σβετζεῃ Ἐδρκάονοη Belton. 
«Αυτό δεν είναι ακριβώς. ευ μη πε BBA η ΚΣ yok 
διαβάσει σε κομπιούτερ wala ὧς τ 
ύ νώμη του, αν χα. 
λος a ση, «Ὁ Λεβιάθαν θα μπορούσε γα 
είναι οτιδήποτε µεγάλο και καταστρεπτικό, ακόμα 
ακρίδες». y 
2 EASE Emei που δεν ήσουν εκεί yia vq 
πλέξεις τα πράγματα περισσότερο! Αρκετά προ. 
Banata έχω ήδη. Τέλος πάντων, έταξα στον. Γενι. 
κό Γραμματέα το μεγαλύτερο ζώο που έζησε ποτε pamte Boong- 
atn Mn. Όλα τα βιβλία γράφουν πως αυτό το Zúg 3 pie 
ήταν η γαλάζια φάλαινα. Υπήρχαν, κοπάδια από γα. ημερολόγιο πέος 
λάζιες φάλαινες στους ΠΡΟ ang tine μέχοι ao a μες 
τον πρώτο αιώνα μ.Α. Δεν θα δυσκολευτείς να IAS, πάνω από vep ὅσ 
ΒΡ μετα ίκοσι λεπτά,» νό. Αν δεν υπήρχε το. σκαμπανέβασμα των κυμά- 
«Μέσα σε El g „i των,θαμπορούσενα πιστέψειπως βρισκόταν µέσα, 
AABE NCE σα οτι πα “σε µια τεράστια σφαίρα που η μισή ἥταν βαμμένη 
ΠΑΕ Θ᾽ σπορ ἘΠ and) ανοιχτό Κι η άλλη μισή σκούρο γκρίζο χρῶμα. Α. 
νων he απ ein eevee υρίσω. Φησετον κλωβόπροέκτασης ναπετάξει μόνοςτου, 
είκοσι λεπτά, δεν θα μπορέσω ποτέ va ξαναγυρί Ekoci µέτρα πάνω από την να 
πίσω». "ενώ οίδιος παρακολουθούσε τον δείχτη του ENEA, 
«Αυτό το ξέρω». } πη... 
«Ὑπάρχει ένας αστάθµητος παράγοντας στο € το πε 
νεργειακό συνεχές--» 
«Σβετζ!» 


---που θα μπορούσε να διαλύσει εντελώς ολό 
Κληρο το Ινστιτούτο». a 

To σκεφτήκαμε κι αυτό, Σβετζ. Θα πας λα 
μικρό κλωβό προέκτασης. Όταν θαβρειςτη ὶ 


Χρώμα του μολυβιού, κι 


 θαχρειαζόταννα μείνει πολύ. 


μεγάλ ν δι δεν θα έψαχνε για µια απλή 
a va στείλουμε και τον εγαλύ-- "κος δέκα µέτρα. Τώρα κυνηγούσε το 
ee on s eoo oe που είχε ζήσειποτέ. Θαπρέπεινα 
z n VEUKOAO, ύ 
ge ο Κε, Ὧι τον εντοπισ' αφού αυτή τη φορά είχε pači tou 
vaka; e 


ἡ ζωικών μορφών, τον ΕΝΕΔ. 


H βελόνα τινάχτηκε ψηλά και πήγε πέρα-δ 

ταν άραγεη νο H βελόνα, ὁμῶς, ἔτι 
λες κι ήταν αναποφάσιστη. Θα πρέπει VA ήταν μια 
ομάδα and όντα, λοιπόν.Ο Σβετζ. κοίταξε προς την 
κατεύθυνση που έδειχνε. 

ταν ένα ιστιοφόρο HE λευκό πανί, μακρόστεγα 
κιόλο χάρη. O Σβετζυπέθεσε πως θα είχε πολλούς 
επάνω. Πολλοί άνθρωποι, κοντά ο ένας στον άλλο 
θαεπηρέασαντον ENEA p αυτόν ακριβώς τον tpg. 
πο. Μια γαλάζια φάλαινα --ένα µόνο επίκεντροης, 
ρίπλοκης νευρικής δραστηριότητας-- θα προσέλ. 
kue τη βελόνα το ίδιο. βίαια, 
να τρεμοπαίζει. 

Το πλοίο θα του εμπόδιζε τη λήψη. O Σβετζ δ 
στριψε ανατολικά και αποµα! κρύνθηκε, µε κάποια 
θλίψη. Το πλοίο ήταν πανέμορφο. 

Η ανησυχία στην κοιλιά του Σβετζ αντί να καλυ- 
τερεύει, χειροτέρευε. 

Μια απέραντη γκριζοπράσινη θάλασσα σκα. 
μπανέβαζε κάτω από την ιπτάµενη πολυθρόνατοι 


αλλά δεν θα την ἑ Πολλά χρόνια πριν, ο Pı 
την ἑκαγε’ γα σώσει τη Βιβλιοθήκη. nal σεν Είχε ονειρευτεί. 
τιά του Καίσαρα. Γι’ αυτ ξανδρείας από τη 


σε λεφτά της κυβέρνησης. Δεν πάρος σος 
σειπιοπίσω από το 440π.Α. ήτο 1 550 μ.Χ, Tag ο. 
[ου είχαν καεί στην Αλεξάνδρεια. ἦταν ακό = s 
μένα για την ιστορία, ή τουλάχιστον για meee 
μον τους ιστο- 


Σβετζ. 

Τελικά, η απάντηση ήρθε σαν αστραπή στο pua: 
λό του. Είχε πάθει ναυτία! Στον αυτόματο, ο ene: 
κτατικός κλωβός ακολουθούσε την κίνηση της επι’ 
φάνειας πάνω an’ την οποία πετούσε. Κι αυτή η επι’ 
φάνεια ήταν γεμάτη από μεγάλα σκοτεινά κύματα 

Δεν έπρεπε να απορεί που το στομάχι του ανά’ 
κατευόταν! Ο Σβετζ χαμογέλασε ειρωνικά κι EMG 
σε τον χειροκίνητο έλεγχο. 

H βελόνα του ENEA τινάχτηκε, ξαφνικά. Τσίμπῃ; 
σε! σκέφτηκε ο Σβετζ και κοίταξε προς τα δεξί 
Δεν έβλεπε πουθενά πλοίο. Τα υποβρύχια δεν δ 
xav ακόµα εφευρεθεί. Ἡ μήπως είχαν; Όχι, σίγο 
pa δεν είχαν εφευρεθεί. 
H βελόνα παρέμενι 
Ὁ Σβετζ πάτησε 


ή άρχισε να πονάει και το Ν ca x 
r $ βαρύς. Περισσότερο o- 
ag είναιτο κουμπί ης Θα αποθέσει ο Σβετζ. Αυξησε την 
«Ἡ κύρια αλλον Toa απ’ το χρόνο, ἔτσι ὥρῃ IEA να αλλάζει θέση 
σενα ένα σήμι στείλουμε µε τη σειρά µ ó. © αόρατος µέσα an’ το 
a κτασης. Μπορούμε να του Εκεί όπου η Επιφάνεια του. νερού Φούσκωνε 
αρ Seana an’ Επίθεση των ακτίνων 
᾽αντι] It » σχηματίστηκε. a j- 
Ee στηκε µια σκιά. O Λεβιό. 
Μήπως δεν πήγαινε. Κάτι καλά µε to 
μα του; 
Ύστερα, μια τρεμάμενη σφαιρική, ὡς, γερού 
σηκώθηκε απ’ τον ωκεανό, µε τον Λεβιάθαν µαζί 
της. 
Ev μέρει μαζί της, δηλαδή. Ἠταν Πολύ μεγάλος 


Απο εκείνη τη στιγμ' 
στομάχι του Σβετζ. 


ευτείς πως έχεις ανακα. 

«Κοίτα μόνο PER aE για να στείλουµ, 

λύψει τη φάλαινι a για να χωρέσει µέσα, αν και ta πράγματα δεν θα 

τον μεγάλο κλωβό». πρεπε να έχουν έτσι. 
Χίλια διακόσια χι ταν τέσσερις φορές πιο μεγάλος απ’ ότιθα 

ὦ ήταν µια γαλάζια φάλαινα και δώδεκα. Φορές πιο 

μακρύς. Δεν έμοιαζε καθόλου µε το κρυστάλλινο. 

γλυπτό. O Λεβιάθαν ήταν ένα είδος ερπετού, apua- 

τωμένος µε κοκκινομπρούντζινα λέπια, το καθένα 
μεγάλο σαν την ασπίδα ενός Βίκινγκ, κι ἥταν οπλι- 
σμένος µε δόντια που έμοιαζαν µε φιλντισένια. δό- 
pata. Τα τριγωνικά του σαγόνια έχασκαν ορθάνοι- 
n χτα. Καθώς ερχόταν προς το μέρος του Σβετζ, συ- 

πλα του. Γύρω από 153 και βαρι. σπώταν, ψάχνοντας µε ta γουρλωτά κίτρινα μάτια 

κτίνες αντιβαρύτητας δεν βρισκόταν... του για τον αγνωστο εχθρό που τον υπέβαλλε σε. 

H απέναντι πλευρά της σφαίρας 


bpo. 
- Έσβηνε µέσα στο χῶρ' 
bats ne Σβετζ, αυτό ήταν το 
ρακτηριστικό µιας μου 
να έχει πάρει µια στροφ : 3 
i Ξ £ ΕΣ μα. 
ΣΕΝ óv πάνω απ’ το σ ar 
Είχε μα δν. ae yava: 
χρησιμοτα g αντιβαρύτης Ων 
προς τα κά $ 


Σβετζ παρακολ' 
Mia μογάλη Υκριογά 


ὁ Xo 
πιοτροµααιέ F 
ÁG: το ότι φανόϊ d 
δεν υπήρχε 


va 
πραγματική φάλαινα, αυτό αποκλείεται 
Φάλαινα. ú á 
Ὅπως και να χε το πράγµα, ήταν πολύ μεγάλ, 
ta τον κλωβό επέκτασης. 
i H NER εμπόδισε το ον £ 
µια στιγµή µετά ο Σβετζ σταµάτησ! δρ ο. Tq, 
Εντελώς, καθώς οι µεγάλες κάθετον R Ἢ τῶν μα] 
τιών του τέρατος συνάντησαν τις δικές του. 
Το ζώο αιωρούνταν δίπλα του. Γύρω από τη 
ση του υπήρχε µια σφαίρα αβαρούς νερού TOU íy, 
λίγο μίκραινε, καθώς σταγόνες του έπεφταν Tay 
στη θάλασσα. Τα ρουθούνια του ζώου άνοιξαν δι. 
πλατα --φανερά ανέπνεε οξυγόνο, αν και dey Tray, γούσε στο παρελθόν, 
κήτος. g στεριά, ©’ Eva σπασμένι 
Τεντώθηκε, προσπαθώντας να φτάσει τοι θανότατα δεν θα µπορι 
Σβετζ µε τα ορθάνοιχτα σαγόνια του. να αγριεµένο θαλασσινι 
Τα δόντια του έμοιαζαν µε εικοσάδες χαυλιόδο. πιεί. Όχι, δεν μπορούσι 
vtec ελέφαντα, βαλμένους στη σειρά. Γυάλιζαν κ. βαρύτητας. 
ήταν μυτερά σαν βελόνες. O Σβετζ τα είδε va Khel. Οι ακτίνες όµως βρίσκονταν πάνω στον μεγάλο 
νουν από πάνω κι από κάτω του, ενώ συνέχιζε vo Κλωβό προέκτασης και δεν θα μπορούσε να τον 
μένει πετρωμένος απ’ το φόβο. κρατήσει στο παρελθόν παραπάνω από δεκαπέντε. 
Την τελευταία στιγµή έκλεισε σφιχτά τα μάτι! λεπτά ακόµα. Όταν χανόταν ο μεγάλος κλωβός, τι 
του. θα εμπόδιζε τον Λεβιάθαν να τον παρασύρει στο 
© δεν ήρθε, ο Σβετζ άνοιξε uf θάνατο; 
μ hee ae ;; ἦρι B «Θα τον αναισθητοποιήσω», είπε ο Σβετζ. 

J ειεντελώς γύρω από Από πάνω του έβλεπε έναν σκούρο κόκκινο ου- 
ποσο ας. τι ουσ vaf Ρανίσκο κι από κάτω του κόκκινα ούλα και. διχαλω- 
οπής πολυβρόνα ae ή tol) τή γλώσσα και παντού γύρω του τα µακριά κυρτά, 
τρίζουν ελαφρά πάνω Πας ες Ἐεχάσει t δόντια. Όμως, ανάμεσα σε δυο σειρές δόντια ο 
Se προέκτασης που ο Σβε Σβετζ μπορούσε να διακρίνει τον μεγάλο κλωβό 
ντελώς. τ τς p ένα! Προέκτασης και τη συστοιχία από τα λέιζερ αναι- 

Ξανάρχισε να αναπνέει. Θα peice aa κ pol Οθητοποίησης γύρω and την πόρτα τοι. Ὑπολογί- 
άδειο κλωβό και θα αντιμετώπιζε τι ότερη ar τ]. Όντας µε το μάτι, έστρεψε τα όπλα μέχρι που ση- 
Τσεν.... µια μοίρα προτιμι αν ἰβαρύ Μάδεψαν τον Λεβιάθαν. 
τις ακτίνες ee 5 pot “Θα πρέπει να τρελάθηκα», eine ο Σβετζ κι é- 
μεγάλο “Peve µακριά του τα όπλα. Δεν θα μπορούσε να 


αράξενα µέσαρ, ταν 
λωβός κινιότα . H πόρο O PaT, 
PT σεν έκανε 
ος ow ont 
Εις ἰχμαλωτισι κό eee feeds mest 
Toup’ ô 
πικό αγριεµένο μάτι. ης, Era μοναδικό µικροσκο- 
mal 
πορού. 


H βαρύτητα συμπεριφερόταν T 
έναν κλωβό προέκτασης. Ὅσο ο K 
µπροστά µέσα στο χρόνο, το κάτω ήταν προς Ód; 
τις κατευθύνσεις µακριά από TO κέντρο του κλῷ. 


βού. O Σβετζ είχε κολλήσει πάνω σ᾽ έναν κυρτό τοι. 
χο και περίμενε να τελειώσει TO ταξίδι. 
στον Ρα Τσεν, αλλά δεν μι αρα ούσε va ορμήξει 


H ναυτία της θάλασσας δεν ήταν τίποτα urpo. 
στά στη ναυτία που προκαλούσε η κίνηση μέσα στρ a bre κος σε να κολυμπήσει. 
χρόνο. átt ήταν μονάχα 

Ελεύθερη πτώση Kat μετά κανονική βαρύτητα, Seer μος τουήτ Μία άδεια κόγχη. 
Ο Σβετζ προχώρησε παραπατώντας προς την ος ane πα ινα λα, 


πόρτα. 

Ὁ Pa Τσεν περίµενε έξω για να τον βοηθήσει. 
«Τον ἐπιασες;» 

«Τον Λεβιάθαν; Όχι, κύριε». O Σβετζ κοίταξε πι. 
σω απ’ το αφεντικό του. «Πού είναι ο μεγάλος κλω. 
βός προέκτασης;» 

«Τον φέρνουμε πίσω αργά για va ελαχιστοποιή: 
coupe τις βαρυτικές παρενέργειες. Μα αν δεν é- 
χεις τη φάλαινα...» 

«Είπα πως δεν έχω τον Λεβιάθαν». 

«Τότε, τι έχεις, λοιπόν», ρώτησε να μάθει ο Pa 


Τσεν. 


-μένο πάνω στο ζώο µε κομμένα OKO; 
πτώμα ενός γενειοφόρου άντρα µε τα ας 
«Δεν είναι Και σε πολύ καλή, κατάσταση». ta 
“τήρησε ο Pa Toev. πο 
«Προσέξτε, γιατί είναι επικίνδυνοι 
; G. Tov eiði 
Κος ένα peA καινατο βυθίζειπριν a 
ρέσω να εστιάσω τους ay 
eo S αναισθητοποιητές επάνω 
«AUTO που µε κάνει κι απορώ είναι πώ 
l ὡς τον βρή- 
a μέσαστον τόσο λίγοχρόνοπου σου είχε ταν 
Betz, δεν μπορώ να καταλάβω την τύχη σου. Ἡ 
Γιατί, as HOU κρύβεις κάτι; ; 
«Δεν ήταν τύχη, κύριε. ταν to π 
i. X ιο έξυπνο 
po που έκανα σ᾽ ολόκληρο το ταξίδι pou», 
4 ἃ Σε Kal πριν. Σκότωσες τον Λεβιάθαν». 
XE’ : eT βιάστηκε να του δώσει. εξηγήσεις. «Το 


«Ὥστε δεν ήταν,» είπε λίγο αργότερα. 
Και λίγο µετά: «Ώστε τον σκότωσες, 
Σβετζ; Μόνο από κακία» 
«Όχι, κύριε. Ἠταν το πιο έξυπνα πράγμα πο 
έκανα σ᾽ όλη τη διάρκεια του ταξιδιού». 
«Μα γιατί; Τέλος πάντων, Σβετζ, τώρα ÉP; 
ο μεγάλος κλωβός προέκτασης». Μια γκριζου. 


ζη σκιά άρχισενα υλοποιείται µέσα ἊΝ τ ri i 
χρονομηχανής. « αίνεται va έχει μι it 
x ο ίνα αντιβαρύτητας # 


Βρε ηλίθιοι, pl& a 


50 


ταν φτιαγμένα για va σκοτώνουν. pete” ei ONUN . 
χα σκεφτεί νωρίτερα..Μπορούσα ΝῊ ivayop | Υριοκοίταζε τον Σβετζ μνόφθαλµη φάλαινα a- 
νο ένα ζώο αρκετά µεγάλο yia va μπι Praf χειρούργοι είχαν αφαίρέος από το θολό νερό. Οι 

ια, αλλά οι ours, στα τα περισσότερα. καμά- 


έθους». 

get ένα σαρκοβόρο τέτοιου HEY’ 

ha, 3 Σβετζ αναρωτήθηκε négo, -På της παρέμεναν. O 
πο Καιρό το ζώο αυτό no- 


«Θαυμάσια, Σβετζ». ποστ 4 η 
Ὑπήρχαν πολλές ενδείξεις που hPa χεμούσε µε τον Άνθρω, 
θεωρία, ζούσαν οι φυσητήρες: MO: Αιῶνες; Πόσα χρόνια 


ία pou. Οι έρευνές µας δεν βρήκαν που, 

τ Ες για ο λάσσία ερπετά. Οι μεγάλες O Ρα Toev Χαμήλωσε τῃ wv tou. « Sapa 
ωλογικές έρευνες του πρώτου µετατομικού αι. τον µπελά µας αν ο Γενικός Γραμματέας ος 
θαπρέπεινα είχαν φέρει κάτι στην επιφάνεια, Για ει ποτέ ότι υπήρξε ένα. ζώο μεγαλύτερο and το, 
δεν έφεραν;» f “δικό του. To καταλαβαίνεις αὐτό, έτσι Ἕβετζ., 

«Επειδή τα θαλάσσια ερπετά Εξαφανίστηκᾳ, «Μάλιστα, κύριε». 7 
δυο αιώνες νωρίτερα, όταν οι Φαλαινοθήρες τούς «Ωραία». ue exten Pa Torey πήγε προς é- 
στέρησαν την τροφή του».  — vav άλλο he Εκεί όπου βρισκόταν ῃ τρομερή 
Ὁ Σβετζ κοκκίνισε. «Ακριβώς. Ἔτσι, ἐστρεψ. σαύρα που ξ ΕΚ Φωτιές. Πιο κάτω, ένα άλογο 
τους αναισθητοποιητές πάνω στον Λεβιάθαν πρι; τον korton κατ. ο σα του επικίνδυνου σπειρο. 
μπορέσει να απομακρυνθεί και τους κράτησα eng) ειδούς κερὶ ΣΟῚ ARE Paara Tou. 
κρός. Σκέφτηκα πως αν οΛεβιάθαν βρισκόταν exe! ay one VEG TIC Spates peyote 
στην περιοχή θα έπρεπε va υπάρχουν φάλαινες. J Σβετζ σας PA, σκέφτηκε 

«Και οι νευρικές εκπομπές του Λεβιάθαν κάλι! PEIG πως τα ταξίδια στο χρόνο δεν υπήρχαν 
πταν τα σήματά τους». eave: ούτε καν σαν ιδέα μέχρι τον πρώτο προατοµικό at- 

«Πράγματι, έτσι ήταν. Τη στιγµή του Ὃν a va; Τα εφεύρε κάποιος συγγραφέας. Από τότε, 
το ΕΝΕΔ κατέγραψε éva άλλο σήμα. Το ακολούθη! μέχρι τον τέταρτο αιώνα μ.Α. τα ταξίδια στο χρόνο 
σα μέχρι--» O Σβέτζ κούνησε το κεφάλι του w ἧταν καθαρή φαντασία. Παραβίαζαν όλους τους 
τη µεριάτης φάλαινας που έβγαζαν and Tov κ) Φυσικούς νόμους, όπως τουλάχιστον τους αντι. 
προέκτασης. «Μέχρι αυτόν». λαμβάνονταν ot Επιστήμονες. Τη Λογική, τη διατή- 


Ῥηση ύλης και ενέργειας, κάθε νόμο κίνησης, τη 
Μέρες αργότερα, δυο άντρες στέκονταν HTP 


Οχετικότητα. 

2 οντρό γυάλινο τοίχο. "Αυτό που µε παρα ενεύει», είπε ο Pa Toev, «si 
τν eae κλώνους και τους cu Vai TOG κάθε pes ὠθούμε έναν κλωβό προέ- 
στον ζωολογικό κήπο του Γενικού Πρ όρο dons népa απ’ αυτήν την περίοδο των τεσσάρων 
ne o Pa Toev. «Κρίμα που ο YRGC TIS * μια Ki Flog τον στέλνουμε σ᾽ ἕναν κόσµο της Φαντα- 
Φάλαινα µε άσπρο χρώ) Απέρριψε pi fy) και. ταὐτό βρίσκεις συνεχώς θαλασσινά τέρατα. 
ση του χεριού τη διαμ ρία του Σβετζ. Ῥαύρες που βγάζουν φωτιά». 


“ξέρω, δεν είχε. 


Σβετζ. Φοβόι 
4 είναι ανοησίες», είπε O es 

pepate to CEARA του, αλλά υπήρχαν Kano, 

m i í á anó λίγο © Pa Tog! 

ή δίκιο», είπε µετι i 

ης ανακούφιση. «Πήγαινε eva BYA San 

Ὃς Σβετζ, και µετά πάλι ΘΠ δου, is Vik 
᾽μματέας θέλει éva πουλί». s 

ee EINE O Σβετζ χαμογέλασε. Ένα noy; 

υγόταν σαν αρκετά άκακο πλάσμα. «Na unoge, 

Έσποο το βρήκε κι αυτό σε κανένα παιδικό f, 


ΚΑΛΛΙΟ ΕΝΑ ΠΟΥΛΙ Στο χερι 


TOU Λάρι Νίβεν 


βλίορ» y ο «Αυτό a5! είναι pok», είπε ο Pa τσεν. 
ώς. Έχεις ποτέ ακούσει κανένα που] Το πουλί τους κοιτούσε µε ηλίθιο βλι 
ποῦ ο. από τον χοντρό γυάλινο τοίχο, Ta quenet πίσω 


τι 

μικρά και ατελή. Τα πόδια katranéhuara τον ἦτον 
στια και αστεία. Ζύγιζε εκατόν πενήντα κ. 

y ε ύψος κοντά δυόμισι μέτρα. 
Κατά T άλλα, έμοιαζε πολύ µε κοτόπουλο. 
«Με κλώτσησε», διαμαρτυρήθηκε ο. Σβετζ. Εκεί- 
vn T µέρα στεκόταν γέρνοντας προς τη µια μεριά. 
"Με κλώτσησε στο πλάι και µου έσπασε. τέσσερα 
λευρά. Μόλις που κατάφερα να φτάσω στον κλω- 
Bó προέκτασης». 
«Ωστόσο, δεν είναι ροκ. Λυπάμαι, Σβετζ. Κάνα. 
μια ιστορική έρευνα στο ιστορικὀ αρχείο της βι- 
λιοθήκης του Μπέβερλι Χιλς όσο εσύ ήσουν στο 
Νοσοκομείο. Το ροκ ήταν ένας απλός θρύλος». 

«Ma, κοιτάξτε το!» 
T Το κόκκινο πλαδαρό πρόσωπο του αφεντικού 
Tou Σβετζ ταρακουνήθηκε. «Προφανώς am αυτό 
Va ξεκίνησε ο μύθος. Οι πρώτοι εξερευνητές της 
“υστραλίας είδαν. αυτές τις... στρουθοκαμήλους 
+ περιφέρονται. Αναλογίστηκαν: “Av τα μικρά 
τοῦ TH χ.ο έχουν τέτοιο μέγεθος, πώς θα είναι όταν ενη- 
ἴδος γιγάντιου ae" μιωθούν;” Ύστερα σκάρωσαν μόνοι τους ιστο- 
λλοί αναγνώστες νήλικα πουλιά και, γυρίζοντας πίσω, 
αν», 


NAG και si- 


* 5.1.M. Ροκ ονομαζόταν ένα εἰ 
μουσουλμανική μυθο 


Al που δεν µπορεί να πετάξει» ατα 
«Χαμογέλα, Σβετζ. Τα πράγματα δεν πήγαν y «Δεν το νομίζεις 
σο άσχημα. H στρουθοκάµηλος έχει εξαφανισι; f είναι σχεδόν καθαι 
ταν µια θαυμάσια προσθήκη στο ζωολογικό H στρουθοκάµηλος. ee 
Q. 


πο του Γενικού Γραμματέα». 
«Μα ο Γενικός Γραμματέας ήθελε POK. Τι θα ο 


PE τε A 
Ἀκόμα ee 


πείτε τώρα;» η 
O Pa Toev στραβομουτσούνιασε. «Τα πράγµᾳ A 
είναι ακόµα χειρότερα. Ξέρεις τι θέλει τῶρα Of; 


κός Γραμματέας;» z y 

Ὅσοι έβλεπαν τον Pa Τσεν για πρώτη φοράνε) 

μιζαν πως ήταν συνεχώς συνοφρυωμένος, μέγ, «Φαντάζεσαι τι. moet VO συμβεί av o Γενικός 
που έβλεπαν πώς γινόταν όταν OT αλήθεια ζάρῳ Γραμματέας ο PEL VA σκοτωθεί με τη βοήθεια 
το μέτωπο. O Σβετζ είχε υποπτευθείπως ο Pa Top) του pid απο 3 Ὑπάρχουν 
συχος. Τώρα βεβαιωνόταν. ήδη αρκί u θέλουν να µας παι 4 

Hine avias paper gouv. Οι διαστηµικοί, για παράδειγµα, ας 


O Γενικός Γραμματέας αποτελούσε πρόβλημ, νταν πολύ να µας απορροφήσουν». 
«Ma, τι μπορούμε να κάνουμε: Δεν. μπορούμε va 


για όλους. Ἕνα κρυφό κος που oe KAnpove 

από την πανίσχυρη ενδογαμική του οἰκο: 4 
a pe ος tions a μικρού a αρνηθούμε µια άµεση απαίτηση του Γενικού Γραμ- 
διού. Ένα άλλο είδος κληρονομιάς τον είχε κάνα 
ανώτατο κύριο της Γης και των αποικιών της. To oxi». 
καπρίτσια TOU ήταν νόμος σε όλο TO εξερευνημέν! Είχαν χαμηλώσει τις φωνές τους σε συνωµοτι- 
κούς ψίθυρους. Απομακρύνθηκαν από τη στρουθο- 


σύμπαν. 
Ὅτι κι αν ήθελε ο Γενικός Γραμματέας, EMPEY κάλο και περπάτησαν δήθεν αδιάφορα κατά μῆ- 
οπωσδήποτε να του το βρουν. caret Ὃς της σειρά των γυάλινων κλουβιών. 
«Κάποιος βλάκας τον πήγε να κάνει καταδύσει! «Πώς;» 
στο Λος Άντζελες», είπε ο Ρα Toev. «Θέλει να δε «Δεν ξέρω ακόµα. Αν µπορούσανα έρθω σ᾽ ena- 
την πόλη όπως ήταν πριν βυθιστεί». -Φή HE τη νταντά του...» εἰπε ο Ρα Τσεν peoa απ᾿ τα 
«Δεν είναι κι άσχημο αυτό». μα]. «τα του. «Δοκίμασα πολλές φορές. Ίσως την é- 
«Δεν θα ήταν αν σταματούσε μέχρι εκεί. Mee sf X° εξαγοράσει το Ινστιτούτο Διαστημικῶν Epeu- 
από τον Κύκλο του Συµβουλίου του nO a OV. Ίσως πάλι να του είναι απλά, αφοσιωμένη. Ei- 
ενδιαφέρον του. Του βρήκαν ιστορικές KAT épo Fat μαζί του για τριάντα τέσσερα χρόνια. 
pég από το Λος Αντζελες. Θέλει να πάρει κ © “Ns να ξέρω τι θα του τραβήξει την προσοχή; 
στην πρώτη Επα Μαύρων». yoti o χω συναντήσει τον Γενικό Γραμματέα µόνο TÉO- 
«Αυτό θα δημιουργ᾽ “Φορές, κιαυτές εθιμοτυπικά. Ξέρω, όµως, ότι 


ματέα!» 
«Μπορούμε να του αποσπάσουµε την προ- 


του για πολύ 0” Eva Bg 


δεν κρατάειτην προσοχή ζελες, αν του βρίσκ 


Θα ξεχνούσε το Λος Αντ. 


Κάπο λλουβι που περνούσαν έγραφε απ’ έξω: T neces 

«Ἡ έναν σκύ, Ὁ ή έναν σά; 

κάτι ασυνήθιστο», μου Puos ς Totan va εἶναι 
«Αναρωτιέμαι μήπω; σι σας β, σεν. 

λάθος μονοπάτι», τόλι 'ας βρίσκεται oe 


μησε να πει ο 7 
νημένος. από το φόβο του για τα Cie παρακι 
«Γιατί;» 


Φέρουμε; No, i 
P OUZO πως αυ á 
perz τι. θα΄λεγες για ca ο. 


στα περίπου, περιοχή Ινδία της πι 
πι A. 


ΕΧΕΙ ΕΞΑΛΕΙΦΘΕΙ 


έχει αρκετά ζώα yava 
ποι. Το Χειρότερο εἰ. 


Ο Pa Toev ξύστηκε πίσω 
δεν το είχα σκεφτεί. Ἔχεις 
κάνουμε κάτι». 
© «Μπορούμε να κάνουμε κι άλλα πράγματα µε 
µια χρονομηχανή». 


απ’ το αυτί του. «Αὐτό 
δίκιο. Πρέπει, όμως, να 


_ Θα μπορούσαν va πάρουν µια πλάκα τηλεµετα- 
φοράς γιανα επιστρέψουν στο Κέντρο. O Ρα τσεν 
προτίμησε va περπατήσουν. Θα του έδινε την ευ- 
-Καιρία να σκεφτεί, όπως είπε. 
Ὁ Σβετζ περπατούσε µε σκυφτό κεφάλι δίπλα 
στο αφεντικό του. Άλλες φορές, σε τέτοιες στιγ- 
paver E Ç του ερχόταν έμπνευση. Ὅμως, έφτασαν τον 
ατιάπ]. ἵθκκινο κύβο tou Κέντρου kain πνευματική αστρα- 
η. Mi δεν τον είχε ακόµα χτυπήσει. 
A Ένα µεγάλο χέρι έκλεισε, γύρω από το μπράτσο 
u έπαιρ' σέ του. «Μια στιγµή», είπε χαμηλόφωνα ο Pa Tov, «O 
ιανα TTT vale [ενικός Γραμματέας μάς έχει κάνει επίσκεψη». 
οντά σ' Κεφάλι Tou Σβετζ τινάχτηκε επάνω. «Πώς το. 
0 


«Έπρεπε να αναγνωρίσεις a 
v ένα μήνα ang η. «Χρόνο για τι. Πο n | 


στο πεζοδρόμιο. Το φέραμε πρι 
Λος Αντζελες, από τη μέρα TOU Μεγάλου Σεισµᾳ, OPaToev 6, 
της Καλιφόρνια. Είναι éva αυτοκίνητο Εσωτεριῃ[ Íi yı, θα ώρες, 
καύσης. Ανήκει στον Γενικό Γραμματέα». ou EYRE ea O Κύκλος y Ένα αγωνιστικό; O- 
«Τι κάνουμε τώρα;» σης που να υπερκωλ μηχανικό ebook ίσως 
τει τα 


«Γιατί δεν ρωτά: τ 
«Αξίζει τον κόπο, (ον í 
σκαλοπάτια. a 


«Θα πάμε µέσα και θα TOV ξεναγήσουμε. Nan, 
ρακαλάς να µην επιµείνει να τον πάμε στο Βατ. 


στις 11 Αυγούστου TOU είκοσι μ.Α.». 
«Κι αν µας το ζητήσει» Αν εκτελούσαν τον P, 


Toev για προδοσία, θα την πλήρωνε μαζί τοι. iq 


Στο Κέντρο u 
Σβετζ. [ ριλαμβα ο x 
«Αν µου το ζητήσει, θα πρέπει να τον στειι | έκτασης, μαζί pe meres 
Μην ανησυχείς, Σβετζ, όχι µαζί σου. Me τη ΕΝ λέγχου γεμάτους µε παρ 
Είναι μαύρη και μιλάει αμερικάνικα. Ίσως Lop, Αυτά άρεσαν πολύ eee 
σει να βοηθήσει». Ἔνι 

«Αυτό δεν φτάνει», είπε ο Σβετζ, αλλά ήταν ἠδ) 
πιο ήρεμος. Ας αναλάβαινε η Ζίρα τον κίνδυνο 
Πέρασαν δίπλα από το αυτοκίνητο του. Γενικα 
Γραμματέα. Ο Σβετζ παραξενεύτηκε από την adi 
κοτη γωνιώδη όψη του, τους περίπλοκους πίνακι 
ελέγχου και το γυαλιστερό του κάλυμμα από Xí 
pio. Κάποιος είχε βγάλειτο καπώ, ἔτσι dote vada 
νεται η περίπλοκη μηχανή. > 
«Μια στιγμή», είπε ξαφνικά o Σβετζ. «Τουύξ ἡ πο. To av ξέχασε uv επανάσταση 
ο. Va τους το ζητήσει τως, ξέχασε εκείνη τη στιγμὴ 
«Θα έρθεις μαζί μου;» Όταν ο Ρα Toev 4 
«Αρέσει το αυτοκίνητο στον Γενικό Tp% 
ματέα;» 3 
«Ασφαλώς και του αρέσει, Zpet. To Aare 
«Na tou φέρουμε ένα άλλο αυτοκίνητο. a 
φόρνια θα πρέπει να ήταν γεμάτη αυτοκίνη 
μέρα πριν από τον Μεγάλο Σεισμό». ó 
Ὁ Pa Τσεν σταμάτησε απότομα. ae 
αν είναι η λύση που ζητάμε. Θα τον ον 


k ‘ για λίγο και θα µα 


ai 


«Γιατί δεν τον ο m δεν gee ae wis 
κε οργισµένα ο -aT 
eas πρωτο αυτοκίνητο! ΤΟ πρώτο αυτοκίνηι, 


l» 

που φτιάχτηκε ποτέ! τον «Κα πο 
έτριψε τα μάτι! n 

5 τος Πρέπει να ψάξουμε Bug Sekoita 
δ ολόκληρη την αμερικανική καὶ την, Ῥωπαῖς 


iana όσο άσχημα. Θαχι 
ά a δεν είναι τ no, 
e βιβλία της Βιβλιοθήκης του Μι 
ἘΞΑ Χιλς. Ωστόσο, η κατάσταση παραμένει ey, 
El 2 


κίνδυνη, Σβετζ...» 


Μπέβερλι χι 
H επιδρομή στη Peo ρήση του rhe Οι καλύ 
: 4 «Οι καλύτερες επιλογές μαι 

έγινε µε το αι µια δεκάδα οπλο) το Λενουάρ της Γαλλίας καὶ το Μάρκου ο σα Ἔν 
λου κλωβού τ στις τρεις Ιουλίου του 54 pA. Taff νης. Όμως, κι οι Ντάιμλερ και Μπενζ έχουν πολλά 
νους φρουρούς, AVEC και τρελαμένοι άντρεςπι]. εχέγγυα, και το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας του Σέλ- 
ράστιες plates adh πτήσης --οποιαδήποτε álj vrev άντεξε µετά απ’ τη Sikn—» 
φορούσαν συσκε! ο πρώτο νέο σε κάθε εφηµερᾶ «Διάλεξε ένα στην τύχη, που να πάρει!» 
μέρα, θα γινόταν τι ud του κόσμου. Man Toim lo «Μια. στιγμή, κύριε». Μόνο η Ζίρα διατηρούσε. 
και τηλεοπτικό σταθµ. ους Ελευθερίας για wol “κάποια επίφαση ηρεμίας. «Αυτό το βιβλίο αφήνει 
λίου ήταν µια HEPA mane aie Va εννοηθεί πως για όλα είναι υπεύθυνος ο Φορντ. 
στιτούτο Διαχρονικών. p! Αυτός δημιούργησε µόνοςτου ολόκληρη τη Boun- 

Κανένας Καλιφορνέ ΛΕ Χανία αυτοκινήτων». 

δρομῆ παρά μόνο σε 4 «Μα ξέρουμε πως αυτό δεν είναι αλήθεια», δια- 
επιὸρ. v n ιστορία έβγαινε µαρτυρήθηκε ο Σβετζ. 
κόμα κι αν η πολύ πιο σημαν i: O Pa Τσεν έκανε ένα νεύμα µε το χέρι. «Ας µη. 
-βιαζόμαστε. Θα παρουμε το αυτοκίνητο του Φορντ 
ορθή] Και µαζί αυτό το βιβλίο για να αποδείξουμε την av- 
σηκωνόταν O f VtikÓTNTÁ του. Ποιος θα καταλάβει τη διαφορά: 

- ΟΣβετζ, o Pa «Μα av κάποιος κάνει την ἴδια έρευνα µε μας — 
ρασαν τη μισή Το Μπέβερλι χίλς. τ ον βέβαια, Θα πάρει κι αυτός τις ίδιες απαντή- 
τν ει ο τοι μερικάνικα για κ ο Είναι το ἰδιο καλή επιλογή μ᾽ όλες 

τά λευκά αἱ v αὐ το 
Eepe apKe ους, αλλά η Ζίρα ήτα: “H καλύτερη, αν κάποιος Sev ψάξει το πράγμα 


περισσότερο», είπε n Ζίρα µε ικανοποίηση: «Κρι, a 
fad δεν apo να παροῦμε το μοντέλο T, ενα βέβαια», Pavóray, an 
νεται πολύ περισσότερο για αυτοκίνητα HOT κ Μα ος από μόνη της, 
μα µε το οποίο ξεκίνησε μοιάζει με παιδικό κα κατοπινής Tepe λευκά αι 
τσάκι. Λένε πως το κατασκεύασε HE παλιούς oy μαίνειςστα ον Μηχ 
λήνες». τ σιάσεις κάποιον Asun, 
«Για φαντάσου», είπε ο Pa Τσεν. αργά και προσεκτικά, -Ti 
a νομίζουν 
To επόμενο πρωί, ο Pa Τσεν έδωσε τις τελευγῃ, e είσαι 
δηγίες: Η Ζίρα ένευσι ; 
ες σος ναπάρεις το αυτοκίνητο», eine στον κλωβό. προ κ αν. ος και μπῆκε μέσα 
ρα. «Αν κάποιος σε καταλάβει, γύρνα πίσω. Katye της τον ανατυπωτή. O ὁ: » γύρισε και 
ρίς αυτό». 
«Μάλιστα, κύριε. Θα ήταν, όµως, λιγότερο em 
κίνδυνο αν παίρναμε κάποιο αντίγραφό του ay} κή βαφή. 
μια κατοπινή εποχή, απότο Ινστιτούτο Σμισθόνιᾳ, Παρακολούθησαντον κλω 
για παράδειγμα». θωριάζει και να εξαφανίζετ 
«Το αυτοκίνητο πρέπει να είναι καινούριο. Σκ. σαρμοσμένος στη χρονομη 
ψου λογικά, Ζίρα! Δεν μπορούμε να δώσουμε στο! epee as ot όποι 
Γενικό Γραμματέα ένα μεταχειρισμένο αυτον. «Ωραία, λοιπόν!» είπε 
νητο!» 
«Μάλλον όχι, κύριε». a 
«Θα σε προσγειώσουµε στις Ὃ are ο ο. 
Χρποιμοπομστα, UTE ace a He pat) O Σβετζ ένευσε καθώς θυμόταν τις ασπρόμαι 
να παραλλάξεις την ὀρασή σου. Μη ας. Pes φωτογραφίες στα βιβλία ιστορίας. H ποῖος 
φως. Το τεχνητό φως πιθανώς θατουςκ f Tov Φορντ ήταν άχαρη, χοντροκομμένη, άσχημη 
τουρηθούψ απ Tole eS toe ται επικίνδυνη, Μερικές μικρές προσθήκες Kal BEA- 
«Εντάξει». τιώσεις θα την έκαναν αρκετά αξιόπιστη ὥστε va 
«Σου έδειξαν...» βολέψει τον Γενικό Γραμματέα. Ωστόσο, τίποτα 
Ξέρω πώς να χρησιμοπο “εν θα μπορούσε να την κάνει όμορφη. 
φέα». ΗΖίραφερόταν µευπερβ a ‘Xpetace μαστε πάλι κάτι να του αποσπάσουµε 
ση, όπως πάντα. «Ξέρω επίσης ότι αν! προσοχή», είπε ο Pa Toev. «Απλά κερδίσαµε At 
εικόνα». 


veo “Wee για να ψάξουμε va το βρούμε». 
«πον μη τα τὲ μικρή χρονομηχανήτης Ζίρα έβγαζε έναν ήχο 
μένο αντίγραφο κι εµείς θα το αναστρ' 


AV ρούχο που ξυλωνόταν, χαμηλό, μονότονο και 
πάλι 


Ta προβλήματα µπορε 


ιήσω τον ο 
ική αυτοπεποί" 
ολική pegeT 


* 


επιβεβαιωτικό. Μια ντουζίνα εργάτες ετοίµα: 
τ νου κλωβό προέκτασης. H Ζίρα θα +, 
χρειαζόταν για va μεταφέρει TO σωσία του a 
νήτου. 

«Θα ήθελα να δοκιμάσω κάτι», τόλμησε vang 
ο Σβετζ. 

«Σχετικά µε τι;» 

«Με τον ροκ». 

O Pa Toev χαμογέλασε ειρωνικά. «Τη στροιβ.. 
κάμηλο; Σβετζ, δεν θα το βάλεις κάτω». 

Ὁ Σβετζ τον κοίταξε πεισμωμένος. 
ποτε για τη νεοτενία;» 

«Ποτέ δεν έχω ακούσει κάτι τέτοιο. Κοίτα 
Σβετζ, εξαιτίας του ταξιδιού για TOV ροκ. έχουμει. 
περβεί τον προὐπολογισμό. Δεν Φταις εσύ, ασφᾳ. 
λώς, αλλά ένα ακόµα ταξίδι θα µας κοστίσει πάγι. 
από ἑνα εκατομμύριο πιστωτικές». 

«Δεν θα χρειαστώ τη χρονομηχανή, αλλά θέλι 
τη βοήθεια του Κτηνιάτρου του Παλατιού. ‘Exec 
αρκετές γνωριμίες για να κανονίσεις κάτι τέτοιο, 


pete a, 


ρος του Παλατιού ήταν µια κοντόχο. 
κα µε μεγάλα στήθια karnet 
Guevn εξέδρα γεμάτη μὲ EPY 
σε ανάμεσα στις σειρές W 


H Κτηνίατι 
ντρη μυώδης γυναί! 
χτό σαγόνι. Mia ιπτά 
λεία την ακολουθού. 
κλουβιών. ἡ 

Ἔ τα περισσότερα απ’ αυτά τα ne 
στον Σβετζ. «Κάποτε ήθελανα δώσω r ae J 
τα. To κάθε ζώο πρέπει va έχει ένα ὀνομί 

ονόματα». 
ΤΕ vi «Σαύρα, ελέφαντας, orp" 


ένα όνομα στὸ 
g inpnept 


άτιο Y! 
EA μπορείνα μπερδέψειτο 


ál 
ντα. Υπάρχει µόνο éva απ’ το κ 
πωρατα ζώα». Σταμάτησε pi ροστάστ' 


aa - 


ας CORAM CET σοι 
σες; Σκόπευα να re tel ye 
ρθω. 

ρε τ κεφάλι τς πέρα bie Eei pára Ere 
lAa: Ri "ane για va αραιή SATAA 
ως 
αν ig ea σαν κοτόπουλο που μόλις βγήκε απ’ τ’ 
au πέλματα, ασφαλές $ aes από τα πόδια και 
σμένα να στηρίξουν την πλ ο are να. 


λος ήταν η πρώτη του αποτυχία. 

ο ου νεοτενικό;» ρώτησε. 

«Νεοτενικό; Ασφαλώς. H veotevia εἰ - 
νή μέθοδος εξέλιξης. Ki Εμείς οι ίδιοι akalar aed 
τενικά στοιχεία. Έχουμε. γυμνό δέρµα ενώ ὅλα τα 
άλλα πρωτεύοντα είναι καλυμμένα µε τρίχωμα. Ὁ- 
ταν οι πρόγονοί µας άρχισαννα κυνηγάνε τα θηρά- 
HATÁ τους κατά μήκος των πεδιάδων, χρειάστηκαν. 
ένα καλύτερο σύστημα ισορροπίας της θερµοκρα- 
σίας τους απ’ ό,τι τα περισσότερα πρωτεύοντα. E- 
τσι, κράτησαν ένα στοιχείο της ανωριµότητας, το 
γυμνό δέρµα. Πιθανώς, το µεγάλο κεφάλι να είναι 
éva άλλο στοιχείο. Το αξολότλ είναι éva κλασικό 
παράδειγµα veoteviag—» 

«Δεν κατάλαβα»» 

«Ξέρεις τι είναι µια σαλαμάνδρα, έτσι; Ὅταν 
γεννηθεί έχει βράγχια και πτερύγια. Ὅταν ενηλι- 
Κιωθεί, χάνει τα βράγχια, αναπτύσσει πνεύμονες. 
Kat et στην ξηρά. To αξολότλ ήταν ένα βιώσιµοπα- 
Ρακλάδι της που ποτέ δεν έχασε τα βράγχια και 
Ταπτερύγιά του. Μια γενετική µεταβολή, τυπική σε 
περιπτώσεις νεοτενίας» 
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«Δεν έχω ακούσει ποτέ ούτε VIG αξολότλ οὐχ, 


άνδρες». 
Το eat, καθαρά ρυάκια καὶ λίμνες yia bon 
ζήσουν, Σβετζ». ἀζονταν καθαρό γι 
σε. Αν χρει' ΕΙ 
πος τος και τα δυο είδη, θα πρέπειγα 


σουν, 
wax eh cect πριν από τουλάχιστον χίλι 


Χρόνις οόβλημα είναι πως δεν ξέρουμε πότε τ. 


ά του να πετάει. 

ου έχασε την ικανότητ! l. Ká 

πουλί ata νεοτονική εξέλιξη µπορεί να συνέβι͵ 
ακρινό παρελθόν, ἔτσι που TA Φτερά autoj 

στο μι έπαψαν να αναπτύσσονται. Ύστερα, 


ου 
τον pet va απέκτησε αυτό το μέγεθος σαν εξισορ. 


ση στην έλλειψη αυτή». 
ας οι πρόγονοί TOU...» 
«Μπορεί να μην ήταν. μεγαλύτεροι από yoo 
πούλες. Θέλεις να TO ανακαλύψουμε» 


υαλί δημιουργήθηκε éva avoryie 
μμ penn O Σβετζ μπήκε µέσα στο κλουβ' 
ος PA το τράβηγµα του πεδίου πίεσης vs a 
τ παίει H στρουθοκάµηλος οπισθοχώρησί 
λακτικά. 
a0 κτηνίατρος άνοιξε µια 
µενη εξέδρα της, πράβηϊε 
καιτον χρησιμοποίησε. ee 
Ee µε θυμό και μετά κατι pee 
Η κτηνίατρος pagor se 
eae eee να µε τρόμο. “ 
σε γύρω της ξανά KE 
της οσµής» κείμενα ποὺ 


«Αν δεν το κάγετε ορ = 
Φόρεσε στο δικό του oes να πάθετε ασφυξία». 
το Χείλος της πάνω στο δέρµα πο πιέζοντας 


σακούλα. 

«Ὁ αέρας εἶναι επικίνδυνος, 
ναι ο αέρας του παρελθόντος τ 
areno NO Ena σαν va έρχε; 
δο χίλια πεντακόσια χρόνιαπριν Τότε, δεν. ὑπῆρχε 
πολιτισμός. Τίποτα δι it 
peite i fe Ρίσετε. το. λα, aes πας. 
θοκάμηλο. ρα 

»Εκεί έξω-- Το ζήτημα εἶναι ότι δεν χρειάζεται 
κανείς διοξείδιο του θείου και μονοξείδιο του áv- 
θρακα για να ζήσει. Χρειάζεται µόνο διοξεῖδιο του 
άνθρακα. Υπάρχει ένα σύστημα νεύρων στους λεμ- 
φικούς αδένες κάτω aNd την αριστερή μασχάλη 
που προκαλεί το ανακλαστικό Φαινόμενο της ava- 
πνοής. Ενεργοποιείται από ένα ορισμένο ποσοστό 
CO, στο αίμα». 

Εκείνη είχε ήδη βάλει το φίλτρο στο κεφάλιτης. 
«Ὑποθέτω πως το ποσοστό εἰναι πολύ χαμηλό 
εδώ». 

«Ακριβώς. Κι έτσι, ξεχάσατε να αναπνεύσετε. 
Ἔχετε συνηθίσει σε αέρα που περιέχει τέσσερα 
τοις εκατό διοξείδιο του άνθρακα. Εδώ µέσα μόλις 
και µετά βίας υπάρχει το ένα δέκατο αυτού TOU πο” 
σοστού. 

»To πουλί μπορεί να αναπνεύσει σ᾿ auth την a- 
τµόσφαιρα. Στην πραγματικότητα, δίχως αυτήν θα 
Ψόφαγε. Είχαμε χίλια πεντακόσια χρόνια για να 


της εξήγησε. «Εἰ- 
ης Γης, avaxata- 
Tat από µια περίο- 


προσαρμοστούμε στις ουσίες HE TIS οποίες γεμίσα- 


µε την ατμόσφαιρα. H στρουθοκάµηλος δεν εἰχε 
UTS το περιθώριο». 
«Θα το έχω υπόψη μου», είπε εκείνη κοφτά, ETO! 
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που ο Σβετζ αναρωτήθηκε αν έκανε διάλεξη σ᾽ ἕνα 
πρόσωποπου γνώριζε πολύ περισσότερα από εκει. 
νον. Η κτηνίατρος γονάτισε κοντά στην πεσμέι 
στρουθοκάµηλο και η εξέδρα χαμήλωσε κι αὐτή 
ια να την διευκολύνει. 4 Tee 
y fe) IBE την παρακολουθούσε καθώς αυτή κ. κι απότις δυοκατευθόν, ον τ Opioéva αέρια 
παιρνε δείγματα ιστών, δοκίμαζε. την πίεση του. αἴ. Ox! αναπνεύσιμη A σαν 
ύς παλμούς και το πῴ άνθρωπο. ον 
ματος και TOUS καρδιακούς μούς αι το πώς ᾳ. νο 
yop noa σε µικρές δόσεις OPHOVÓV και ap. coal ivan από µια αποθήκη του Διαστημι- 
KWV. 
μ Σε γενικές γραμμές, ο Σβετζ καταλάβαινε τι e. ο ones τουσ προέρχονταν απὸ εκει μινᾶ. 
ιατρός. Υπήρχαν τεχνικές για την avy, Fong ροροιά, αναισθητικά όπλα και η μονάδα avti- 
ET ak ιο πρόσφατων μεταλλαγών στη γε βαρύτητας του νέου κλωβού προέκτασης. 
κ νας τού Όμως, τα αποτελέσµατα τ ος τους διαφορά ήταν ἄλλη, 

í vóç ήταν ος. 
ήταν πάντα αυτά που περίμενε κανείς. Ωστόσοι, | φτηκεοΣβετζ, Τώρα. Pees ees Be 
mipxerevac menkeye Banos Ὃ ον AOUBIC Tw γεκρός σαν τοφεγγάρι. Τίποτε άλλο εκτός απὀ πό- 
κάτω, που κάποτε ανήκε στον Κύκλο των Συμβού. λεις µέσα σε θόλους. Κάποτε, ολόκληρη αυτή η ἡ- 
λων, µέχρι που αποκάλεσε τον Γενικό Γραμματέα πειρος ήταν γεμάτη δάση, πεδιάδες και καθαρό ve- 
«τυραννικό σκατοκέφαλον, pó. Κόψαμε τα δέντρα, σκοτώσαµε τα ζώα, δηλητη- 

Ενώ η κτηνίατρος προσδιόριζε τις νεοτενικέςε: ριάσαµε τους ποταμούς και αρδεύσαμε τις ερή- 
ξελίξεις, προσπαθούσε καινα υποθέσει ποια on pous aa Tou ακόμα kin ζωή στην έρημο πέθανε. 
οτελέσµατα αν αυτές εξαφανίζονταν. Y- ώρα δεν ἔχει απομείνει τίποτα ἀλλο and την o- 

Ἐν ον μοιόµορφη μαγιά τροφής κι εμάς. 


νών 

µου: Ὅρα AV ήταν έτσι, αυτό το χρυσό 

ταν µια ηµιδιαποΟτήριζε την πρὀθεσή τους. 

περνούν ang ᾿απεραστή µεμβρά, ; 
Ῥνούν από µέσα νη που άφηνε va 


ατα μεταβολισμού. Avo τ 
στερα, υπήρχαν καὶ tos Ἠλιοῦ θα αύξανε μὲ . Έχουμε ξεχάσει τόσα πράγµατα απὀ το παρελ- 
Σβετζ είχε δίκιο, N μι ενδοφλέβια θόν που δεν μπορούμε να ξεχωρίσουµε το μύθο a- 


Ὃν 
ταχύ ρυθμό. Θα έπρεπε νατοτρέφο πό την πραγματικότητα. Εξαλείψαμε σχεδόν όλες. 
και πολύ γρήγορα. 1 λεπτοµέ τις μορφές ζωής πάνω στη Γη τα τελευταία χίλια 
ηξερε σε γενικές eae geval πεντακόσια χρόνια και αλλάξαμε τόσο τη σύνθεση 
αυτών που έκανε η κτηνίατρ' του αέρα που να φοβόμαστε να τον ξανακάνουµε. 
βυστηριώδεις και ανιαρές. ον 
μυστηρ! τζ άρχι Φοβάμαι τα άγνωστα ζώα του παρελθόντος. 
O Σβε τώρα που είχε Δεν μπορώ να ανασάνω τον αέρα. Δεν ξέρω ποια 
της Φίλτρο. wp Είναι τα φαγώσιμα φυτά. Δεν μπορῶ να σκοτώσω 
χε γίνει σχεδό ‘Ta ζώα για να τα φάω. Δεν ξέρω ποιο an’ αυτά θα 
στανοκίτρινου 


Πορούσε να µε σκοτώσει. 
Το παρελθόν της Γης είναι τόσο ξένο για μένα 


όσο κι ένας άλλος FRCS βρης. à 
Ας κάνουν 6,11 θέλουν οι Δι is Akapa 
Ῥλημανε Ἰά του Σβετζ αναπήδησε. «Υπάρχει πρό- 


“Όχι, μέχρι εδώ πάμε µια χαρά» 
«Ma tou έπεσαν όλα τ (όσο Kans Είναι αυτό;» 

«Μην ανησυχείς, Κοίτα και μόνος σου. Ἤδη u- 
πάρχει ένα κάλυμμα από πούπουλα. H στρουθοκά- 
μηλός σου επιστρέφει στην παιδική της ηλικία», si- 
πε χαρούμενα, «Την παιδική ηλικία του προγόνου 
της. Αν οπρόγονός της πραγματικά δεν ήταν yeya- 
λύτερος από γαλοπούλα πριν χάσει την ικανότητά 
TOU να πετάει, τότε σαν κοτόπουλο θα εἶναι ακόµα 
μικρότερος» 

«Και τι θα συμβεί τότε;» 

«Θα πνιγεί µέσα στο ἰδιο του το λίπος» 

«Θα έπρεπε να έχουµε χρησιμοποιήσει έναν 
κλώνο». 

«Πολύ αργά. Κοίτα, τώρα: Κοίτα τα πόδια. Δεν 
Είναι τόσο υπερανεπτυγμένα». 

Το πουλί είχε γίνει µια μεγάλη μπάλα από χλω- 
HG κίτρινο πούπουλο. Το κορμί του εἶχε ζαρώσει, 
αλλά ταπόδιατου είχαν μαζέψει ακόµα περισσότε- 
po. Όρθιο, δεν θα ήταν ψηλότερο από éva μέτρο. 
Η επιπλεόν μάζα είχε μετατραπεί σε λίπος, έτσι 
που η στρουθοκάµηλος είχε γίνει σχεδόν σφαιρι- 
κή. Φούσκωνε σαν παιδικό παιχνίδι µέσα σε µια λι- 
μνούλα από µαδηµένα φτερά. 

«Τώρα μοιάζει πραγματικά µε κοτόπουλο», εἰπε 
© Σβετζ. 

«Πραγματικά, Σβετζ. Στην πραγματικότητα, ci- 
ναι κοτόπουλο. Ένα µεγάλο κοτόπουλο. Σαν ενήλι- 
kag θα πρέπει να έχει τεράστιο μέγεθος». Η Κτη- 
γίατρος του Παλατιού πετάχτηκε όρθια. «Σβετζ, 
πρέπει να βιαστούμε. Υπάρχει καμιά πηγή τροφής, 
Θ᾽ αυτό το κλουβί» 

«Ασφαλώς. Μα γιατί». 

«Θα πεθάνει της πείνας µε το ρυθμό που ανα: 


Η Κτηνίατρος του Παλατιού ήταν απασχολι 
vn µετοναχώνειτα μυτερά άκρα χρωματιστώγαι, 
λήνων µέσα σε διάφορα σημεία της ανατομίας τοι 
πουλιού. Οισωλήνες οδηγούσαν πίσω στους Unya. 
νισμούς της ιπτάµενης εξέδρας. 3 

Το τηλέφωνο τσέπης του Σβετζ χτύπησε, To τ 
νοιξε. ἡ 
«Έχουμε πρόβλημα», είπε η εικόνατου Pa Toey, 
«O κλωβός της Ζίρα γυρίζει πίσω. Θα πρέπει να 
τράβηξε το μοχλό επιστροφής λίγο αφότου κάλε. 
σε για τον μεγάλο κλωβό προέκτασης». 
«Έφυγε πριν φτάσει εκεί O μεγάλος Κλωβός, 
O Ρα Τσεν ένευσε βλοσυρά. «Ὅ,τι κι αν έγινε, 
θα πρέπει να έγινε πολύ γρήγορα. Αν ζήτησε toy 
μεγάλο κλωβό, αυτό σημαίνει πως θα πρέπει να ει. 
χε βρει το αυτοκίνητο. Ένα λεπτό αργότερα, aki. 
ρωσε όλη την αποστολή. Σβετζ, ανησυχώ». 
«Δεν θα ήθελα να φύγω αυτή τη στιγμή», εἰπὲ 
ο Σβετζ, γυρίζοντας να κοιτάξει τη στρουθοκάμῃ. 
Ao. Εκείνη τη στιγµή, όλα τα. ere oat ae ag & 
, αφήνοντάς το ξεπουπου. νο. 
Πήρε a απόφασή του. «Δεν μπορῶ wat HAE 
αυτή τη στιγµή, κύριε- Σε δέκα λεπτά θα έχουμ! 


δώ µέσα έναν ενήλικα ροκ». meee 

τ πράγμα; Θαυμάσια, αλλά πώς Ντ 

«H στρουθοκάμηλος ήταν ένα ην ae 
κλάδι του ροκ. Καταφέραμε va αντιστρ' 

EAL G». 
κ ο πα Συνέχισε, Σβετζ. Αναλαμβάν: 4 
ey ee a a που Poo 
ὃ του είπε η Κτηνίατρος. 


ουμε. eyes 


ú ὁς κι αν... Δείξε µου, Σβετζν. 
πο τῴα στο ζωολογικό κήπο ἐτρωγαν πουρε ta 
γιάς, ὅπως και οι άνθρωποι, άλλωστε, αλλά une 
χαν ειδικά προσθετικά για κάθε ζώο. Ένας πομη 
στον εγκέφαλο έκανε TO ζώο να φαντάζεται Ἡ 
τρώει αυτό που ήταν συνηθισμένο να τρώει. τηνε 
ποχή ἘΣ βρήκε και το έφερε στο μέλλον ηχος. 

avi. 
vo SBE της έδειξε την κάνουλα του πουρε r 
κείνη συνέδεσετο σωλήνα με pia and tic oy, Ke 3 
στην ἱπτάµενη εξέδρα της. Έκανε Κι άλλες i 
σαρμογές και πρόσθεσε µια ακόµα Μηχανή... 

Το πουλί μεγάλωνε ορατά. Το στρώμα τοι he 
πους μάζεψε και ξεφούσκωσε. Τα πόδια και TO gre. 
pda tou τεντώθηκαν προς τα έξω. Το ράμφος ἄρχις, 
να παίρνει µια ευδιάκριτη µορφή, γαμψή και κο. 
φτερή. νε. 

O EBET άρχισε να κυριεύεται από πανικό. Κάτῳ 
από το πουπουλένιο TOU φτέρωμα το πουλί dev 4, 
ταν σχεδόν τίποτε άλλο από τεντωμένο δέρματή. 
νω σε µακριά κόκαλα. 2 i 

H ρευστή τροφή περνούσε τώρα μέσα σε διο 
δοχεία της πτάµενης εξέδρας κι από εκεί στους 

ιστούς σωλήνες. Με κάποιο τρόπο, N Kt 
προς, υ Παλατιού κατάφερνε να μετατρέπθ. 
Ὃ ahi κατευθείαν σε πλάσμα σακχάρου. 
ΠΙΟ Ἵρη πώς! 
ἕ «Ἔπιασε», του εἰπε. Aty ee aM ο 
oda Ba πάν! ie rfl 


u@oKaunhost 
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μέχρι την á; 


«Τι είναι Ἡ 
ταν τρ alan αυτό», H γυναίκα δίπλα του φαινό- 
«Ποτέ στη ζωή [η πόα η παρά τρομαγμένῃ. 

«Ἐγώ έχω δει. V έχω δει τέτοιο χρώμα!» 

«Τι γίνεται;» 

«Μην ανησυχείτε, Συνε; 

a Χίστε, όμως, να Φοράτε 
το Φίλτρο αέρα, ειδικά αν βγείτε από το κλουβί. Θα 
το θυμάστε αυτό; 

«Ασφαλώς». Τα μάτια της στένεψαν. «Κάτι Eé- 
PEIS εσύ για όλα αυτά, Σβετζ. Ἔχει σχέση µε το 
χρόνο, σωστά;» 

ο Ἔτσι νομίζω». O Σβετζ χρησιμοποίησε την a- 
κτίνα κλειδί για να αποφύγει άλλες ερωτήσεις. To 
γυαλί άνοιξε για να τον αφήσει να περάσει 


Ρανόςήταν a 
Οσα σος Ὡπό τη µια άκρη του ορίζοντα 


Γύρισε να ρίξει µια τελευταία ματιά µέσα an’ το 
γυαλί. 

H Κτηνίατρος του Παλατιού φαινόταν Φοβισμέ- 
νη. Θαπρέπεινα είχε µυριστεί αρκετά. Ωστόσο, µια. 
στιγµή αργότερα, γύρισε πίσω στον ασθενή της. 

H στρουθοκάµηλος είχε ανοίξει τα μάτια. Το pé- 
γεθός της ήταν τεράστιο, αλλά ήταν ακόµα κοκα- 
λιάρα, παρά τη συνεχή ενδοφλέβια ροή τροφής. Τα 
φτερά της άλλαζαν χρώμα. Το πουλί θα ἦταν μαύ- 
ρο και πράσινο. 

Είχε τώρα το μισό μέγεθος από τον ελέφαντα 
του διπλαν ού κλουβιού, του οποίου η ἐκφραση της. 
μεγάλης σοφίας έδινε τη θέση της σε ανησυχία κα- 
θώς παρατηρούσε τις εξελίξεις. 

Δεν έμοιαζε καθόλου µε στρουθοκάµηλο. 


Ὁ ουρανός ήταν καταγάλανος όπως στο µακρι- 
Νό παρελθόν και πασπαλισµένος µε κατάλευκα κα: 
θαρά συννεφάκια. Γαλάζιος από τον ορίζοντα pé- 


XPI το ζενίθ του, χωρίς ἴχνος των στοιχείων. 
θα έπρεπε κανονικά να περιέχει. Noy 
Παντού έβλεπε. κανείς σωριασμένους Avy, 
και γυναίκες. O Σβετζ δεν τολμούσενα σταµατῇς 
για να τους βοηθήσει. Αυτό που έπρεπε να καρ 
ήταν πολύ πιο σημαντικό. Ve 
Ἕκοψε to βήμα tou καθώς. πλησίαζε στο 
ντρο. Πονούσε, σαν va tou είχαν χώσει ένα μα Κε 
ανάμεσα στα μισογιατρεµένα tou πλευρά. Yr, Kaip 
AOL TOU ινστιτούτου ήταν πεσμένοι στο. πεζοδρόμι 
γύρω από το κτίριο, έχοντας προφανώς βγει ta) 
μέσα παραπατώντας. To αυτοκίνητο toy Tee 
mpaulared US παρκαρισµένο µπροστά of 
πόρτα και από πίσω TOU, πεσμµένο, 
ο Ρα Τσεν. MNOS ανάσκελα, Fray 
Ma τι γύρευε εκεί; 
Ο Σβετζ άκουσετο γουργούρισµα τι 
καθώς πλησίαζε. ‘Note αυτό ἥταν. O δω 
Ελπίσει ότι η εξάτµιση της μηχανής Ba Tov συνεφέ. 
ρει. Πολύ έξυπνο. Το κόλπο θα έπρεπενα Είχε πιά. 
σει. Γιατί δεν τα χε καταφέρει; 

O Σβετζ κοίταξε τα γυαλισµένα σωθικά της µη: 
Χανής καθώς περνούσε από δίπλα. H μηχανή ήταν 
κατά κάποιο τρόπο αλλαγμένη. Με τι κινιόταν τώ: 
ρα; Με ατμό; Με ηλεκτρισμό; Με ανεμόμυλο; Όπως 
καινα΄χετο πράγµα, ο σωλήνας της εξάτµισηςπου 
έψαχνε ο Ρα Τσεν δεν ήταν πια εκεί. 


ύσε ακόµα. O σφυγµός του ήταν 
κα Gael 7 v ανάσαινε... Όχι 


γοργός και άρρυθµος. Όμως, δε αν 
(που δυο φορές το λεπτό, κα 

soe E KETO διοξείδιο του ἀνθρακα για 

το ανακλαστικό. 


αν Katot 


í 
P λέγον 


ο εἰ 


ANIO ΕΝΑ ΠΟΥΛΙ στο, η 


στάση ος Γραμματέας βρισκόταν σε µια απίθανη 
φρουροῖ st ώντας ηλίθια προς το ταβάνι. Οι 
Φράσεις καικρ ον Ενοχλημένες ληθαργικές zr- 

ο μικρός ρα, τα ος όπλα τους. 
στρέψει, IG προέκτασης δεν είχε επι. 

O Σβετζ κοίταξε το κενό µέσα στη χρονοµηχανή 
και ένιωσε. τρόμο. Τι μπορούσε va καταφέρει, XW- 

Ρίς να δει τη Ζίρα για να του πει τι πήγε στραβά: 

Από το 50 π.Α. μέχρι το παρόν ήταν éva ταξίδι 
τριάντα λεπτών. H κλήση του Pa Toev στο Ζωολο- 
Υικό Κήπο θα πρέπει να tou είχε έρθει λιγότερο α- 
πό τριάντα λεπτά πριν. ΄Ἠταν περίεργο πῶς µια ka- 
τάσταση ανάγκης μπορούσε να επιµηκύνει έτσι 
την αίσθηση του χρόνου. 

Εκτός κι αν αυτό ήταν µια παρενέργεια του πα- 
ραδόξου. Εκτός κι αν το παράδοξο. είχε αποκόψει 
τον κλωβό προέκτασης της Ζίρα και την είχε αφή- 

Gel παγιδευµένη στο παρελθόν ή την είχε ρίξει σε 
µια εναλλακτική χρονοροή ή... 

Ποτέ δεν είχε ξανασυμβεί ένα χρονικό παρά- 
δοξο. 

Τα μαθηματικά δεν μπορούσαν να τον βοηθή- 
σουν. Οι εξισώσεις των ταξιδιών στο χρόνο ήταν 
γεμάτες µοναδικότητες. 

Την περασμένη χρονιά κάποιος είχε προσπαθή- 
σει να κάνει µια τοπολογική ανάλυση του µονοπα- 
τιού που ακολουθούσε ένας κλωβός προέκτασης. 
Είχε αποδείξει ότι όχι µόνο τα ταξίδια µέσα στο 
Χρόνο ήταν αδύνατα, αλλά κι ότι δεν μπορούσες 
Va ταξιδέψεις µε ταχύτητα μεγαλύτερη am αυτήν 
TOU φωτός. O Pa Τσεν είχε αφήσει τα νέα να διαρ- 
Ρεύσουν στους Διαστημικούς, µε την ελπίδα. πως 

µπορεί να σταματούσαν να χρησιμοποιούν σκάφη 
ὑπερώθησης. 

Τι να κανε τώρα; Ν᾽ άρχιζε να φοράει φίλτρα 


στον καθένα; Θα ήταν καλή ἰδέ á δεν Unip. 

Xav Φίλτρα στο Κέντρο. Έπρεπε va διασχίσει όλι 

την πόλη. Ἔπρεπε να εγκαταλείψει To Κέντρο; 
Ὁ Σβετζ αναγκάστηκε να καθίσει κάτω. 


Λίγα λεπτά αργότερα, τινάχτηκε επάνω, andy, 
ήχο της μετατόπισης του αέρα. o μικρός κλωβός 
προέκτασης είχε επιστρέψει. Η Zipa έβγαινε. Unou. 
σουλώντας από την κυκλική είσοδο. 

«Γύρνα µέσα!» της φώναξε ο Σβετζ, «Γρήγοραι, 

«Δεν δέχομαι διαταγές από σένα, Σβετζ», Τον 
έκανε στο πλάι και κοίταξε γύρω. της. Το αὐτοκίνῃ. 

το εξαφανίστηκε. «Πού είναι o Pa Τσεν:» To πρόσῳ. 
πό της ήταν χλωμό από το σοκ και την εξάντληση, 
H φωνή της ήταν μονότονη και κοφτή. 

Ὁ Σβετζ΄ της έπιασε το μπράτσο. «Zipa, 
πρέπει...» 

Εκείνη τραβήχτηκε µακριά του. «Πρέπει να κά. 
VOUHE κάτι. Το αυτοκίνητο εξαφανίστηκε. Κατάλα. 
Beg τι λεω;» 

«Εσύ µε ἄκουσες; Γύρνα πίσω στον. Κλωβό προέ. 
κτασης!» 

aie πρέπειν’ αποφασίσουµετιθα κάνουμε. Για: 
τί δεν μυρίζω τίποτα.» Μύρισε έναν αέραπου a 
άοσµος, κενός, νεκρός. Κοίταξε γύρω. Be ie ae 
pia, Ὃ μας για πρώτη Popa n 

άξενα ήταν όλα. N i 
S ία, τα µάτια της γύρισαν ΝΣ =f 
Σβετζ πετάχτηκε για να την πιάσει πριν 


στο πάτωμα. 


θώς εκεί! 
Παρατηρούσε το πρόσωπό ον aa $ ngobe 


στο 
κοιμόταν oe η απ’ ὁτιόταν tev 6 
1 τούτη. και πιο OHO! 


«Θαπρέπεινα Χαλαρώνεις πιο συχνά», της είπε. 

Ταπλευράτου πονούσαν εκεί που tov εἶχε κλω- 
τσήσει η στρουθοκάµηλος O πόνος φαινόταν να 
Χτυπάει σαν σφυγμός µέσα του. 

Ἡ Ζίρα άνοιξε τα μάτια της. «Γιατί είμαστε εδώ 
μέσα;» ρώτησε, 

«Ο κλωβός προέκτασης έχει δικό του σύστημα 
εξαερισμού», eine ο Σβετζ. «Δεν μπορείς να ava- 
πνεύσεις τον αέρα έξω». 

«Για ποιο λόγο!» 

«Αυτό θα µου το πεις εσύ». 

Τα μάτια της γούρλωσαν. «Το αυτοκίνητο εξα- 
Φανίστηκε!» 

«Matt» 

«Δεν ξέρω, Σβετζ. Σου Ορκίζοµαι πως έκανα ta 
πάντα στην εντέλεια. Όταν όµως έθεσα σε λει- 
τουργία τον αντιγραφέα, το αυτοκίνητο εξαφανί- 
στηκε!». 

«Αυτό δεν p’ αρέσεικαθόλου».Ο Σβετζπροσπα- 
θούσε να κρατήσει χαμηλό τον τόνο της φωνής 
του. «Μα τι...» 

«Τα έκανα όλα όπως ακριβώς µε είχες μάθει! Συ- 
νέδεσα το. Χρωματισμένο άκρο στο πλαίσιο, ρύθμι- 
σα τα πλήκτρα yia thy υπολογισµένη μάζα, µαζί w 
ένα περιθώριο. για λάθος, γύρισα το διακόπ: 

«Κάποια σύνδεση θα έκανες λάθος. Μια στιγ- 
μή... Χρησιμοποιούσες to Φακό των υπέρυθρων α- 
κτίνων;» 

«Ασφαλώς. Ἠταν. κατασκότεινα». 

«Και είχες πάρει και χάπια ώστε να μπορείς να 
έχεις κι εσύ. υπέρυθρη όραση». 

«Πάντατόσο αργόστροφοςεἴσαι, Σβετζ» Μετά, 
τα µάτια της άλλαξαν, έκφραση. «Είχε υπέρυθρη ó- 
Ραση. Ασφαλώς! Συνέδεσα τη θερμή πλευρά». 

«Το άλλο άκρο του αντιγραφέα. Αυτό θα avté- 
Ύραφε κενό χώρο στο onpeio nou βρισκόταν το au- 


ppo πρόσωπο. 
re 


: ποκίνητο. Έτσι, εξαφάνισες ta ακιαπότις δυο 


[λύση eine n Ζίραπικραμένα. «Τι μεγάλη ὃν 


νοησία». y aa 
άτσατης γύρω απ’ τα γόναιᾳ, 

Beene απάνω στο κυρτό τοίχωμα του. ος 

βού Τελικά, είπε: «Ο Χένρι Φορντ πούλησε εκείνο 

το αυτοκίνητο για διακόσια δολάρια, σύμφωνα τ 

το βιβλίο. Αργότερα, είχε μεγάλο. πρόβλημα va 

ιατοδότες». 

Seal διακόσια δολάρια;» 

«Νομίζω πως εξαρτάται από την εποχή για aa 
οποία μιλάμε. Προφανώς, ήταν αρκετάγιανα κατα. | 
στραφεί κάποιος οικονομικά, αν τα ἔχανε την Kolo. 

στιγµή. Ύστερα, κάποιος άλλος άρχισενα ptá: 
H αυτοκίνητα. Θαπρέπεινατου άρεσε Καλύτερα 

ιό! ο ηλεκτρισμός». 
ὦ ras eae νομίζω. Πρώτα βγήκαν ta ατμοκίνητα 
ίνητα». ; 
(η ἨΈ αυτό να επηρεάσει τον αέρα; Μπο. ` 
ούμε να αναπνεύσουµε αυτό που βγαίνει από µια 
ση αυτοκινήτου, αλλά δεν Ὁ τν με SPA 
Ó το διοξείδιο του 7 
1a va ζήσουμε. Εκτός amt j 
τ - atpokivnto όχημα θα έπρεπε να καίει κι 
αυτό καύσιμα, έτσι δεν είνα» οτι 
ώ σκέφτηκα αυτό», 
ΙΝ «βρήκα την εξήγηση. 
«Χρειάστηκαλίγο χρόνο, αλλ. βρ' Seats ὅθ 
Κάτι ar’ αυτό που βγαίνει απ τα Si 
χάνεται. Μένει στον αέρα, povua ora raved 
τον ήλιο. Για χίλια X th ekago 
σα σε µας και X ηλίου. Εμείς 
και µας έκοβε TO μισό φως τι 


{610 
ος πα πήγε όλο TO doke! 
ωτοσύ H 


Kab» 


eN 
ake, γιατί δεν αλλάξαη 


εμείς μαζίτου; Ἐξελιχθήκαμε έτσι ὥστε να μπορού- 
HE va αναπνέουµε ένα συγκεκριµένο ατµοσφαιρι- 
κό μείγμα. Δεν. θαέπρεπενα Είχε ακυρωθεί κι αυτό 
από την εξέλιξη. Και τώρα που το αναφέρω, γιατί 
θυμόμαστε;» 

«Δεν ξέρω. Υπάρχουν πολλά που δεν Ὑνωρίζου- 
HE σχετικά µε τα ταξίδια στο χρόνο». 

«Δεν σε κατηγορώ, Σβετζ, Οὔτε κι εγώ ξέρω». 

Κι άλλη σιωπή. 

«Το πράγμα είναι φανερό», εἰπε. τελικά η Ζίρα. 
«Πρέπεινα γυρίσω πίσωκαινα προειδοποιήσωτον 
εαυτό µου να βάλει τον αντιγραφέα στη σωστήτου 
θέση». 

«Αυτό δεν θα πιάσει. Δεν έπιασε. Αν είχες συν- 
δέσει τα άκρα του αντιγραφέα σωστά, δεν Ba Bpr- 
σκόµασταν σ᾿ αυτό το χάλι. “Apa, δεν τα κατά. 
φερες». 

«H λογική και τα ταξίδια στο Χρόνο δεν συµβα- 
δίζουν, αν θυμάσαι». 

«Ἴσως µπορέσουµε να σε παρακάµψουµε» O 
Σβετζ δίστασε για λίγο και µετά συνέχισε. «Ας δο- 


-κιμάσουμε αυτό: Στείλε µε στο παρελθόν µια ὥρα 


πριν φτάσει εκεί η πρώτη Ζίρα.Το αυτοκίνητο Sev 
θα έχει ακόµα εξαφανιστεί. Θα το αντιγράψω, θα 
αντιγράψω το αντίγραφο και θα πάω το ανεστραµ- 
μένο αντίγραφο και to αυθεντικό αμάξι µε τον µε- 
γάλο κλωβό σε µια ὥρα αφότου εσύ έχεις φτάσει. 
Έτσι, εσύ θα καταστρέψεις το αντίγραφο. Θα εμ- 
Φανιστώ ξανά, όταν εσύ θα έχεις πια φύγει, θα αφή- 
σω το αυθεντικό αυτοκίνητο για τον Φορντ και θα 
γυρίσω εδώ µε το αντεστραμμένο αντίγραφο. Πώς 
σου φαίνεται;» 

«Πολὺ ωραίο. Θα μπορούσες, όµως, να µου τα 
ξαναπείς an’ την αρχή:» 

«Εντάξει. Εγώ θα πάω πίσω...» 

Ἥταν φανερό πως τον κορόιδευε. «Ασε, δεν. 


rr —_ 
la. οΤ-- 


πειράζει. Αλλά θα πρέπει va πάω εγώ, Σβετζ. 

δεν θα μπορούσες να βρεις το δρόµο. Δεν uno; είς 
va κάνεις ερωτήσεις ή να διαβάζεις τις πινακίδες 
των οδών. Θα πρέπει va μείνεις εδώ για να ελέγ. 
χεις τη μηχανή». 


Ὁ Σβετζ έβγαινε έξω and τον κλωβό προέκτα. 
σης ὅταν ακούστηκε µια κραυγή σαν να Είχε έρθει 
το τέλος του κόσμου. 

Για µια στιγμή, πάγωσε. Ύστερα, έτρεξε ibe 
από το κυρτό περίβλημα tou κλωβού. Η Zipa Toy 
ακολούθησε, φορώντας το Φίλτρο που είχε πάγῳ 
της κατάτη διάρκειατης προσπάθειάς τηςνα αντι. 
γράψει το αυτοκίνητο. του Φορντ. 

Ὁ ένας τοίχος του κτιρίου ήταν γυάλινος. Απο 
κει μπορούσε κανείς να δει έναν λόφο, πιο πέρα 
το Παλάτι, και µια διπλή σειρά κλουβιών που απο. 
τελούσαν το Ζωολογικό Κήπο. Καθώς κοιτούσαν, 
ένα από τα κλουβιά γινόταν κομμάτια σαν... 

«OAV αυγό που έσπαζε. Και σαν κοτόπουλο μέ. 

* σα ar τα θρύψαλά του, έβγαινε ο ροκ. 

Η κραυγή ξανακούστηκε. 

«Τι είναι αυτό;» ψέλλισε n A AEA 

«Κάποτε ήταν στρουθοκ. μη; 

To ονοματίσω τώρα». τ. 
να Το πουλί φαινόταν να κινείται τον Ἐπ a 
ταν τεράστιο! Πράσινο και μαύρο, 


? ένα 
την αιωνιότητα, μ᾽ 
ο κος ay Br κεφάλι. Το γαμψό του 


Ó χρυσά > ` 
ο προς το διπλανό κλουβὶ 

| 1. «Ἔλα! Av βγἠ6 

άζεται να ανηῦύ. 


0 
ρίσουμε το 04" 


ήταν, και συνειδοτοποίη- 
να ήταν ο ροκ. 

Φαντα», είπε. Μια ανεξήγητη 
θλίψη έσφιξε την καρδιάτου. Ἧταν ανεξήγητη yia- 
τί ο Σβετζ μισούσε τα ζώα. 
«Τι πράγμα; Έλα, Σβετζ!» 
«Τι; Αα, ναι». Βοήθησε τη Ζίρα να une µέσα στον 
μικρό κλωβό προέκτασης και την έστειλε στο δρό- 
HO της. 

Παράτο κοιμισμένο του προσωπικό. τα µηχανή- 
Hata του Κέντρου λειτουργούσαν τέλεια, Αν κάτι 
πήγαινε στραβά, ο Σβετζ θα είχε να κάνει δουλειά 
ἐξι ανθρώπων. Γι’ αυτό το λόγο, κοιτούσε συνεχῶς 
τους πίνακες Ελέγχου, έτοιμος για οποιαδήποτε 
αλλαγή, κάνοντας συνέχεια µικρές προσαρµο- 
γές... και κάπου. κάπου, κοιτούσε έξω απ’ το παρά- 
θυρο. 

O pox είχε φτάσει σ᾿ éva τεράστιο ὕψος. Οποιο- 
δήποτε άλλο πουλί θα είχε από ώρα χαθεί από ta 
μάτια του. Ὅμως ο ροκ φαινόταν ολοκάθαρα, aw- 
Ρούμενος στον. γαλάζιο αλλὀκοτο. ουρανό ενώ σκό- 
Τωνε και έτρωγε τον Ελέφαντα. 

Ματωμένα κόκαλα έπεσαν στο πεζοδρόμιο. 

H ώρα περνούσε. H Zipa ήθελε είκοσι λεπτά. για 
va γυρίσει πίσω. 

Χρειαζόταν κι άλλο Χρόνο για να κάνει τα δυο 
αντίγραφα του αυτοκινήτου και να τα φορτώσει 
OTOV μεγάλο κλωβό προέκτασης. Ύστερα, έπρεπε 


i ον Σβετζ. 
pote SAGO Είχε ta αυτοκίνητα. Για να Είναι 
απόλυτα σίγουρος, ο Σβετζ τη μετακίνησε μπι 
στά έξι ώρες, σχεδόν στην αυγή της κρίσιμης τει 
νης νύχτας. Κάποιος αγουροξυπνημένος μπορει 
να την έβλεπε, αλλά τουλάχιστον ο Φορντ Baé. 
παιρνε το αυτοκίνητό του πίσω. 
Ο ροκ είχε τελειώσει το ματωμένο που γεύμα. 
O Ελέφαντας είχε εξαφανιστεί. Και τώρα, to πουλὶ 
άρχισε να χαμηλώνει, πέφτοντας από τον οὐρανό. 
λωμένα φτερά. 
με ο Σβεις το έβλεπε να γίνεται όλο και μεγαλίηε. 
ρο, μέχρι που φάνηκε να γεμίζει όλο το σύμπαν. 
Κάθισε πάνω απότο Κέντρο σαν σίφουνας, σκιάζο. 
ντας τα πάντα. Δυο σειρές από γαμψά νύχια άγγι 
εζοδρόμιο. A 
e Pain χαμηλά. Ένα γιγάντιο. πρόσῳ | 
πο κοίταξε τον Σβετζ µέσα από το γυάλινο τοίχο, 
Τον κάλυπτε σχεδόν εντελώς. 5 
γνωρίζει, σκέφτηκε ο Βετζ. ή 
ΑΝ ne το μυαλό ενός πουλιού πρέπει να εἰ. 
επ ἔθους. 
j GAL τέτοιου μεγ! 
υπνο σ᾽ ένα κεφ. A 
HER τεράστιο κεφάλι χάθηκε πάνω απ’ τη 
oon: ιστηµένος µε τη OTP% 
: ΣΕ ce Senet. Κάλιο πέντε και ot 
άμηλο ERED ENIKE © Εξ άρχαια auth Te 
θοκάμηλο, ᾽αρτέρι. H πανάρχ E 
χέρι παρά δέκα και Κ. eae τ ὅλαι ὀφαρμογή!ο 
popia θα μπορούσε 


ο yor 
Si TOVA A λύθηκεγύρω anó CEs a 
Ηοροφή Κομμάτια από τσιμέντο σαν 
= pve και πάτωμα. Ένα ee n 
τοίχου ο 
es τον Σβετζ, αλλά το PALO σος 


v οροφή: 


KL αν κρυβόταν. 


Na to! H Zipa είχε τραβήξει to μοχλό επιστρο. 
Φής! Απο εκεί και πέρα, όλα ήταν αυτόματα, 

Κι άλλος κρότος! 

O Σβετζ κόλλησε επάνω στη µεγάλη χρονομη- 
χανή, καρφωμένος and ένα κίτρινο µάτι µεγάλο 
σαν τον ίδιο. H μισή οροφή εἶχε πέσει, αλλά και πά- 
ALTO γαμψό ράμφος δεν μπορούσε να τον φτάσει. 
Ὡστόσο, ένα µεγάλο πόδι μπήκε για va 
ξει µέσα από τα συντρίμμια. 

To φως ἀλλαξε. 

O Σβετζ σωριάστηκε κάτω. Πίσω anó ta πρασι- 
νόµαυρα φτερά μπορούσε να δει πως ο ουρανός 
έπαιρνε ένα χλωμό Κιτρινοπράσινο χρῶμα, σηµα- 
δεμένο πού και πού και καστανοκίτρινα σύννεφα. 

Το πουλί μύρισε δύσπιστα. τον αέρα. O πανικός 
ζωγραφίστηκε πάνω στο τεράστιο μάτι του πριν το 
μεγάλο κεφάλι σηκωθείπάνω ar” την οροφή. O ροκ 
πετάχτηκε στον αέρα, ενώ τα σκούρα του φτερά 
κατέβηκαν σαν το πέσιµο της νύχτας. 

Ὁ Σβετζ ήταν πια πέρα από το φόβο και την κοι- 
νή λογική. Βγήκε έξω. για va το δει να σηκώνεται. 

Έπρεπε να κρατηθεί από µια διακοσμητική κο- 
λώνα. O άνεµος που προκαλούσαν τα φτερά έμοια- 
ζε µε σίφουνα. Το πουλί έριξε µια µατιά κάτω, τον 
αναγνώρισε, αλλά µετά ἔστρεψε πάλι το κεφάλι 
ψηλά. 


τον αρπά- 


Μπορούσε ακόµα να το διακρίνει να παίρνει ú- 
og και να κάνει κύκλους, όταν η Zipa βγήκε and 
τη Χρονομηχανή για να σταθεί δίπλα του. Σε λίγο 
ἦρθε Kio Ρα Toev για va παρακολουθήσει κι αυτός. 


2 ada συντήρησης 
θέαμα. Ὕστερα, η μισή On 
Κέντρου κοιτούσε αποσβολωμένη µε δέος και 


πο έγινε µια μαύρη µικρή σκιά. May, 


Vw στο παστέλ πράσινο χρώμα του ουρανού, uve 
Χισε va ανεβαίνει. 
Πνιγόταν. 
όσες ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΕΡΩΜΕΝΗ 
πουλιού είχε το ίδιο µεγάλες Ὑίες πως και y ie 
το υπόλοιπο σώμα του. Είχε αρχίσει va παίρνεις θεση 
μέσως ύψος, χωρίς να καθυστερήσει για να ‘png, 
ξει τον Σβετζ για επιδόρπιο. 
Ανέβαινε προς την άκρη της ατμόσφαιρας zy, 
ύσε καθαρό αέρα. 
Aro Γενικὸς Γραμματέας στεκόταν δίπλα στο, 
Σβετζ και χαμογελούσε όλο απορία, χαχανίζοντις 
ευτυχισµένα καθώς παρακολουθούσε το θέαμα 


Συνέχιζε ακόµα να παίρνει ύψος ο p Όχι 


Ο Ρότζερ Ζελάζνι θεωρείται σήµερα and τους 
πιο διάσημους και πολ. υδιαβασμένους. συγγραφείς 
E.Q. κι έχει κερδίσει πολλά. βραβεία και διακρίσεις. 
Σ᾽ αυτό το διήγημα ασχολείται μ᾽ ένα θέμα αρκετά. 
συνηθισμένο, που ωστόσο δεν παύει να γοητεύει: 
Την τεχνητή νοημοσύνη, Μπορεί dpaye o άνθρω- 
πος να φτάσει σ᾿ αυτό το υπέρτατο στάδιο της δη- 
S; | μιουργίας; Κι αν ναι, τι επιπτώσεις µπορεί να έχει 
= σκιά τώρα άρχιζε πάλι να μεγαλώνει, Να αυτό στον ἰδιο; Σε πολλά διηγήματα του. είδους, ot 
μαύρη "τον ουρανό. H αργή κίνηση tavu. μηχανές διακατέχονται συνήθως από μίσος και a- 
Φτωντας απ’ τι GEL νταγωνιστικότητα προς τους κατασκευαστές, τους. 
ρῶν είχε σταµατ’ να ξέρει ότι καθαρόςα Υπάρχουν, όµως, κι άλλα συναισθήματα που ίσως 

Πώς μπορούσε ο po! á πάνω στη Γη; _ να µπορεί να βιώσει ένας ξελιγμένος ηλεκτρονι- 
pag δεν υπήρχε πουθεν. κός εγκέφαλος, όπως ο έρωτας και το αἰώνιο. ena- 
Κόλουθό του, η ζήλεια. 


ΘΜ. 


«Στρίψε αριστερά στην επ. όμενη γωνία», µου el- 
πε η Μαξίν, κι εγώ υπάκουσα. 

«Παρκάρησε το αυτοκίνητο. Βγες έξω και nep- 
πάτα. Διάσχισε το δρόμο. στη διασταύρωση». 

Ἔκλεισα την πόρτα πίσω μου και διέσχισα το 
δρόμο. Ένας άντρας µε σκούρο μπλε κουστούμι 
που κρατούσε µια γκρίζα βαλίτσα κι είχε ένα akou- 
στικὀ βαρυκοῖας στο αριστερό του αυτί. Θα. μπο- 
Ρούσα να είμαι πλασιέ. 

Πέρασα απέναντι. 

«Τώρα ακολούθα το πεζοδρόμιο. Θα δεις éva 
Κτίριο µε κόκκινα. τούβλα και αριθµό 668». 

«Το είδα», είπα. 
«Πήγαινε στην είσοδο, αλλά μήν ανέβεις τις 
σκάλες. Μόλις περάσεις τη σιδερένια. πόρτα, θα. 
βρεις στ᾿ αριστερά σου µια σκάλα που. οδηγείπρος. 

τα κάτω. Κατέβα τη σκάλα. Στη βάση της θα συνα- 
d ντήσεις µια πόρτα που οδηγεί µέσα στο κτίριο και. 
πιθανώς είναι κλειδωμένη µε λουκέτο», 

«Τη βρήκα». 
«Άφησε κάτω τη βαλίτσα, φόρα τα γάντια που 
Κουβαλάς στην τσέπη του παλτού σου, πάρε το 
σφυρί από τη µέσα τσέπη και σπάσε το λουκέτο. 
Προσπάθησε να το κάνεις μ᾽ ένα κοφτό χτύπημα». 
-. Χρειάστηκαν δύο. 
«Mites µέσα στο κτίριο και κλείσε την πόρτα πί- 


σω σου. ᾿Αφησε το λουκέτο από μέσα Kat κρύψε r 


σφυρί». i 
l οτεινά...» 
ΠΟΤΟ πρέπει να εἶναι έρημο. Κάνε. δώδεκ 


βήματα μπροστά και θα φτάσεις ©’ ένα διάδρομο 
που οδηγεί στα δεξιά σου». 
á». 
sarees δεξί σου γάντι και πάρε το μασούρι 
pe τα κέρματα που κουβαλάς στη δεξιά σου τσέπη. 
Στον πλαϊνό διάδρομο θα δεις µια σειρά από myg 
οὕς θαλάμους». «Τι χρώμα έχει το φανάρι μπροστά; --Τότε γιατί 
τοις βλέπω». Οἱ άλλοι φοράνε καπέλα» 
: ETS Φως µέσα από τα τρία hukpa | «Μόλις άναψε πράσινο —Mévo συντηρητικοί 
παράθυρα απόναντι από ους θαλάμους yia vag, | γέροι τα φοράνε. Τα καπέλα είναι τόσο σιχαµένα 


«Από τώρα; Σιχαΐνουµαι τα καπέλα». 
«Φόρα το, όπως και τα. Ὑυαλιά σου». 
«Καλά, Ta φόρεσα. Ma τα καπέλα σού χαλάνε. 
τα μαλλιά και στα παίρνει κι o αέρας». 

«Πώς είναι η Κυκλοφορία; Πυκνή; Apa; --Σου 
κρατάνε ζεστό το κεφάλι». 

«Αρκετά αραιή -- Ὄχι, δεν στο κρατάνε. Τα μαλ- 
λιά φροντίζουν γιατο κεφάλι KALT αυτιά πάλι είναι. 
έξω και κρυώνουν». 


Ài Ἷ όσο κι οι γραβάτες», 
επιτρέψει να χρησιμοποιήσεις τα τηλέφωνα», «Εκτός κι αν παρουσιαστούν. απρόβλεπτες ku- 


«Ναι». P: Κλοφοριακές συνθήκες, µε την ταχύτητα που πη- 
«Τότε, µπες στον πρώτο Sahel He a γαίνεις θα περάσεις τις δυο 5πόμενες διασταυρώ- 
KOUOTIKO HE το γαντοφορεμένο χέρι PE τον σεις. Θα σε σταματήσει το κόκκινο στην τρίτη. Σ’ 


θμό...» 5 αυτό το σηµείο θα. έχεις χρόνο va γ6μίσεις την ni- 

τος δώδεκα φορές στη σειρά. πα σου, κιίσως να την ανάψεις, αν κι ήσουν αρκετά. 

«μονη ine η Μαξίν. «Τώρα, έχεις κλείσει ὁ | αργός όταν έκανες εξάσκηση. Αν δεν τα καταφέ.. 

«Φτάνει», El ου Μεγάρου, και δεν propel vo το PEIG εκεί, θα σου δοθούν δυο ακόµα ευκαιρίες va 
λες τις ας ωνο. Είναι μάλλον απίθανο va την ανάψεις πριν. φτάσεις το πάρκινγκ ---Γιατί δεν. 
πάρει κανείς τη, eT και να διακόψει τις συνδέ. © αρέσουν οι γραβάτες; 
κατέβει κάποιος εδ. αυτοκίνητο και ξαναβάλε f > »Ἔλεγξε το χρόνο στο Ρολόι σου: Θαέχεις akpi- 
σεις. Γύρνα αμέσως στο ὡς θα φεύγεις. Μετά, βῶς εννιά λεπτά πριν το οξύ διαβρώσει τα. καλώδια 

μοντ στην πόρτα καθώς ὭΣ κάρησε ott --Οι γραβάτες είναι κομψές». 
το ατευθείαν στο Μέγαρο. Παρ! σεντς ΚΑ. «Το έλεγξα... Οι γραβάτες είναι ηλίθιες». 
πήγαινε κι : H ΠΡΩΤΗ QPA5O w «Τώρα, βάλε µε στο πίσω κάθισμα και σκέπασέ 
ου γράφει πρέπει s 
ο al ΩΡΑ 35 σεντς. prope pee 5 HE µε την κουβέρτα. Θα προκαλέσω ἨΠλεκτροπλη- 
ΘΕΕ βολικά, γι᾿ αυτό να 

ολικά, Υ' 


ost ξία σ’ όποιον. προσπαθήσει να µε κλέψει», 
πληρώσεις Beene υπάλληλο πως θα YUP! To έκανα, άναψα την nina και βρήκα το πάρ- 
έτοιμα. Πες 
oi μπήκα µέσα καὶ we 


κινγκ. 
«Να ξεφυσάς συνεχώς καπνό μπροστά στο πρό- 
—— oye? 
α στα πενήντα χιλ 


σωπό σου καθώς θα μιλάς στον. υπάλληλο. Έχεις 
- Την καφετιά χαρτοσακούλα και το πτυσσόμενο 


Χαρτοκούτι; Τη μπάρα και τον αναπτήρα» 


«Ναι». 
«Ὡραία, Βγάλε τα γάντια σουκαικρύψξ το aaa 
στικό. Πρόσεχε τώρα πῶς πιάνεις το τιμόνι. ia a 
τρίβεις µε την παλάμη σου για να μη μείνουν δα: 
Χτυλιές». 

Παρκάρισα το αυτοκίν 
ληλο και ακολούθησα το 
Έμεναν δυο λεπτά και £! 


Ανέβηκα την μπροστινή σκι 1! 
αίθουσα υποδοχής. Το περίπτερο της Σίκφαξ στην. 
έκθεση βρισκόταν 0’ Eva δωμάτιοπίσω κι αριστερά. 


µου, Κινήθηκα προς αυτή την κατεύθυνση. 
Ἔμεναν ένα λεπτό και σαράντα δευτερόλεπτα. 


΄Αδειασα την nina pou σ᾿ ἕνα σταχτοδοχείο Kal THY, 


καθάρισα. 
Η Μαξίν είχε πει πως δεν υπήρχαν παράθυρα 
conc. H πόρτα ήταν μεταλλική 


στο δωμάτιο της ἐκθὶ 
καθώς και το κούφωμα --όπως ακριβώς µου είχε 


πει η Μαξίν. 
Πλησίασα την πόρτα που ήταν ανοιχτή. Μπο- 


ρούσα v’ ακούσω ομιλίες, είδα σειρές απὀ μηχανές. 
και θήκες µε εκθέματα. Έκρυψα την πίπα και φόρε- 
ga TA γυαλιάµετις υπέρυθρες ακτίνες. Δεκαπέντε 
δευτερόλεπτα. Φόρεσα τα γάντια µου. Δέκα. 
Ἔχωσα τα χέρια στις τσέπες µου, ακουμπώντας 
το αριστερό στον υπέρυθρο φακό Kal TO δεξιό στη 
μαγνητική μπάρα. Μέτρησα αργά µέχριτο δέκακαι 
μετά μπήκα στην αίθουσα ακριβώς τη στιγµή που 
έσβηναν τα φώτα. 

Με µια κλωτσιά έκλεισα την πόρτα και πέρασα 
τη μαγνητική μπάρα κατά μήκος κλειδαριάς καὶ 
κουφώματος. Ύστερα, πέρασα το πολωμένο HE: 

ó . κι αυτή έκλεισε OO! 
ώρησα µέσα στο δω- 
α της αἰθουσας. 


Ὅλοι στέκοντι 
αν σι 
σφυρίκιέσι ᾽ν χαζοί 
σαννα ἔρχονται τρ αλ Ἕνας Geese 
ο v 
αλλά δεν ήταν αρκετά, SE ψηλαφίζοντας, 


ην τσάντα 


τοκούτι που είχε ήδη ε: 
διεύθυνσή μου ενώ πι. 
Exwoa thy τσάντα μέ! 
που περιείχε το κουτί 


σατην μπάρα. Ύστει 
πόρτα, την É pa 
ἕξω. ην έκλεισα και 


TOU κουστουµιού 
ανοιχτού γκρίζου, πόνος 


το καπέλ. 
Ὅ ακουστικό. © και την πίπα και 


ξει», είπα. 


᾽αναφόρεσα τ 
«Όλα εντά 


ς Επιστρέψουµετο αυτοκίνητο κι ας 


ΠΣ 
λλοθί σού λύτερα, 


E Ξ 
á Jouk αινούρια. 


u ái 
πάμε µε ταξί στη σκηνή τοι 
«γε, Στο Ντένβερ Gara ne μι 
κούκλα. Νομίζω πως ΓΝ κ... 
βαλίτσα. Τι Χρώμα ΠΠ PAn ató δέρμα α 
«Na µου αγοράσι 


ἢ » ο 
Ντάνι, Είναι πολύ νο. απάντησα, καθώς γἱ 
«Όλτιπεις εσύ, HOP! D 


κινήτων. 
ρίζαμε στο γραφείο ενοικίασης αυτο! á από 
x ιπροστά απ: 

δυο μήνες μι a: 
e στο Ντένβερ να προγραµµ: 

ο οί στιγµή, Κι Cite" τον τηλεφωνι- 
iom Μαξίν. Την pogos mas ra της πόλης, ὁ- 
τ τάλογο του δήμου, την IOT ene και ὁ- 
Ἢ is στοιχείατου εμπορικού ee μπορούσα να 
λες τις σημαντικές στατιστι τικό σαρωτή κι έτσι 


ταρμόσει TOV OTL i AEN 
Ἐν ο ην δώσω τους οδικούς οδηγούς 
μπι 


δημόσιων κτιρίων. 

άμματα όλων των eee 

δ ον βρήκα στο. ας σα ο 
Eoee το ξενοδοχείο που 


κευε τα πάντα στη μνήμη της. 


τος ορισμένων δρόμων: 


Aó- 

Σαν μέτοχος, έπαιρνα éva exalipaniké: μος 

διο κάθε pépa nou μου εξηγούσε ταθι τ τ πη 
νεδρίου. Ἔδινα κι αυτές τις πληροφορ! 


Μαξίν. 
«Θέλεις να ξοφλήσ 
με ρώτησε. «Υπολ. 


ίσης και τα γειτονι- 
ιέσα κι έξω, όπως επί ou 
aie Κάθε μέρα, διαβάζαμε όλες τις τοπικές 


Ῥ Κλοπή; 
εφημερίδες και τα περιοδικά και η Μαξίν. αποθή- ΠΠ 


H Δεύτερη Φάση ξεκίνησε όταν παν oe 
να ρωτά για ιδιαίτερες. πληροφορίες: | ο ΠΊΗΤΕ 

ἴχαν ιδιαίτερη κίνηση; Τι είδους ρούχι σεν 
AA ο κόσμος; Πόσες εταιρίες κατασ! etd 
κτίρια εκείνη την εποχή και πού; Ποιο ήταν 


πιθ 
Πληροφορίες 
«Χρειάζεται να το 
μωρό µου. Μι 
Φαγητό». 


"l ου; 
εντελώς το χρέος σί 
a έξοδα του δικασττ 1 


ρίου, 
«Π. 


σύμφωναμετοφυ, λλάδιο, Na τον κλέι 


«Αποκλείετι 
«Γιατί; Ae 


την αμοιβή του. δικηγόρου, κ 
ώς,» 


αι 7% τόκο». 


© κωλομηχάνημα; Θα 
ερίπου τρεις Χιλιάδες διακόσια. κιλά, 


αι!» 


V μ᾽ έχεις άξια να σχεδιάσω. την 


«Οι πιθανότητες. είναι...» 


«Κοίτα µην 


σουμε». 
«Καλά. Θα τα πούμε αργότερα». 


ΈχωσατηΜ 


«Μ' έχεις σχεδιάσει έτσι ώστενα καλύπτω κάθε. 


ανότητα. Μην. ανησυχείς. Δώσε. HOU µόνο τις 
που ζητάω». 


σκεφτώ λίγο. περισσότερο, 


'Εσυγχωρείς, αλλά πρέπει να πάω για 


πιεις πολύ. Ἔχουμε va συζητή- 


᾿αξίν κάτω από το. κρεβάτι και βγήκα. 


W, Παίρνοντας το δρόµογιατο Εστιατόριο. ταν. 


Ώ ζεστό καλο; 


καιριάτικο απόγευµακαιοι. Πλιαχτί- 


εαιωρούµθ- 

δες ανάμεσα στα κτίρια ήταν γεμάτες!’ 
νους κόκκους σκόνης. 

t ιλήσωρ» 

«Κύριε Μπράκεν, μπορώ να oo της ομιλή- 

Γύρισα και κοίταξα τα ΤΕ ug σκελετούς, 

τριας πίσω από γυαλιά µε μετα; έτρο κι εξήντα 


4 ένα pi 5 «Όχι». 
έριξα το βλέμμα µου περίπου ένα Ky σανδαλιών. ο ας 
εκατοστά, μέχρι τις μύτες των Ne μάλλον μικρό «Ἔλα, λοιπόν, μαζί µου. Θα σου κάνω τοτραπέζι 


της και το ξανασήκωσα aPYe. "τος ένα βαµβακε- 
στήθος, και κοντή μύτη Kat φρο ἘΠ au δεν σε να είχε μι. 
ρό ριγέ εξώπλατο που ειχα ελένια μαλλιά ᾖ- για τον απλούστατο λόγο. 
ήταν καθόλου αδύνατοι. ΠυΚν. bse 1g KQLOUOSEE! TOG από τη Μαξίν. Μήπως 
ταν πιασµένα σε κότσο στο σβέρκ ei BS μικίνα; Μήπως ήταν ντετέ. 
για σαν φτερά προεξείχαν πάνω ONS ο ας. Κτιβή πράκτορας ασφαλιστικής Εταιρίας; Αν ήταν 
που φαίνονταν πολύ ελκυστικ. FË 7 ae x! έτσι, τότε θα άξιζε va την κεράσω και να προσπα- 
χτένια. Κρατούσε µια µεγάλη γυναικεία τσάντα και  θῄσῳ να την ψαρέψω, 


µια θήκη φωτογραφικής μηχανής σχεδόν το ίδιο Γι Ποράγγειλα ποτά πριν από το δείπνο, µια urou- 
μεγάλη. A κάλα κρασί µε το φαγητό και δυο ποτά µε: á, i. 

«Γεια. Ναι. Μίλα». Ένιωθα σαν. κάπου να. την εί ζοντας νατης θολώσω λίγο to μυαλό. ον 
χα ξαναδεί, αλλά δεν μπορούσα να πω πού. τή τα κατέβαζε όλα σαν. σφουγγάρι, χωρίς va δεί. 


«Με λένε Τζίλντα Κόμπερν», είπε, «κι έφτασα XVEL σημάδια ζάλης. 

στην πόλη μόλις σήμερα». Η φωνή της έμοιαζε να Ol ερωτήσεις της παρέμεναν σαφείς και αθώες 

βγαίνει από τη μύτη της. «Με έστειλαν να γράψω μέχρι που µου ξέφυγε κάτι. 

ένα άρθρο γύρω από το συνέδριο πληροφορικής. Αναφερόμουν στη µεταφραστική μονάδα Sik 

Ερχόμουν να σας συναντήσω». Φαξ 410, μιλώντας γύρω and τους πιθανούς τρό- 
«Patt» Tous Επικοινωνίας µε εξωγήινους, ἑτσικαιποτέεμ. 
«Γιανα σας πάρω συνέντευξη, σχετικά pe TITE: | Φανίζονταν. 

χνικές επεξεργασίας πληροφοριών». 4 Fae He διόρθωσε, κιεγώ συνέχισανα μιλάω. 
«Σε µια-δυο βδομάδες, θα είναι εδώ άτοµα πολύ UTS ήταν! Αν έλυνες τα μαλλιά της και τα E 


πιο σηµαντικά από μένα. Γιατί δεν πας να μιλήσεις νο λίγο στο χρώμα, κι αν τα γυαλιά ἦταν Κοκά- 


σ αυτούς; Εγώ ἐχωπάψειπιαν’ ασχολούμαιμετα NTS K 
κομπιούτερ». εδιά 


a 

xoa δώδεκ. 
Eixa χτυπήσει m Fike HEEPO 
στα πέντε ΕΤ XP ο ού σα x oe 

ὦ, αλλά δεν “10, ὅτ 

ποτα εἶα novos È Μαξ 
Μαξίν, για να σχεδιάζει pes: 
τα είχε ήδη καταφέρει δαζεκα ίσο αλλά πάντα Ee. 
σπαθοῦσε va µε πιάσει στα TÉ τέκτιβο, τους φῦ. 
γθλούος toue bana nod τους Χάρη 
στη Μαξίν, καμιά ληστεί: 
λοιπες στον τρόπο εκ 


eixe έρθει από τόσο. 5 
Sa ima b Ψεύτικο όνοµα, άρχισα να μυρίζο- 


4 X 
pat πως αυτό ὥς σκορ ἥταν ae 
ερωτικόφυ, j = 
Bae πανάκριβων. Rae te ey 
Χαν ετοιμάσει υποδοχή για τον Ντάνι N ΣῊ 
σως καλά θα έκανα να µην μπλέξω eee pone 
«Τιλες, να πάμε στο δωμάτιό µου για us 
ταίο ποτό;» ρώτησα, πιάνοντάς της TO X: pe “4 
«Σύμφωνοι», εἰπε εκείνη και χαμογέλασε. 
». 
ἕο. δεν πρέπει να φοβάσαι περισσότερο τ 
nó έναν ζηλιάρη σχεδιαστή κομπιούτερ --ἡ ένα a 
λιάρικο κομπιούτερ, όπως σύντομα θα ταση a 
Ὅταν γυρίσαµε στο δωμάτιό µου KAL ετοιµι a 
µε τα ποτά, µε ρώτησε τη γνώµη µου για τις E 
στείες στις εκθέσεις και τα συνέδρια της Σίκφαξ. 
«Δηλαδή;» ' 
«ποιος μον τη γνώμη σου μπορεί να τις κάνει; 
«Μήπως η ΙΒΜ;» x 
«Μιλάω σοβαρά. Ποτέ δεν βρήκαμε την ΤΘ 
κρή άκρη. H κάθε ληστεία ήταν ένα τέλειο ÉY! 3 
Ha.. Θα σκεφτόταν κανείς πως ένας τόσο eaves A 
Ὑκληματίας θα στρεφόταν σεπιο ακριβά TiPEV EEE 
“κοσμήματα ή τράπεζες. H θεωρία µου είναι TOS 


κάποιος προσπαθεί Να εκδικηθείτην εταιρία.Τιλες 
εσύ,» 

«Αποκλείεται», είπα, και της. άγγιξα το λαιμό pe 
τα χείλη µου καθώς έγερνα να ξαναγεμίσω το no- 
τήρι της. Δεν τραβήχτηκε. «Ὑποθέτεις πως όλα é- 
χουν γίνει από ένα πρόσωπο, αλλάτα Ὑεγονόταο- 
δηγούν αλλού. Από τις αναφορές που έχω διαβά- 
σει, καμιά ληστεία δεν έμοιαζε µε τις υπόλοιπες. 
Πιστεύω πως οι εκθέσεις της Σίκφαξ θεωρούνται. 
απλά εύκολος στόχος για τον υπόκοσμο». 

«Ὄχι κι εύκολος στόχος!», είπε. Εκείνη εκνευρι- 
σμένα. «Σε κάθε µια παίρνουμε όλο και μεγαλύτε- 
PEÇ προφυλάξεις, αλλά ο κλέφτης τα καταφέρνει 
παίρνοντας πιο πολλές προφ. υλάξεις κι ο ἰδιος. No- 
µίζω πως είναι κάποιος που poesi την εταιρία και 
χαίρεται κάθε φορά που αποδεικνύεται πιο έξυ- 
πνος». 

Τη Φίλησα στο στόμα yia va την κάνω να σωπά- 
σει. Έγειρε επάνω µου κι Εγώ τη σήκωσα όρθια. 
Τα φώτα έσβησαν, Χωρίς να το καταλάβω. 

Αργότερα, καθώς κάπνιζα ξαπλωμένος δίπλα. 
της, εκείνη είπε: «Όλοι ξέρουν. πως εσύ το κάνεις». 

«Νόμιζα πως κοιμόσουν». 

«Σκεφτόμουν µε ποιο τρόπο να στο πω». 

«Δεν εἶσαι δημοσιογράφος», sina. 

«Ὄχι, δεν εἰμαι». 

«Τι θέλεις:» 
«Να σε χώσω Φυλακή». 
«Δουλεύεις για τη Σίκφαξ». 
«Ναι, δουλεύω για τη Σίκφαξ κι ερωτεύτηκα ta 
μοντέλα 5280 και 9310. Ξέρω πως εἶναι δικά σου 
σχέδια. Αυτοίπου λένε πως τα έκαναν δεν εἶναι τό- 
90 ικανοί. Είναι έργα μιας μεγαλοφυΐας». 

«Προσέλαβα έναν βοηθό για να µε βοηθήσει 
στα σχέδια», της είπα. «Ἠταν ο δικός σας κ.Γουί- 
_ «ερ. Μια βδομάδα αργότερα έπιασε δουλειά στη 


ἁ 
tH Σίκφαξ HOU χρω τετρ! 
τόν εἴκοσι τρεις X! 


«Σαν μέτοχος, 


(Ένα. SPV λάβα πως ήσουν εσύ, Ντάνι. Είδα την 
«ΤΟ 


πάρα της. πόρτα: 
ἴα κε την ὑπογραφή σο' 
νος ήσουν μετά τη δίκη. 


ταπου va στέ! 


«Τι εννοείς, 

«Ἠρθα πριν αρχ! 
πως θα σε βρῶ εδώ να σχε. 
ρθα va σε προ: 
πας στη φυλακή. 
uou υπεύθυνο για 
του 9310». 
«Αν υποθέσουμε πως όσα λες εἰ 
πώς µπορεί να. θεωρείς τον EAI 


«Επειδή εγώ σχεδίασα τον Σίκφαξ 5 
«και του έχω δώσει κάθε δυνατή πληροφορία}; 
το Ντένβερ και για σένα. Δεν εἰν! 
ξεργαστής πληροφοριών, Ντάνι. Είναι O 


pow τα μοντ! 
up Oe qf TOU κατά. 


aKa τη πιθανό τρόπι τ 
Σίκφαξ, πριν προλάβω νὴ pou Ra! ἔγινε αντιπρόε, | Τυχόν Βαγοι στοσυνέδριοκαι πρ μον 
Μα se ναι Ὁ λόγος pea Steen Είναι αδύνατον να τα καταφέ. 
eon. AU ΠῚ . H εποχή του d 
orea ου μεγαλοφυούς εγκληµα 
Tore γι’ αυτό κάνεις, τις N εκατομμύρια, eka περάσει πια, τώρα που o IAN μπήκα. git ee 
« δει 


σια πενήντα δο. ΜΑ 

ακό! «Τι µου λες;» είπα εγώ. 

«Δεν είσαι αρκετά πλούσιοι ή 
ae G για να τα παρατή- 
«Ασφαλώς κι είμαι πλούσιος», ef Ó 

δεν είναι εκεί το ζήτημα...» aa ee 


Aid 


ὡς το EEPELS” 
«Τόσα πολλά: Μο, πώς alae να εξετάζω τα 
σα αυτό ΤΟ ποσό από την αὐ. 
- Υπολόγισα © rnv εμπορευματοποίη. 


ΠΤ «Κατανοώ τα κίνητρά σου, αλλά. 
ων Kat πάλι one υπολογίζω. λάβεις πως δεν μπορείς να ο 5000, 
είναι aveKT μητο». Τίποτα δεν µπορεί! Ακόμα κι αν έκοβες πάλι το. ρεύ- 


5 μα, ο 5000 έχει δική του γεννήτρια. ʻO, 
κο. Εσύ τη σχεδίασες. Ἠταν σαν γεις, αυτός θα αντιδράσει ειν μετ. 
u, Άκουσα πόσο πικραμέ- «Τράβα πίσω στη Σίκφαξ», της. Είπα, «Κι 
και πως. ορκίστηκες. τους ότι δεν φοβάμαι τα παραμύθια τόνο περὶ 
μούσα λες όλα; Έχεις βρει tino- κομπιούτερ-ντετέκτιβ. Όσο συνεχίζουν να κάνουν. 

όδειξη στο. δικαστήριο» εκθέσεις και συνέδρια, να είναι έτοιμοι να δέχο- 
μην, vrai τις ζημιές. Πες τους επίσης, ότι δεν ομολογώ 
Bye ακόμα; τίποτα». 
ἴσει το συνέδριο γιατί ήξερα «Δεν εἰναιπαραμύθι», εἰπε τελικά. «Εγώτο κατα- 
ga ληστεία. σκεύασα! Ξέρω τι µπορεί να κάνει!» 
Ses μέρα θα σε συστήσω στη Μαξίν, που 8a 
ει τη γνώμη της για τον ν΄ 
μοι aban γι τετέκτιβ σου των. 
pec είναι η Μαξίν; H φιλενάδα σου ή. 
«Είμαστε απλά καλοί Φίλοι», είπα εγώ, - 
μαστε. αχώριστοι». ee 
Ντύθηκε γρήγορακαι μετά από ένα λεπτό άκου- 
aay eine) σα την πόρτα va χτυπάει πίσω της. 
aol r «Μαξίν, μωρό pou, T’ ἄκουσες; H μηχανή nou θέ- 
᾿ Ὅυμε να κλέψουμε προσπαθεί να µας κάνει TOA- 


ειδοποιήσί 
Δεν θέλω να θεῶρ' 
τη φυλάκιση του δημιουρ' 


υτό σου υπε' 


óvo ένας ê! 
Pivot ο τέλει 


ἵμαι πεπεισµένη OT 


Ἴ P πορείνα Ká- 
«Ἔτσι σε θέλω!» απάντησα." Sol Τρισήμισι 
νει, εσύ μπορείς να το κάνεις καλύτ' 
τόνοι! Χά!» εβάτι και 

«Ἠξερες πως ήμουν κάτω από τ πάτο 
μάλιστα αναμμένη, αλλά παρ 
kavec!» 

«Τι έκανα;» τα 
«Ἕκανες έρωτα p’ αυτή τη... γ 
από πάνω µου! Τα άκουσα όλα!» 

«Καλά... Το παραδέχομαι» 

«Δεν µε σέβεσαι καθόλου» 

«Ασφαλώς και σε σέβομαι. Μα αυτό ἦταν κάτι 
ανάμεσα σε δυο ανθρώπους...» | 

«Ki Εγώ είμαι µόνο éva αντικείµενο που TO τρο- 


ε πληροφορίες, έτσι; Το πράγμα που 
ΕΠΙ τα μα σου. Δεν σημαίνω τίποτα. 
v άτομο!» 

ος Bey είναι αλήθεια, Μαξ, μωρό µου. Το ξέ- 
ρεις. Έφερα αυτή τη γυναίκα εδώ μόνο και μόνο 
για να μάθω τι σκαρώνει η Σίκφαξ. Htav αναγκαίο. 
για να αποκτήσω τις πληροφορίες που χρειαζό- 
μουν». 
«Μη µου λες ψέματα, Ντάνιελ Μπράκεν! Σε ξέ- 
pw καλά τι κουμάσι είσαι!» 

«Μην κάνεις έτσι, Μάξι. Ξέρεις πως έχεις. άδικο. 
Δεν σου αγόρασα µια καινούρια ωραία βαλίτσα α- 
πό δέρµα αλιγάτορα;» 
«Πολύ φτηνά καθάρισες, αν σκεφτεί κανείς τι É- 
XW κάνει εγώ για σένα!» 
«Σταμάτα, Μαξ. 
«Ίσως είναι ώρα να βρεις άλλο κομπιούτερ». 
«Σε χρειάζομαι, μωρό µου. Είσαι η μόνη που 
µπορεί να νικήσει τον 5000». 

«Μη χαίρεσαι!» 

«Και τώρα, τι να κάνω;» 

«Να πας να μεθύσειι 


ίκα...Ακριβῶς. 


πρεπενα είχα δώσει. στη Maki 
νή. Κάπως επηρέαζε. Sa Bao 
το ποτό κι έβαλα fs give αμ. A 
Πέρασαν τρεις μέρες πι 
é F PIV η Μαξίν ξεθι 
Με ξύπνησε ένα πρωί τραγουδώντας, τ PEE 
r ee a οποίος, κιύστεραμου ανάγγει. 
: «Καλημέρα, Ντάνι. Š 
rie pt τάνι. Αποφάσισα να σε συγχω- 
«Σ’ ευχαριστώ. Γιατί αυτή 
η αλλαγή; 
«Οι άντρες είναι αδύνατα πλάσμα ree 
taoa τα πράγματα και έκρινα πως δεν μπορούσες. 


είναι κυρίως αυτής. 


va το αποφύγεις. To rail 
της γυναίκας». MEE 
«Κατάλαβα...». 


«Και σχεδίαι 
anne σχι σα µε τέλειο τρόπο το Επόμενο χτύ- 


σωκαιµετά νακρίνω αν θα. ἐπρ! 
την επιχείρηση ἡ όχι. 
«Ἔβαλα τον εαυτό HO! 
η Μαξίν. «Κι οι δυο µας έχουρ' 
ples για σένα και το χώρο. 
να καταλήξω σ᾿ οποιοδήπο a 
γει κι αυτός. H διαφορά είναι πως. 
αμυντικά, ενώ εμείς έχουμε το TU 
πρωτοβουλίας. Μπορούμε νο το! 
yovrag έναν αστάθµητ. 
«Σαν τι, δηλαδή;» 
«Πάντοτε λήστευες 
ενώ είχε ήδη ΓΟ 
σχέδια για να αμυν' 
ive αι μόνο © αυτό, εἰμαι 
μόνο γι’ αυτό είναι προγραμματι 
«Δεν καταλαβαίνω. 
«Τι θα γίνει αν Χτυπ 
ετά;» 
ἡ KH ιδέα είναι πολύ έξυπνη, Μάξι, 
δεν είναι ένας απλός υπολογιστής. 


πως αυτή τη μηχαν! 


καμιά άχρηστη. 
ψει το δικό σου τρόπο προσέγγισης 


το συνέδριο ἡ 
ο Σίκφαξ 9 


joerg πριν απὀ 


Ἔπε va EY“! 


ο παράγοντα” 


αταλείψω 


την έκθεση, 


α δημιουργήσει. 
υτό το ενδεχό- 


η-- επειδή 


ισμένος». 


το συνέδριο. 


αλλά ο 5000 
Φοβάμαι κά- 


". H Σόνια Κρόνσταντ δεν είναι 
Ἂν υποθέσουμε ότι έχει αντιγρά- 


στα προβλή: 


pata, έτσι που αυτό το υπέρβαρο τέρας να enavo- 


ρίζει τα. προβλήματα καθώς προχώρ' 


πιο χοντροκομμί 
λώς! Τι γίνεται αν Κι N 


ένο τρόπο από TOV δικό σου, ασφα- 
Σόνια σκέφτηκε αυτή την 


Me κάποιον 


ιδέα και το θέµα δεν. τίθεται όπως το θέτεις;» 


«Τα λόγια της ήταν... 


µπορεί να συμβεί στη διάρκεια του 


το ρισκάρω τό: 
- Μην το κάνεις. ‘A 
ία για µετά το 


Βάζω στοίχηµα πως έτσιτον έχει προγραμματίσει. 


Οι πιθανότητες είναι µε TO μέρος µας». 
σο πολύ». ` 
κου κάτι άλλο: 


τέλος του συ: 


“κάθε πιθανή κλοπή που 


συνεδρίου”. 


νεδρίου. Η εἰσοδος για το. κοινι 


κιέτσι θατοπαρακολου ‘at ελεύθερη, 


i K θήσουμε κι εμείς. 
ρούν va ce διώξουν αν δεν. τμ σος ος 


ος ον στη χθεσινή εφημερίδα αναφέ- 
Επ E 5000 έχει προγραμματιστεί va nat 
cate ας Ὃ Se ee οποιονδήποτε ov- 
5 παίξει µε του. ú 
προς οπές κι οποιονδήποτε άλλο ενδιαφέρεται 
ΓΡ αι μαζί τους τη σκακιέρα και τα. το 
. Πήγαινε κι αγόρασε ένα σετ ú 
με πάρεις μαζί oou και Ba pe Ki ace 
Ῥατάς συντον! 
πο τν 5000 ma παρτίδα και aaa 
jor] TOU μόλις την κάνει. Από το 
που παίζει θα pro péow va κρίνωτην γος 
va τμ Μετά το παιχνίδι, θα σου πω 
ÚLE J 
eu με να φέρουμε το σχέδιο σε πέρας ἡ 
«Mn γίνεσαι ανόητη! Πώς 
! μπορείς να - 
τι τάκ από µια παρτίδα ατα. pues 
«Μόνο µια μηχανή μπορείνα. καταλά| ει 
ο ος αι µη γίνεσαι ζηλιάρης. πο απλά, os 
αίο για va ni ο 
ate γι άρω τις πληροφορίες που 
pets είναι ζηλιάρης; Ξέρω and Κομπιούτερς 
Krapi να καταλάβω πώς µπορείς va kpi- 
ἜΝ H αυτό τον τρόπο». 
«Ὑπάρχει ένα σηµείο, Ντάνι, που τελειώ 
πιστήµη και αρχίζει η. τέ νι To ποσα 
Εμ ην νη. Το σηµείο αυτό είναι 


«Καλά. b 

pet Μάλλον θα το µετανιώσω, αλλά ας γίνει 
«Μην ανησυχείς για τίποτα, Ν 

πολογίσω τα πάντα». ο a S 


Έτσι, την τελευταία ηµέρα tou συνεδρίου, ένας 


άντρας µε σκούρο κουστούμι εμφανίστηκε, κρατώ- 


ντας µια βαλίτσα από arg oT 
σκακιέρα, μ᾽ ένα ακούστικό y 
«Το μεγαλύτερο στερ0 vid. 
έχω δει ποτέ», είπα στ 
τον 5000 για να δεχτεί 
που κάθονταν στα TPA 
ο τενεκές παίζει σκάκι». 
Γύρισε και µε κοίταξε, 
το κεφάλι. 
«Ναι», είπε. ane 
«Θέλω να παίξω μα. Εξ. 
Gee σκακιέρα» Μπορούσα να διακρίνω 
πλ μια μπορούσα va ξεχωρίσω ποιος Είχε το πλι 
ee μα. Σε πιόνια, εονέκτη-- 
«Τότε κάθισε σ’ ένα άδειο τραπέζι και στήσε τα Η Σόνια eee pe Ἔδόν ισοδύναμοι. KM: 
πιόνια. Θα έρθω σε λίγα λεπτά. Θα κάνω όλεςτις | της. «Ισοπαλία», eme ο TOE τον αξιωματικό 
κινήσεις για λογαριασμό της μηχανής. Θέλεις τα «Σ᾽ ευχαριστώ», eina ey Ú. «Ἴ 
Λευκά ή τα Μαύρα» χέρια». Και µετά να. Ὑώ. «Ἔχεις πολύ όμορφα 
«Τα Λευκά. Θα παίξω επιθετικά». Κανείς, εκτός από τον.α 
«Τότε κάνε και την πρώτη σου κίνηση», εἰπε και κής σκακιστικής λέσχης, rpo της τοπι- 
peta έφυγε. σταματήσει, αφού Sev είχα ei vee va pe 
Ακούμπησα τη Μαξίν στο πάτωμα, δίπλα στο Καθώς γυρίζαμεπίσω, η Μαξίν είπε: μονο 
k “«Μπορούμε 


τραπέζι, άνοιξα τη σκακιέρα και έβγαλα τα πιόνια. Va τα καταφέρουμε». 
«Αλήθεια;» 


Τα έστησα και µετά είπα στη Μαξίν: «Το Πιόνι στο A 
4 της Βασίλισσας». “Nat. Ξέρω τώρα 

Μια ώρα αργότερα, όλα τα παιχνίδια είχαν τε- μάσιο μηχάνημα, αλλά του nie ἘΣ 
λειώσει εκτός από το δικό µας. Ὅλοι οι άλλοι oka- «Τότε, πώς και κατάφερε va é το ΗΚ 
κιστές είχαν μαζευτεί τριγύρω και κοιτούσαν. «Ὁ Παιχνίδι» Pee Comaa cic 
τύπος παίζει καλά», είπε κάποιος, και αρκετοί OUH- 
φώνησαν. 

Κοίταξα το ρολόι µου. Ο Σίκφαξ έκανε όλο καὶ 
πιοπολύ χρόνο πριν αποφασίσει την επόμενη κίνη- 
σή του. Με την άκρη του ματιού µου μπορούσα, να 
δω τους ένστολους φύλακες να στέκονται πίσω 
μου μ᾽ έναν αρκετά διακριτικό τρόπο. 

Το πρόσωπο της Σόνια είχε µια απορηµένη έκ- 


κιύστερα ἐστριψε αλλού 


NKE µε αργό ρυθμό και δεν 


«Ma, κύριε, έχει 
» έχει με! 
δότη µου να λάβετε μέρος στην έρευνά μας». 


τετραγώνου και εξαφανίστηκε. 
ηθευτεί όλα ta 
imy παραφίνη 


Ὅλον αυτό τον καιρό, είχα τα Eee ovan panee 
εφόδια που χρειαζόμουν, ακ' να είδος δηµοσκό; 
για τα καλούπια της τσίχλας. πορικώ µας βοηθήσει να δούµε τι πο μμ ες 

Το Σίκφαξ 5000 είχε έρθει θα γύ το προϊόν μας». Χή θα τύχει 
Μασαχουσέτη και µε τον ἴδιο τι όπο mongers 
σω. Ωστόσο, έπρεπε va μεταφερ _ «Ee, εσύ!» φώναξε ένας από τ 6 
δρόµιο µέσα σε φορτηγό. Έτσι, ος nice η Φεύγει!» ους φύλακες που 
ληστής των δρόμων. 3 Ὑώ κοκάλωσα καθώς έτρεξε. 

Κούμπωσα το piyé σακάκι μου, σκούπονν µου. Ένας άλλος φρουρός ο σας 
μαντήλιµου τις μύτες των. παπουτσιών τ τα «Μοιράζεις δωρεάν δείγµατα;» τας ie 
το λευκό µου παντελόνι, έφτιαξα TO KOKKN κο. τος, φτάνοντας κοντά µου. ο πρῶ- 
ξωτό µου φουλάρι και το µεγάλο μου μαύρο ψεύτι- «Ναι. Τσιχλόφουσκες». 


αι σή- «Mı ó 
κο μουστάκι, éßaÀa TO ψάθινο καπέλο μου Κι ἱπορούμε να πάρουμε κι εἰ 7 
κὠσα το σάκο pou καιτη βαλίτσα από δέρµα αλιγά- «Ασφαλώς. Πάρτε and λος 
τορα που φαινόταν να περιέχει τα δείγματα ενός «Ευχαριστούμε». 
Ὅλα αυτά τα Φοροῦσα 


«Εγώ σας ευχαριστώ». 


εμπορικού. αντιπροσώπου. 
πάνω από ένα σπορ πουκάμισο κι ένατζην, πράγμα «Θέλω κι εγώ», είπε ο Φορτηγατζή! 
που μ᾽ έκανε να σκάω από τη ζέστη. «Ορίστε». |S- 

κοντά στο σηµείο της Φόρ- «Δεν είναι κι άσχημη», sine ο πρώτος φρουρός. 


«Έχει pav έντονη γεύση δι 
υόσι 
ae εἰπε ο δευτερο. ie 
«Αλήθεια», πρόσθεσε ο οὖ! ο 
€ 5 ηγός. Ύστερα, 
Φρουροί απομακρύνθηκαν κι ο οδηγός ETO τ ὃν 
Ke να ανεβεί στο φορτηγό. ΚΣΕ 
«Για περιμένετε», του eina. «Τι θα γίνει µε την 


Περίμενα στη γωνία, 


τωσης. 

AE μετέφεραν τον 5000 στο φορτηγό και Tó- 
σοοι εργάτες όσοκιοι φρουροί αποτραβήχτηκαν, 
προχώρησα µε ανέµελο τρόπο προς το µέρος του 
οδηγού και κατάφερα να τον σταματήσω πριν μπει 

ιέσα στο φορτηγό. 

äi «Ακριβώς ο (ντος που ζητούσα!» φώναξα. έρευνα µου» 

«Ένας άνθρωπος µε γούστο, που ξέρει να ξεχωρί- «Βιάζομαι», µου είπε. «Τι θες να σου πω» 

ζει το ωραίο! Θα ήθελα να σας δώσω ένα δωρεάν aes σας pávnke;» ; 
δείγμα της τσίχλας Νταμπ Αλέρτ! Της τσιχλόφου- if χειγεύση δυόσµου», εἰπε. «Δεν είναι κι. ἀσχη- 
σκας pe τη διπλή δροσιά καιτη διπλή γλύκα! Θέλω. τ --Πρέπει να φύγω, τώρα!» εἰπε, μπήκε στο 
επίσης να καταγράψω τις εντυπώσεις σας γι’ αὐ μι, άναψε τη μηχανή. 
τήν την καινούρια γευστική εμπειρία!» kort cae Tapn Αλέρτ σας ευχαριστεί», είπα εγώ, 

«Δεν µου οιτσίχλες», εἰπε ο ΦΟΡ μος έβλ Ὡς πίσω µου για να βεβαιωθώ πως δεν 

ene κανένας. Ανέβηκα στην αποβάθρα. 


τηγατζής. «Eu; 


ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ EPQME 


ίας µε - 
ἴδα κυκλοφορία! «Άκουσι 
επιεσμένο αέρα Ἔςτι σου eina. i 
Ea τ prepa και µε- | έρχεται ξοπίσω µας κι iy Ee, autó το αυτοκίνητο. 
στο χρώμα για va στεγνώσει ΠΗ Ἕνα γράμματα. oe Είναι η Μερσεντ, aS κοντά για va 
á ἄνη pe τα κομμένα ουθεῖ! Mi 
ο ον το 
στο φορτηγό έγραφε: «ΣΠΕΕΔ”" ύ µε 
ΣΕΙΣ» 
= όδρομο και a 
Μετά, ξαναβγήκαμε στον αυτοκινητί «Δεν μπορώ va 5 ; 
κων iN διαδρομή. «Τα καταφέραμε, αυτό το omnvon a i από µια Mepoevtég p 
Μαξίν! Τα καταφέραμε!» είπα. «Ούτε κι αυτή τι 
«Ασφαλώς», απάντησε εκείν Ντάνι, αγόρι ΤΝ ἂν nope μπορείς να πάρεις, 
μπορούσα να υπολογίσω τα πάντ. που σου είπα ---και είμαι uf aaa Ὑκάζι τη στιγμή 
TNTA τρέχουμε;» Θα σου έχει πια γίνει οπής 5 PN πως το έκανες. 
«Me ενενήντα. Δεν µου αρέσει η ιδέα πως ο επι- Οι άνθρωποι προγραμματίζονταν κκ S ὁπιλέω. 
ám ivar σε λειτουργεία. Με την πρώτη ευ- kora ζονται εύκολα μ' αι 
βάτης µας είναι o: ey ease en ρόπο». μ᾽ αυτόν. 
καιρία, θα σταματήσω κάπου και ω οιο Κοίταξα. 
Έντο να τον αν. Ironia a S κατάλαβα πως δεν θα 
«Αυτό θα ήταν πολύ σκληρό εκ µέρους σου», í Ῥοφή. Σανίδωσατο φρένο 


μου είπε. «Γιατί δεν τον αφήνεις στην ησυχία του» 

«Για όνομα του Θεού!» της είπα. «Είναι µόνο é- 
vag ηλίθιος κουβάς µε βίδες! Μπορεί να είναι το 
δεύτερο καλύτερο κομπιούτερ στον κόσµο, αλλά. 
σε σύγκριση µε σένα είναι τελείως βλάκας! Δεν. é- 
χει καν Ta τυχαία κυκλώματα TOU TOU επιτρέπουν. 


να μιμείται τα ανθρώπινα συναισθήματα!» z 
«Κι εσύ πού το ξέρεις; Νομίζεις πως είσαι ο pó: λίγο πριν το φορτηγό σος 
ὡς από τον é- 


νος nou µπορείνα τα σχεδιάσει; Και δεν είναι μιμή- λεγχό µου, άνοι: 
τάχτηκα έξω, Ea την πόρτα της καμπίνας και ne. 


σεις! Έχω αληθινά συναισθήματα!» 
«Δεν εννοούσα εσένα! Εσύ είσαι διαφορετική»... Ha πλαγιά. 
«Εννοούσες και εμένα! Δεν σημαίνω τίποτα για 
σένα, Έτος Ντάνι; Είμαι μόνο ένα αντικείµενο που µε προστά 
τροφοδοτείς µε πληροφορίες. Δεν είμαι τίποτα για Ε τάτεψαν στην 
ο τοι ο ο. μι + Λίγο πριν το φορτηγό ανατραπεί. κι δ. 
«Αυτά τα έχω ξανακούσει. Δεν θα καυγαδίσω με 


µια υστερική 


Φορτηγού, άλλαξα την πινακ' 
κάποια από ἄλλη πολιτεία, éP! 


η. «Σου είπα πως 
-α. Με πόση ταχύ- 


Έπεσα στο Χορτάρι και κύλησα σε 


ορτάρι, 
νο] υπολογι 


ένος 
Καθώς ήµουν ar ηλεκτροπερισσότερο on 
τσαλακωμένη Biok ἐμοιαδο όν, άκουσα Év 
και αναρωτιόμουν Φρανκ άκρη του δρόμοι, 
Πυγμαλίωνα ή του ει, Καὶ TO πρῶτο 


ατάρι ae! 
αυτοκίνητο να στο ἵνα πλησιὀ ὃς ράλι, ήταν ένα 
΄Ακουσα κάποιον νά pga 


U ήταν κάπου ένα µε. 
uy πω απὀ τα μελιά. της 


Ο ΑΣΥΣΤΟΛΟΣ ΑΝΘΡΩΠΟΣ 
του Σπραγκ ντε Καμπ 


ταραμένο σου 5000», 
ον βαλίτσα. Επίτηδες, on, 
ισοπαλία... Μα µε πρόδῳ. 
όλες τις ληστείες, όπως 


BOTH Magty νίκησε τ 


ψέλλισα. «Ἠταν. Me 4 
ge Tov δικό cou va > 


άσει 1 
σε... Αυτή είχε ο τον - θιστορήματα ηρωι 


σ {πε e λευταί. ύλι 
κι όλα όσα έγιναν E TIG γυναίκες», ε από τα τελευταία. ú λεπτή 
«Τα καταφέρνεις er r pou. Έψαξε για σπα. άριστα στην 


h μι 

κείνη κι άγγιξε TO ν βρήκε κανένα. Tepa διηγήμα- 

σμένα τομ ΓΕ μ.ο να φτιάξουμε £- µε ένα άλλο σοβαρό πρόβλημα 
«Βάζω σ' 


ή i», της είπα. Tou ανθρώπινου χαρακτήρα: Τις ηθικές. αναστολὲς 

να καταπληκτικό «ΤΟΣ ορ μου εἰπε. που δημιουργεί στον άνθρωπο η κοινωνία μέσα 
«Το μουστάκι σου έχει “στην οποία ανατρέφεται και που συχνά τις κουβα- 
«Θα στο ισιώσω». λάει μαζί για. όλη τη ζωή του. Τιθα γινόταν αν ξαφ- 
νικά όλες αυτές οι αναστολές εξαφανίζονταν ως 

διά μαγείας; Πώς μπορεί va επιβιώσει ένας «ασύ- 

στολος» άνθρωπος µέσα σε µια κοινωνία ανα- 

-στολών; 


ΘΜ. 


1 

Καθώς ο Τόμας Ότει 
ipwi της Παρασκευή: 
fou, άκουσε κάποιο 


απότην Wu- 
κι έμοιαζε περισσότερο 
ὑπουλιασμένο κοτόπου- 
A TO πρωί;» είπε βραχνά. 
«Καλημέρα, Εντ», μουρμούρισε ο Ὅτερμπορν 
με τη συνηθισμένη tou τυπικότητα. «Ναι, έχω να 
- φτιάξω το εβδομαδιαίο πρόγραμμα, το δεκαπενθή- 
- HEPO ενημερωτικό Φυλλάδιο, τη Μηνιαία αναφορά 
- εργασιών, τον τριµηναίο. προὔπολογισμό, to—» 

«Καλά, καλά. Μετά το μεσημεριανό, τότε». 
_ «Μετά το μεσημεριανό, TE» 

Ξέρεις, ξέρεις». Ο Ντουμπρόφσκι. χαμήλωσετη 
"Φωνή του και πλησίασε. «Είμαστε έτοιμοι για το 
Ís HE tov υλοστάτη. Εσύ 
᾽αματόζωο. Δεν το θυ- 


= «Na, θυμάμαι... αλλ 

_ «Δεν έχει αλλά, Θα σε δω µετά το φαγητό στην 
Ῥυγά µου». 

Εντάξει». O Ὄτερμπορν, διερωτώμενος αν ή- 
έξυπνο εκ μέρους του ναπροσφερθεί εθελοντι- 
1για το πρώτο. πείραμα σε. άνθρωπο του Σχεδίου. 


i u καὶ 
Στυξ, πήγε στο γραφείο τσ 
του. 

Πάνωπάνω, στο S 
πήρχε ένας φάκελι η -γραφίας, ερχόταν οήχ. 
To [11086 TOU. ona τος y Ῥωσσών, eve o χώρι 
περάσει πριν ή γιανα pepa! 9 Το κουδούνι χτύι 
Tage την Se rr του ma χρειάζονταν ακόμα, ελαφρό ήχο Takou: 
φάκελο στη á το γεγονό6 "σημα το ωράριο. αναπνοή του και κι 
δουλειά, παρά wT αρχίσει ε πίσω του τη δι. 
δέκα λεπτά για να 9PX, Ἴκουσ' τ 

«Γεια σου, POT A E 
νατή φωνή του MAKOUNY. sire o ΟΤΕΡΜΠΟΡΝ, 

«Καλημερα, Ντόν o δικό του γραφείο, ἔβαλε 

ο Makouly aUa πέρασε το χέρι TOU µέσα an’ 
επάνω τα πόδι λιά του και άνοιξε την Εφημερίδα Ὁ Ότερμπορν µονολόγησε ότι ο Μπάρλοου, ως 
τα κόκκινα HON (ne: «Για άκου τι γράφει eÓ... Mal συνήθως, δεν θα έλεγε τίποτα για την καθυστέρη- 
του. Λίγο μετά, 5 Τομ, γιατί δεν ἠρεμείς; Δεν υπάρ σῃ της Λούσι. Τα όμορφα κορίτσια δεν είχαν καμιά 
ὀνομα του Oo εδώ εκτός απὀ μένα για να τον δουλειά να γίνονται μηχανικοί καὶ να Caoa 

εἰ 


νουν τη ρουτίνα. Όμως, αν κι αυτός ήταν στη θέση 
λά, εγώ δεν εντυπωσιάζομαι». Tou Μπάρλοου, σίγουρα θα έκανε το ίδιο. Θα µπο- 
ξέρεις καλά, 


ρούσε ακόµα και να επωφεληθεί and τη θέση του 

Ὁ Ὄτερμπορν τον KOI για να βγει ραντεβού µε τη Λούσι. 
Το μυαλό tou άφησε τανούμεραγιαναπεριπλα- 
-νηθεί σε µια φαντασίωση στην οποία αυτός πα- 
Vtpeudtav τη Λούσι, κερδίζοντάς την µετά από é- 
j kaa VIOVO ανταγωνισμό µε ολόκληρη την πτέρυγα, και 
πτέρυγας Μηχανικών Υγρών ὃς μετακόμιζε μαζί της σε κάποιο παράδεισο των προ- 
του Ότερμπορν όσο και του ον συνέχισξ αστίων για να φτιάξουν µια µεγάλη οικογένεια και 
μετά από µια γρήγορη µατιά στο ΕΕ ee ακόμα; να Yivouv η ζήλεια όλου του εργαστηρίου. Δεν πε- 
γα διαβάζειτην εφημερίδα του. Του έμε Ρίµενε ποτέ να ερωτευτεί ένα κοντό, μελαχρινό, 

πέντε λεπτά. 


ΠῚ Ππαχουλό κορίτσι, ειδικά αφού αυτός ήταν μάλλον 
O Ότερμπορν σήκωσε το βλέμμα ίσα (0a V'A A fE ψηλός, λεπτός και ξανθωπός, αλλά να που είχε 


“I οι 
H ύριε Μπάρλοου». “OMOLO συμβεί. 
Gi Be Gee τον Μπάρλο Το ονειροπόλημάτου καταστράφηκε απότη φω- 
Seat «Σέι» ἡ ακόµα και «χοντρό». ott VÁ του Μακουίν. «Γεια σου, κούκλα! Τι κάνει η KU- 
2 «Σ : μα 
Λίγο µετά, ενώ μοίραζε γρήγορα τις OP 


ερχόταν ο Σέιμουρ. Μπάρλοου, 


ία ήμερα. ΤΟ ` 
ES E αι είπε κάτι που O ΄Ότερ. 
H Λούσι χαμογέλασε “S χείλη του θυμωμέγᾳ 
μπορν δεν άκουσε. EON 1 ce, iow στους αριθ. 
καιπίεσετο μυαλό TOU va Y i του. Αυτός οθορι. 
μούς. Περιφρονούσε Yr κανένας προϊστάμενο 
βώδης φαφλατάς δε NOV 7a είχε καταφέρει vq 
πτέρυγας, αλλά τος Λοῦσι, ενώ ο [δον τον είχε 
ύ 
gyer ava Ἑεπεράσει το επίπεδο της q. 
πλής καλημέρας. VÓG ὁτι ήταν πιο έξι. 
τ ντος 
[τος ο ορατού είχεπειπως ne O To έξι. 
πνος µέσα στην πτέρυγα, WaR an A γέρο. 
Ματίας, που καθόταν στο vent orng y ov cay 
αποφάσιζενα παντρευτεί, καλά θα έκανεν᾿ αρχίσει 
να ψάχνει γρήγορα. Κόντευε πια τα τριάντα. 
«Σήµερα είναι Παρασκευή, σε περίπτωση που 
κάποιος από σας το έχει ξεχάσει», είπε ο Σέιµουρ 
ΓΝ έβγαλε ένα θεατρινίστικο βογγητό. 
«Ἡμέρα χαρτούρας! Μακάρι εσείς τα μεγάλα κεφά: 
Ata να βρίσκατε έναν τρόπο για να επιτρέψετε σ᾿ 
εμάς, τους ταλαίπωρους τρελούς Επιστήμονες, να 
κάνουμε την επιστημονική µας δουλειά αντί γι w 
τή την άθλια ενηµέρωση των βιβλίων. Μίλα κι εσύ, 
Τομ!» | 
"τι είπες, Ντόναλντ,» O ΄Οτερμπορν γύρισε τ 
κεφάλι του. Σκέφτηκε πως ο Makouiv mle 
µην του φερόταν τόσο καλόκαρδα av υποπτευ: i 
ότιο Τόμας Ότερμπορν ήταν αντίζηλός του γιί a 
συμπάθεια της Λούσι Κέιπφ --έστω και αφανής 
ντίζηλος. 
«Μερικές φορ 
μα και στην ιδι 


áoxT 
τιέµαι. Είναι τόσο 
ὋΝ vía, ἡ όλες αυτές “i 


«Δεν μπορώ va ξέρω», εἰπε o ΄Ότερμπορν. «Δου- 
λεύω στο δημόσιο aNd τότε ποι, eee πανε- 
πιστήµιο, εδώ κι οκτώ. Χρόνια». 

Ὁ Ματίας χαχάνισε από τη γωνία tou, «Σ’ 
μπορώ να σου απαντήσω εγώ. 


θε φοράπου κάποιος νέος. 
ντής προσλαμβάνεται, 


»O μόνος µπελάς είναι ότι ποτέ δεν σκέφτεται 
να καταργήσει οποιαδήποτε απ’ τις παλιές avago- 
ρές, κι έτσι αυτές πολλαπλασιάζονται µέχριπουτο. 
προσωπικό να ξοδεύει όλο του το χρόνο συμπλη- 
ρώνοντάς τες και να µην του μένει καθόλου. καιρός 
για δουλειά». 

Ὁ Ότερμπορν πίεσε το μυαλό του να γυρίσει ni 
Ow στη δουλειά του, πράγμα καθόλου εύκολο, ma 
κιαυτότο είδος της γραφικής δουλειάς ήταν To mo 
βαρετό καθήκον που έπρεπε να εκτελέσει. To pua- 
λότου περιπλανήθηκε σε ανήσυχες σκέψεις, όπως 
To τι θα συνέβαινε το απόγευμα, όταν ο Ντου- 
μπρόφσκι θα δοκίμαζε επάνω tou τη βρωµοσυ- 
σκευή του. Ήταν ανόητος που είχε ενδώσει στις 
πιέσεις του. Αν. μπορούσε να είχεπει «όχι» και µετά 
Va µην αλλάξει γνώμη... 

Το μεσημεριανό διάλειμμα ήρθε χωρίς va to ka- 
Ταλάβει. Έβαλε στην άκρη το μικρό υπόλοιπο της. 
Ὑραφικής δουλειάς του, σταμάτησε στο ταμείο να 
εξαργυρώσει την επιταγή του μισθού του και µετά. 
τράβηξε για την καφετέρια μαζί µε τους άλλους a- 


Τη πτέρυγά του. Περπατούσε. HE σκυφτό το κε- 
—_ 


1G ται 
Φάλι και μικρά νευρικά βήματα, τῶ XO ee ευ- 
πες Και τα μάτια στο πάτωμα, αντ “δέλφων του α- 
γενικά τους χαιρετισμούς τον συν”: 
πό τα άλλα τμήματα. 


τόν την πόρτα της αίθουσας, T 

από την υπόλοιπη αίθουσα κι ἐγραφε: © 

θυντές, Μηχανικοί και Προσκεκλημένοι». 
Παρακάμπτοντας ένα τραπέζι, κατάφερε να 

φτάσει έγκαιρα την καρέκλα της Λούσι Κέιπφ καὶ 

να την τραβήξει ευγενικά για va καθίσει η κοπέλα, 

Αυτή τον ευχαρίστησε, κι ενώ εκείνος στεκόταν κα- 

τακόκκινος και προσπαθούσε να σκεφτεί κάποια ἕ- 

Eunvn ατάκα, ο Μακουίν έπιασε το κάθισμα στα δε- 


Eid της κι ἕνας άλλος μηχανικός αυτό oT αριστερά 


της. 
Ὁ Μακουίν έκανε τα συνηθισµένατου παράπονα 


για το φαγητό και το σερβίρισµα, που είχαν πια γί- 
νει όλα πολύ βαρετά από τη συνεχή επανάληψη. 


Έπειτα, γάβγισε στον Ότερμπορν: «Δεν νομίζεις 


κι εσύ το ίδιο, Τομ;» 
Ὁ Ότερμπορν κοίταξε το πιάτο του Και µετά α- 


πάντησε σεμνά; «Δεν ξέρι XW δει και καλύτερα 
και χειρότερα». 

O Μακουίν ξεφύσηξε θυμωμένα. «Προσπάθησε 
κι εσύ µια φορά να κριτικάρεις κάποιον ή κάτι!» κι 
έστρεψε την προσοχή του στη δεσποινίδα Κέιπφ 
για να της δώσει ένα ξεδιάντροπο φιλί. 

Ὁ Ότερμπορν ένιωσε ένα χέρι στον ώμο του καὶ 
γύρισε γιανα δει τον Ντουμπρόφσκι που στεκόταν 
από πάνω του και τον κοίταζε. «Τομ, θα έρθεις στο 
εργαστήριο αµέσως μόλις φας;» 

«Μα, δεν τέλειωσα ακόµα τον τρίμηνο προῦπο- 
λογισμό». : 


«Κατούρα τον προῦπολογισμό! Θα ξοδέψεις 
ie ---. 


πολλές ώρες και δ, = 
Ἔν µποι 
ποσχέθι Bro 
σχέρηκες να µας βοηθήσεις; περιμένουμε, Y- 
αφού το Beare r ἔτσι δεν είναι», 
«Εντάξει, λοιπόν. Ἔλω,. ; 


2 aT 
λούθησε τους μηχανικούς τη 
Πτέρυγας στο δικό τους τμήμα, ra 


σερχομένων. O Ότερμπο 
και ακολούθησε τους άλλι 
ήταν ο Ντουμπρόφσκι, 


S συσκευής —éva ζή- 
ΙΧανισμού ενεργοποίη- 


Επειδή το. 
ρητο, έπρεπε να του εμπιι 


ο δικό του μέρο ριολόγοστο F 

πήγε προς τ! ενικήα τ 

τν Ὃ τος καὶ μονο πάνωαπό τα ρύλευ α συμπεριφορά κάποιου 

ταστασία του πάγκου εργασίας ένα σὺ Ὡσυσκευήν,  δεατή, και τον τιµω; 
h 


ίδες και καλώδια. «Αυτή είναι δυστυχισµένος αν δεν µπορεί v 
ges οι οι κόρη «Θα βγάλεις TO σακάκεκαι HE το Ιδανικό του». Pel va ζήσει σύμφωνα 


ὃς, τ a epee πάνω σε ζωντανά «Εννοείτο τη συνείδησης eme ο Ότερμπορν. O 
«Πώς 


4 Ντουμπρόσφκι έδενε το πρά: ù - 
πλάσματα;» ρώτησε ο Ὄτερμπορν ενώ γδυνόταν. μνό στήθος του. Υπήρχαν. Bue, ieee σα. 
ι τη μέση. ένα κουτιά, ÉVA μπροστά, πάνι 
Γεν εκτός απ’ το ότι το πεδίο φαίνεται να e- ἯΙ, κι ένα από πίσω, con ean eae EE 
πεκτείνεται τόσο µέσα όσο και έξω από την επιφά. τιά συνδέονταν μεταξύ τους µε µια σειρά απόλου. - 
VELA του δέρματος». ρίδες, που έβγαιναν an’ το καθένα, έτσι nou έμοια- 
«Και σε τι επιδρά αυτό,» Gav p ένα ζευγάρι τεράστιες μαύρες. αράχνες nou 
«ATT ὁ,τι μπορούμε ναυπολογίσουμε από tano: Í ϱγκάλιαζαν ανάμεσά τους τον κορμό του Ὁ- 
τελέσματα που είχε στα ζώα, επηρεάζει ορισμένα τερμπορν. 
τμήματα του εγκεφάλου». «Όχι ακριβώς τη συνείδηση», απάντησε ο ντε 
«Τι;» είπε ο Ὅτερμπορν, ξαφνιασμένος. Κάστρο. «Αυτή βρίσκεται στο συνειδητό επίπεδο». 
«Δεν είναιτίποτα σοβαρό. Έχει τα ίδια αποτελέ. «Ας µην μπαίνουμε στην ορολογία της ψυχολο- 
apata µε λίγο αλκοόλ. O καθηγητής μπορεί να σοι. γίας», είπε ο Ντουμπρόφσκι. «Ακούω χρόνια τώρα 
εξηγήσει». 1 αυτήν, κι ακόµα δεν την έχω καταλάβει. Το θέμα 
ee είπε o ντε Κάστρο. «Φαίνεται πως επηρε. ναι ότι µπορεί A va oe κάνει ET να 
ἀζεικυρίωςτους μπροστινούς λοβούς κι ένα τμήμα όπως µια λοβοτομή. 
του φλοιού, κι έτσι ελαττώνει τις αναστολές κα »Na γιατί ήθελα να είσαι εσύ ο πρώτος δοκιµα- 
προάγει τις θαλαμικές λειτουργίες. Το σκυλί, ya! στής. Ένας θεός ξέρει αν υπάρχει κανείς άλλος 
παράδειγµα, είχε την τάση να ξεχνά πως ήτανεξῃ᾽ στην υπηρεσία τόσο συνεσταλμένος όσο εσύ. Αυτό, 
μερωμένο, όση ώρα φορούσε τη συσκευή». 


Hag δίνει ένα περιθώριο ασφάλειας». 
«Θεέ μου! Ελπίζω να µην---» Ὁ ντε Κάστρο χαμογέλασε συγκαταβατικά. 
«Δεν το νομίζω. Ασφαλώς, δεν ξέρουμε Ti ouk, «Ναι, Τομ. Ξεχωρίζεις ακόµα κι ανάμεσα o’ éva 


< ώπινο πλάσμα. H επίδραση στο πλήθος. Ερευνητών που εχουν την τάση να εἶναι £- 
βαίνει σ' ls ae t Her μπορεί va κατα΄. σωστρεφή και συνεσταλμένα άτοµα. Ξέρεις, μιλάω 

μπροστινό τμήμι ο. Via τους ήσυχους και υποταγµένους διανοούμε- 
η νους». 


«Ἡ συσκευή είναι. έτοιμη», είπε ο Ντουμπρόφσκι. 
«Eou;» 


«Εντάξει», είπε ο Ότεμπορν, νιώθοντας λίγο 
αν τον κόμη του Ἔσεξ που έδωσε στο δήµιό του 


οι ο, που επικρίνει τη 
συγκρίνοντάς την µε µια t- 
Ῥεί HE to va τον κάνει να νιώθει 


ὦ και τα YG 


«Θέλεις, μήπως, να σου δανείσί 
μου,» ρώτησε. 

«Ὄχι, ευχαριστώ», απάντησε © 
«Κάντε όλοι στο πλάι!» Erpipoy UP" 
και την εκσφενδόνισε µε μεγάλη © 
προς τον Ότερμπορν. 

αλα Gators πάνω στο πεδίο και πέρασε 
μέσα από ένα γυάλινοπαραπέτασµαπου χώριζε το 
τμήμα του εργαστηρίου τοι Ντουμπρόφσκι από το. 

διπλανό του. O θόρυβος από τα γυαλιά που ÉNE: 

Φταν ανακατεύτηκε µε φωνές αναστάτωσης και Q- 

γανάκτησης από τους μηχανικούς του διπλανού. 
τμήματος. 

«Μου φαίνεται πως χάνω κι εγώ ο ἰδιος τις ανα- 
στολές μου», είπε ο Ντουμπρόφσκι. Μάζεψε την 
μπάλα του μπέιζμπολ και την. επέστρεψε στον ιδιο- 
κτήτη της, αφού πρώτα καθησύχασε τους συνα- 
δέλφους του στη διπλανή αίθουσα. 

«Τώρα», είπε µε προσποιητή σοβαρότητα, 
δοκιµάσουµε στον ψηλό δείκτη». 

Ὅταν γύρισε το διακόπτη Ελεγχου στο ψηλότε- 
po σηµείο που μπορούσε να φτάσει, τα αποτελέ- 
aparta ήταν παρόμοια, µόνο πιο εμφανή. Ακόμα κι 
ένα ελαφρό χτύπημα αναχαιτιζόταν και τα ρούχα 
του Ότερμπορν έδειχναν µια τάση να πεταχτούν 
από το σώμα tou καθώς κινιόταν. 

«Έτσι όπως έχουν τα πράγματα», είπε ο Ντου- 
µπρόφσκι, «θα πρέπει να προσέχεις πώς τρως. Αν 
σπρώξεις µια πηρουνιά Φαγητό προς το πρόσωπό 

σου πολύ γρήγορα, αυτό θα πεταχτεί απέναντι». 

«Δεν eivat πρακτικό», είπε ο Ὅτερμπορν, κινώ- 
ντας το κορµίτου δοκιμαστικά, «Εκτός κιαν πρόκει- 
ται να πηδήξω από κανένα ψηλό κτίριο ἡ κάτι TE 
TOLO. Τώρα, ας δοκιµάσουµε τη συσκευή σε διάφο- 

PES στάσεις ενώ Ba Φορώ όλα µου τα ρούχα». 
Δυο ώρες αργότερα, o vte Κάστρο ρώτησε: «El 


Ντουµπρόφσκι, 
σε την μπάλα 
πιδεξιότητα. 


«ag 


σαι σίγουρος πως δεν νιώι = 
ταῦθ "πὴ Ara os καμιά επίδραση 
«Ούτε την ελάχιστη. Ποτέ δεν ένιωσα, καλύ- 
αν. 

τος διακατέχεσαι απὀ µια. ευφορία», ρώτη- 
σεοντε Κάστρο «σαν κάποιοςπου έχει επηρεαστεί. 

από αλκοόλ ή ανοξαιμία;» 

Ὁ Ότερμπορν κούνησε έντονα το κεφάλι. «Α- 
γοησίες, καθηγητά. Έχω πιει ποτά κι έχω πάθει a- 
νοξαιµία όταν βρέθηκα. στην αίθουσα υψομετρικών. 
δοκιμών. Ξέρω πώς είναιη ευφορίαπου νιώθεις απ’ 
αυτά. Αισθάνομαι τελείως φυσιολογικά. Θες να 
σου κάνω μερικές προσθέσεις για να σε πείσω;» 

Όντε Κάστρο κοίταξε το ρολόι του. «Αυτή είναι 
µια καλή ιδέα για µια. καινούρια σειρά. πειραμάτων, 
αλλά φοβάμαι πως δεν μπορούμε ν᾿ αρχίσουμε oň- 
πέρασε η ώρα!» είπε ο Ότερμπορν. «Pe παιδιά, 
γιατί δεν μ᾽ αφήνετε να φορέσω αυτό το πράγμα 
όλη τη νύχτα, για να βεβαιωθούμε ότι δεν έχει KA- 

μιά διανοητική παρενέργεια;» 

«Αυτό δεν µπορεί να γίνει», είπε ο Ντουμπρόφ- 
σκι. «H συσκευή είναι απόρρητη». 

«Κιεπιπλέον, δεν θα µπορούσεςνατην Επιστρέ- 
ψεις μέχρι τη Δευτέρα», είπε ο ντε Κάστρο. 

«Και λοιπόν; Είναι κάτω an’ τα ρούχα µου και 
δεν φαίνεται». O ΄Ὅτερμπορν σηκώθηκε αποφασι- 
στικά και Φόρεσε το σακάκι του. 

«To αποφάσισα. Ο Εντ θα χρειαστεί µισή ώρα 
για va βγάλει αυτό το πράγμα από πάνω µου, κιε- 
γώ έχω ραντεβού, απόψε --δηλαδή, ελπίζω πως θα. 
έχω ραντεβού, και δεν θέλω ν᾽ αργήσω. Η συσκευή 
θα είναι απόλυτα ασφαλής, γιατί, όπως είδατε κι 
οι ίδιοι, τίποτα δεν. µπορεί να µου συμβεί. Ακόμα 
KL ot σφαίρες θα εξοστρακίζονται, κι όσο πιο γρή- 


a θα avai - 
yopa θα ᾿ρχονται, τόσο πιό ὙΡήΥΟΡ ἘΠῚ ee TOU, που η κοπέλα τραύλισε: «Κα: 
δάνε!» , dev βλέπω πῶς Oona 

Χαμογέλασε. «Τέλος πάντ... syo παρᾶ Va Vü- ean peas guste 
μπορείτε va µε σταματήσετε. oup και να κα. Ἢ av va th ζητήσει να βγουν pa- 
ρίσω το διακόπτη ελέγχου στο pacu ζί; Mati πάντα δείλιαζε μπροστά στον Μακουίν; O- 


5 ταν πέταγε TO στήθος του μπροστά και ίσιωνε THY 
θαρίσω μαζί σας!» δυο άντρες να κοι. 6 
Βγήκε ἔξω, αφ οι απισυλία αβέβαιοι για to ΓΚ τόσο μεγαλόσωμος όσο κι ο κοκκινο- 
ΙΕ a Ἡ 5 n Fi 
$ o να κάνουν για την αὐθαίρετη αυτή £- Το κουδούνι χτύπησε, κι αυτός πέρασε μπροστά. 
νέργειά του. 


από τον Μακουίν για να βγει απ’ την αἴθουσα. O 
Καθώς γύριζεστο τμήματου, ο Ότερμπορν στα. δεύτεροστο ο πακ Ne ας ος πα 
μάτησε για να βγάλει το. πορτοφόλι του και να με. πορίας και καχύπο ας. 
τρήσει τα χρήματα που είχε µέσα. Συνήθως, γύριζε Ὁ Ότερμπορν πο ο ο τεστ 
πάντα στο σπίτι, υπολόγιζε τα έξοδά του για τις ένα εγκάρδιο χτύπημα στην πλάτη Tou Μακουΐν και. 
δυο επόμενες βδομάδες και κατέθετε το υπόλοιπο 


μούγκρισε: «Καληνύχτα, γριά νυφίτσα! Καλό Σαβ- 
του μισθού του στην τράπεζα, που ήταν ανοιχτή βατοκύριακο!» 


πόγευμα. Το µόνο πρόβλημα ἦταν πως το χτύπημα στην. 
ων πας, ΤΥ ο λαο) συνειδητά, πλάτη δεν ήρθε σε. επαφή µε τον Μακουίν. Το χέρι 
να ξοδέψει όλο το μισθό του σ᾽ ένα μοναδικό και αναπήδησε χωρίς v’ αγγίξει το σπορ σακάκι του, 
καταπληκτικό γλέντι. Γιατί όχι; Τα νιάτα δεν ξα- αν κι ο Μακουίν παραπάτησε από τη δύναμη που 
νάρχονται! μεταβιβάστηκε απ’ το χτύπημα. ; 
Μπήκε µε pópa στο χώρο που καταλάμβανε η ο Ότερμπορν έφτασε στο σπίτι της Λούσι 
δική του πτέρυγα. Oi μηχανικοί στέκονταν γύρωα. Κέιπφ στις 6.15. Όταν αυτή κατέβηκε τις σκάλες, 
πό την κρεµάστρα των. παλτών, Φλυαρώντας καὶ σταμάτησε µπροστά στη θέα του σμόκιν του, το ©- 
ἄζοντας τα ρολόγια τους. O Ότερμπορν χτύ- ποίο ανέδυε µια ελαφριά μυρωδιά ναφθαλίνης. 
κοιτάς, ιτικά τη Λούσι Κέιπφ στον ώμο. «ΑΠΟ. «AUTÓ TOU φοράς δεν μ᾽ αρέσει», της εἰπε αυστη- 
πησε αποφασ! το κεφάλι του. «Κάνεις τί pá. «Γύρνα πίσω και βάλε ένα επίσημο Φόρεμα». 
δω», είπε δείχνοντας µε «Μα... λυπάμαι. Γιατί δεν µου το είπες;» Η δυσα- 
ποτα απόψε, κούκλα» . Ρέσκεια φαινόταν στη φωνή της. 
«Μα..εε...άσε µε να σκεφτώ... Όχι». θέατρο Όμως, εκείνος την διέκοψε. «Εντάξει. Μια am 
«Τότε, τι θα᾿λεγες για ένα δείπνο Kt Eva αυτές τις μέρες πιθανόν va σου ζητήσω να µε na- 
αζί µου;» : Ἢ a ντρευτείς και ίσως δεχτείς. Ἔτσι θα μπορούσες...» 
κ ee σου πω, θα ήθελα, αλλά ο Ντον είπε. ότιθὶ «Τι» 
περάσει από το ς 
«Κατούρα τον. 


«Δεν πιστεύω να νομίζεις ότι θ᾽ αφήσω ένα ó- 
μορφο. κορίτσι σαν κι εσένανα ξοδέψει την υπόλοι- 
πη ζωή του δουλεύοντας o’ ένα κομπιούτερ; Μπο- 


£ από τώρα». 
Ρείς, λοιπόν, v αρχίσεις την εξάσκηση oIXTO σαν. 


κάποιο απὀ ta κουνέλια-πειραματόζι εί 
λεκτρικού Εργαστηρίου να της είχε. βρυχηθ' αι 
Φωνή λιονταριού. Κατόπιν, ανέβηκε OVX σα 
λιά και ξαναεµφανίστηκε δέκα λεπτά αΡΥ. v 


éva ιακρύ φόρεμα. 

oeie ESKAL της άνοιξε την πόρτα Toy 
ταξί p? έναν αρχοντικό αέρα, λες κι έκανε αυτή τη 
δουλειά κάθε μέρα. «Θα φάμε στο ΤροΚ», είπε. «Ne 
θανώς θα μαδάνε τους πελάτες τους, αλλά αν προ. 
σπαθήσουν να μαδήσουν κι εμένα, θα δεις τι θα 
συμβεί. Απέχει µόνο ένα τετράγωνο απ’ το θέ. 
ατρο». ὦ 
«Τι nalen» 

«Την Κρινολίνα. Τώρα που το σκέφτηκα, ελπίζω. 
να µην το έχεις δει». 
«Ὁ.. ὀχι». 
«Πιστεύω να σου αρέσουν τα μιούζικαλ. Τηλε- 
φώνησα στου Μπέργκεν κι έκλεισα δυο θέσεις 
στην πλατεία, πέμπτη σειρά. Αν δεν µας αρέσει, 
μπορούμε να φύγουμε στη μέση. Οδηγέ, κάνε λιγά- 
κι πιο γρήγορα! Έχεις ακούσει για τον Ντίλγου- 
ορθ στο Μεταλλουργικό Εργαστήριο και τη γυναί- 
κα του; 

Φλυάρησε γύρω από τα κουτσομπολιά του γρα- 
Φείου, είπε τη δική του γνώμη για όλα kat ta σχέδιά 
του για τον εαυτό του --δηλαδή για το μέλλον 
γος. Τελικά, εκείνη του είπε µια κουβέντα πλα- 
γίως. 

«Ξέρεις, Τομ, ὁτι τα τελευταία δεκαπέντε λεπτά 
έχεις μιλήσει περισσότερο απ’ ό,τι όλους αυτούς 
τους έξι μήνες που σε γνωρίζω 

«Αλήθεια; Μιλάω μάλλον óp 
Μα, κοίτα, φτάσα 
πετάξω ένα πουγκί XP 


Ἐκείνη έμεινε µε το στόμα της ἘΝ του Ψυχοη-.. 


«Τραπέζι για δύο, παρακαλώ, 

μόλις μπήκαν στο. PEIE UPERI 

όχι πολύ κοντά Stee ος Ἡ 
μουσική άρχισε, κι i 

σοι αγμό SMA ορια, µετά από ένα μικρό 

«Ma δεν υπάρχει kavel, 
περιμένουμε λίγο». [5 άλλος στην πίστα... Ας 

«Τόσο το καλύτερο. Έχουμε λιγότερες πιθανό- 
τητες να χτυπήσουμε κάποιους, Τι µας νοιάζει av 
μας κοιτάζουν;» 

«Ze παρακαλώ, Τομ. Περίμενε τουλάχιστον pé- 
χρι να σηκωθούν λίγοι...» 

Τα μάτια του Ότερμπορν πήραν µια επικίνδυνη. 
λάμψη. «Αν δεν θέλεις να χορέψεις μαζί µου, Λού- 
σι, θα πάω εκεί και θα χορέψω σόλο». 

Σηκώθηκε. «Θα ᾿ρθεις;». 

Διστακτικά, τον ακολούθησε στην πίστα. Μετά 
από µια-δυο στροφές, του είπε: «Τελικά δεν είσαι 
τόσο κακός όσο VO ---Θέλω va πω, χορεύεις πολύ 
ωραία». 

Εκείνος χαμογέλασε µε ανοχή. Είχε σκεφτεί 
πως ο συντονισμός του φαινόταν εξαιρετικά Goxn- 
Hog εκείνο το βράδυ. «Για κάποιον που έχει να χο- 


ερέψει σχεδόν ένα χρόνο, καλάτα πάω. Νομίζω πως 


μπορώ να κάνω οτιδήποτε θελήσω, αρκείνα το βά- 
Aw στο νου pou. Το κακό είναι πως ξέρω µόνο δυο 
απλά βήματα. 

»Θαπρέπεινα µε μάθεις μερικές απο εκείνεςτις 
θεαματικές λατινοαμερικάνικες φιγούρες. Ξέρεις, 
Κάτι σαν κι αυτό!» Χτύπησε τα πόδια του και λίκνισε. 
τον πισινό του για να δείξει πώς αυτός φανταζόταν. 
έναν λατινοαμερικάνικο χορό, αγνοώντας το VEVO- 
VÓG πως ήταν ακόµα ο μοναδικός άντρας πάνω 
στην πίστα. 

Σε λίγο, όμως, όλο καιπερισσότεροι άρχισαν να 
μαζεύονται απ’ όλες τις πλευρές. H πίστα γέμισε + 


- «Βλέπω πως. 
HE ανθρώπους kı o Ότερμπορν EINE: ορ κίας 
ἦρθαν τα κοκτέιλ. Ας τελειώνουμε H 
πάμε να πιούμε». i 

«Μα τι έχεις πᾶθει, Τομ ρώτησε a ας, 
σαν κάποια άλλη προσωπικότητα να ÉX! i 


Bet το σώμα oou!» 
ποιο λες αυτό; Δεν έχω αλλάξει καθόλου, 
Είμαι απόλυτα φυσιολογικός και ποτέ στη ζωή µου 
δεν ένιωθα καλύτερα. Αν δεν µε πιστεύεις, μπορώ 
να σου διηγηθώ το παρελθόν µου τα τελευταία δε. 
καπέντε χρόνια για να σου δείξω ότι το θυμάμαι. 
Ὡραίο το κοκτέιλ... Γκαρσόν, τον κατάλογο. Γκαρ- 
σόν!» H φωνή του υψώθηκε σχεδόν σε κραυγή για 
να δώσει έµφαση σ᾽ αυτό που ήθελε να πει. 
Όταν το δείπνο άργησε να έρθει, ο Ότερμπορν 
έκανε δυσμενείς. συγκρίσεις ανάμεσα στο Τροκ και. 
στο εστιατόριο που έτρωγαν το μεσημεριανό τους 
στην υπηρεσία. Έπειτα φώναξε και Χτύπησε µε θό- 
puBo το ποτήρι του μέχρι που. τράβηξε την προσο- 
Χή. O µετρ κι όλα T άλλα γκαρσόνια άρχισαν va 
του ρίχνουν αγριεµένα. βλέμματα. Όταν ο θόρυβος 
από τη μουσική και τη γενική φλυαρία τον εµπόδι- 
σεν’ ακουστεί, απλώς έγειρε πίσω κι ύψωσε. τη φω- 
νή του περισσότερο. 

«Κοίτα εκείνους τους τέσσερις νεόπλουτους πί- 
σω σου, Λούσι. Αυτούς µε τα κόκκινα πρόσωπα και 
τις δυνατές. Φωνές. Θα είναι τίποτα πλασιέ που θα. 
σχεδιάζουν πώς να ρίξουν τους πελάτες τους. Ὁ- 
ποιον κάνει τόση φασαρία πρέπει να τον πετάνε έ- 
ξω. Για µια δεκάρα, τους αναλαμβάνω κι εγώ». 
«Σε παρακαλώ, UNV TO κάνεις», κλαψούρισεη δε- 
σποινίς Κέιπφ. «Συγκρατήσου, Τομ. Δεν πειράζουν 
κανέναν κι εσύ κάνεις πολύ περισσότερο θόρυβο 

απ’ αυτούς!» S 
i «Διάβολε», μούγκρισεο “( 


a συγκρατήθηκα». Ρίχτηκε στ 


πμπορν. «Αρκετά 
ολείμματα της. 


μπριζόλας του. 
καλώ!» 
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“Γκαρσόν! Το επιδόρπιο, napa- 


m 
Ὅταν ήρθε τελικά ο λογαριασμός, ο Ότερ- 


µπορν τον κοίταξε προσεκτικά και µετά, Φώναξε: 
«Γκαρσόν, για έλα εδώ! Τι είναι αυτή η επιβάρυν- 
ση: Νομίζω πως έχετε µια μεγάλη ταμπέλα. μπρο- 


στά που γράφει “Καμιά επιβάρυνση για το κου- 
Bép”. Τι έχεις να TEIG» w 

O σερβιτόρος κοίταξε to λογαριασμό. «Ξέρετε, 
κύριε, αυτή εἶναι η ελάχιστη επιβάρυνση tou 
ποτού». 

«Τιπράγµα; Μα εγώ δεν είδα τίποτα τέτοιο στον 
κατάλογό σας». 

Ὁ σερβιτόρος γύρισε τον κατάλογο και έδειξε 
µια γραμμή µε μικροσκοπικά γράμματα που δύσκο- 
λα ξεχώριζαν. Κρατώντας τον κατάλογο στο φως 
και στενεύοντας τα μάτια του, ο ΄Ότερμπορν διέ- 
κρινε τις λέξεις: «Ελάχιστη επιβάρυνση ποτού, 10 
δολάρια το άτομο». 

Γύρισε και είπε στη Λούσι: «Φύγε γρήγορα και. 
περίμενέ µε μπροστά στο ταμείο των εισιτηρίων. 
Ξέρεις πού είναι του Μπέργκεν; Στο ίδιο τετράγω- 
vo µε το θέατρο, αλλά στη γωνία της Ίδης Λεω- 
φόρου». 

«Μα, γιατί, Τομ;» 

«Γιατί πρόκειταινα κάνω φασαρία. Σου είπαπως 
δεν 8 άφηνα αυτούς τους γυφτο-καλλιτέχνες να. 
μεμαδήσουν. Αν δεν θέλειςνα βρεθείς μπλεγμένη, 
τράβα στη δουλειά σου. Δεν ακούω κουβέντα!» 

Ύστερα, γυρίζοντας προς το σερβιτόρο, βρυχή- 
θηκε: «Εννοείς ότι περίμενες από péva va διαβάσω 
αυτά τα μυγοχέσµατα; Na πας στο διάβολο! Θα. 
πληρώσω δυο κοκτέιλ. καιτο δείπνο µας, καιτίποτα 
παραπάνω!» 


δρικής τουαλέτας Kal, Brg, 
Ψοιχτό, σκαρφάλωσε, ame παράθυρο a- 
μέχρι τη rae το στονοο ο ο πάτος 
Ἕνας σερβιτόρος οδηγούσε ένα. τ 
όσα στο Τροκ. Ὁ Ότερμπορν ζάρωσε στις okies 
μέχριπου χάθηκαν από μπροστά του. Νατεμάμψα, 


PRT 
To σμόκιν του είχε αρκετούς λεκέδες and vı ερό, 


ποτό και φαγητά που δεν εἶχαν έρθει προς το μέ. 
ρος του. αρκετά γρήγορα για να αποκρουστούν α- 
nó το πεδίο, καὶ τα γόνατά του ήταν σκονισµένα 
από το σκαρφάλωμα στο παράθυρο. Ξεσκόνισε το. 
Τράβηξε το τραπεζομάντηλο, που έφυγε and to παντελόνι του Και προσπάθησε για αρκετά δευτε- 
τραπέζι p’ έναν φοβερό πάταγο από πιάτα και πο. ρόλεπτανα βγάλειτους λεκέδες µε τη βοήθειατου 
τήρια που έσπαγαν, και το πέταξε πάνω στα kepa- μαντηλιού του. 
Ata των µεγαλόσωμων σερβιτόρων. Κατόπιν, θεωρώντας τον εαυτό του αρκετά Ep- 
Οι σερβιτόροι an’ όλα τα σηµεία της αίθουσας φανίσιμο, βγήκε από το στενό και ανακατεύτηκε µε. 
όρμησαν επάνω του. Αν κιο΄Οτερµπορν κλότσησε το πλήθος ακριβώς τη στιγμή που ο αστυφύλακας 
δυο τραπέζια για va φράξειτο δρόµο τους, μερικοί έβγαζε το κεφάλι TOU απὀ το παράθυρο της τουα- 
απ’ αυτούς εφτασαν αρκετά κοντά του για να του λέτας των ανδρών για να δει τι είχε απογίνει ο ġa- 
ρίξουν γροθιές και κλοτσιές, οι οποίες όµως απλά σαρτζής. 
αναπήδησαν πάνω στο δυναμικό του πεδίο. Επειδή το ρολόι του έλεγε πως είχε ακόµα á- 
«Θέλατε να µε κλέψετε, ε;» ούρλιαξε. «Θα σας φθονο χρόνο, ο ΄Ότερμπορν περπάτησε αργάπρος 
δέιξω εγώ, απατεώνες! Ελάτε, λοιπόν! Γιατίδενμε | Του Μπέργκεν, γλυκοκοιτάζοντας τις γυναίκες 
Χτυπάτε;» Ἔσπρωξε έναν γιγαντόσωµο σερβιτόρο που περνούσαν. Πάντα τον έφερναν σε αμηχανία 
που μάταια προσπαθούσε να του ρίξει γροθιά στο ἱστορίες αντρών που πλευρίζονταν ἡ ψαρεύονταν. 
πρόσωπο, έτσι που ο άντρας έπεσε προς τα πίσω, από άγνωστες κοπέλες στο δρόμο, επειδή τίποτα 


παρασύροντας δυο ακόµα τραπέζια µαζί του. Τέτοιο δεν eixe συμβεί ποτέ στον ἰδιο. 

Ενώ ο Ότερμπορν απέφευγε τους μαζεμένους rs Tapa καταλάβαινε πως ο λόγος γι’ αυτό ήταν 
σερβιτόρους που προσπαθούσαν να τον φτάσουν | ον. δεν είχε επιχειρήσει να γλυκοκοιτάξει κα- 
και τους πελάτες που προσπαθούσαν να απομα- αν "ἀλλά περπατούσε πάντα μ᾽ éva γρήγορο και 
κρυνθούν, ο αέρας γέμισε µε πιάτα, ποτήρια καὶ x νο υσῶ βήμα, µε τα μάτια πειθαρχικά κολ- 
µια δυο καρέκλες που πέταγαν προς το µέρος του. THEVA στο πεζοδρόμιο μπροστά του. 


Όλα αναπήδησαν πριν τον φτάσουν. pt aa AAE a E ο ο 
toia περπατούσαν αργά και ασυνόδευτα και του 


Ὅταν άκουσε έναν σερβιτόρο να φωνάζει «Έρ- P 
τομ ες ος αν Ἀνπγύριζαν το βλέμμα του µε µια έκφραση που 


ύριε;» 
«Θέλετε να φέρω το διευθυντή, μάγο. 
«Ναι, φέρε το διευθυντή σου! ΟΡ! 


σου οφείλω. Δεν πρόκειται να πάρεις δεκάρα πα. 
Ραπάνω. Εξαφανίσου!» an 

Boi το δρόµο του κλειστό από δυο µε. 

Ιρίσκοντας το δρόµ. co από oa 


Ὑαλόσωμους σερβιτόρους, και AKOU r Ἃ 
μετρ να φωνάζει «Πιάστε αυτόν τον τύπο:», ο Ὁ. 


τερμπορν ἅρπαξε τη γωνία από to τραπεζομάντῃ. 
Ao που σκέπαζε το τραπέζι όπου κάθονταν οι τές. 
σερις θορυβώδεις χοντροί, οι οποίοι δεν έκαναν 
πια φασαρία γιατί κοιτούσαν, όπως κι όλοι οι πελά. 
τες, τον Τόμας Ότερμπορν. 


φαινόταν 
μονάχα youn va perarpanelo® χαμόγελο a 
θάρρυνε: Ἑπροπε νο, oxo ΓΝ Pani 
4, όταν oe (e) 
Ἔν θα CAA σα, μου, γιατί ἔχ 3 
r w µόνο μία 
κι αυτή, 


ieaie 

ο re met p 
UTI... ç pe m Λούσι. Καὶ 

i i eon κα στὰ ο ο 

U είναι στ να είς, 

ο δρόµο και Sraarteouse avn κάρα 

poupe µια. Ba 

μπουκάλα 


H Λούσι δεν ἡ 
Ko} ν ήταν μπι 
Cea ‘oan ποτό, Θα τη βρού! 
Lome á, ενώ Oooo 
πο ανυπόμονος. oa ο, ενώ γι È «Να, κύριε podne upala µαζί a 
V και δεν μπορού εινα τον είχε όλις τώρα. τορν», οἱ πόψε». 
χε κάνει τί! ρούσε να φανταστ' [χε στήσι TÓ E ane nae 
πας ουσ αν γιατί. Δεν εἴ ΜΠ Ὃ δη ΠΗΡΕ (νηντροπαλά. 
Προ αλλού πορτοκαλιές apa ἥτανι E ames a A αας 
a έχανε το Bpáð Κάνουν πορτο. L κριτικές. Αι ο η λα εν 
grons: ράδυ του περιµένοντι pto ον πατήσω δυο yee μου δίνει Ἐκ Δεν έχω 
οίται απ μα Soe Éa. Δι 
μέσα ες προς το Béar Fue εδώ καιτο στήσιμο EEEN pest 
ρα που τν ye va ψαρέψει Ἢ ο wenvevrag Πέντε ΝΤ λεπτό. rupted κοπελαμοῦ fe 
υπάρχου ικά τα έψαχνε, 6 ια άλλη. Τώ- Ze, ο Ὅτε αργότερα, καθώ μέσως». 
rier aa οί τ ΙΝ. ο πο 
απου σ' ΤΟ!ΘΕΏΤΡΩΝ « Ὅμως, δυο] A σα. Ήταν στη Mat AN χάρτι- 
ΝΙΝ ακόµα στην νο pes μια Koné- Ad θα κάνει ΜΙ [fe σον “πο (Fer µια oe 
της μύτι μαλλιά, SHO; µια ψηλή µε Αλίμονο. ράσταση ν᾽ αξί ρα», εἶπε, «κα- 
an η. το βαρύ µέικ-απ nee παρά τη γαμψή στον. ov dev Πα A 
«Καλησπέρα δεσ' σος Αντ, τ ος ος 
πα΄ $ p 
E οι ae 
σι pou μόλι A συγνώμη, ian τησα μεγαλό! ποιότητα. - 
μαζί µου στ ç µε έστησε. Θα 8 παν Aá TO KO- vans va ησυχάσει. ΄ a TONA της πα- 
δίπλα,» ην παράσταση που πι τ ts έρθετε ναμην a εάν η παρ. pare va tou ENG τού ζή- 
Εκείνη δίσ' (ζεται εδώ κλ pioke και ση ήταν καλύ am το 
TAGE, είσει. ιτόσο εὖι ύτερη, 
τη Ge «λσφαλώς Ἔν του ένα υπολογίστε | T Κατά τη διάρ Ὃ ΟΞ τοι aye 
og µε παρά: , dev µε πειράζει. Ki ρωταγωνί: κεια T i 
5 τησ! .. ιο δικός ωνίστι ης dev 
τ᾽ πο... 
1λέειστην ο Ότει ά ιόλεμο, ενώ ου Νό γωνιστ 
φάλι. «Έχει: ην κοπέλα ό,τι του ρμπορνάρ Ϊ ὑπουέτο Ho, ενώθηκαν σ᾽ του πριν από τον ἧς 
Θα nq ç ραντεβοι ερχόταν στο κ ξ νά. που συν; ένα ατέλέ εμφύ- 
Ὃ µε σπίτι µου. Είν μετά το έργο; Οχι, apaia a Όταν τελικά Εχιζόταν χωρίς V ειωτο ερωτικό 
a καλό είναι. Δ aia αχούρι, Bread βοῖδας κι κο φίλη. ο αν mugs! 
iis ασ 7 π 
πι Ἠπορν σηκώθη, as see 
O! 4 È 
ηκε όρθιος. U μπούκλες, ο "Or 


ενα φωνάζει, Κι έριξε 


«Αίσχος! Αίσχος!» ρχισι 

ια τοµάτα. Y 
μι H tien βολή έσκασε πάνω στο on ae 
Tepn έβγαλε το καπέλο του ήρωα Ki a 
ές της απέραντης φού. 


Φανίστηκε μέσα στις πτυχ! 

ίδας. a 

Bans ee ξαφνικά. Φωνές ξανακούστῃ. 

καν µέσα στην αίθουσα. Νιώθοντας ἔνα χέρινα τον 

αρπάζει απὀ πίσω, ο Ὅτερμπορν γύρισε γρήγορα. 

για va δει έναν θεατή που είχε σηκωθεί μαζί τοι 
και του έριξε µια τοµάτα στο πρόσωπο. 

H Μαίρη τραβήχτηκε µακριά του σαν να ἦταν ἑ. 
να φριχτό τέρας. Εκείνος προχώρησε στον μεσαίο. 
διάδρομο και πέταξε τις δυο τοµάτες που είχαν a. 
πομείνει στους ταξιθέτες που έτρεχαν. προς το μέ. 
ρος του και ύστερα το έβαλε στα πόδια. 

Με τρία βήματα έφτασε στην ορχήστρα. Του né- 
page η ιδέα να πηδήξει στη σκηνή και να ξεφύγει 
απ’ τα παρασκήνια. Είδε, όµως, µια µικρή πόρτα 
στοπλάιτης ορχήστρας, κάτω από τα φώτατης pá- 
μπας. Όρμησε µέσα και την έκλεισε πίσω του με 
δύναμη. 

Σκαλοπάτια οδηγούσαν προς τα κάτω κι αριστε- 
ρά. Βρέθηκε σε µια μεγάλη αίθουσα κάτω από τη 
σκηνή, γεμάτη σκοινιά και κομμάτια σκηνικών. Y- 
πήρχαν μηχανισμοί για τη μετακίνηση της σκηνής. 
κιάλλα πράγµαταπου δεν. ήξερε καν T’ ὀνομάτους. 
Έξω και προς τ᾽ αριστερά, εκεί που τα σκηνικά 
ήταν μαζεμένα σε μεγαλύτερες στίβες, διέκρινε É- 
vav ελέυθερο χώρο mau έμοιαζε µε εργαστήριο. 

Έτρεξε προς τα εκεί. Δεν βρήκε καμιά έξοδο, 
αλλά µόνο έναν µεσόκοπο άνδρα που φρεσκάριζε 
ένα σκηνικό µε πράσινη μπογιά. Κατάλαβε πως 
βρισκόταν στον άγνωστο κόσµο των παρασκηνίων, 
αν και πάντα είχε. ση πως βρίσκοντα 


πίσω από τη σκη 
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«Τι συμβαίνει, κύριε;,, ρώτησε ο άντρας, κοιτά- 


ζοντάς τον ήρεμα. 


Βήματα ακούστηκαν. στις σκάλες που ο Ότερ- 
κατέβει και cide τους ταξιθέτες 
το μέρος του. Για κάποιο λόγο, 


ο εξοπλισμός του µπογιατζή τον Ὑοήτευσε --θα 
μπορούσε να κάνει φοβερές πλάκες μ' αυτό το δο- 
χείο της πράσινης μπογιάς. Ἄρπαξε το δοχείο, 
βούτηξε το μεγάλο πινέλο 
κτου άνδρα κι άρχισε πάλι να τρέχει. 


από το χέρι του ἐκπλη. 


Έριξε το πινέλο µέσα στο δοχείο ώστε va έχει 
το ένα χέρι ελεύθερο, πέταξε δυο κομμάτια. σκηνι- 
κών στο δρόμο των διωκτών του και βγήκε and: την 
άλλη µεριά του εργαστηρίου ξανά πίσω στη µεγά- 
λη αίθουσα. 

Απέναντίτου είδε έναν διάδρομο κι έτρεξε. προς 
τα εκεί. 

Ὁ διάδρομος συνέχιζε για λίγο ευθεία. Ύστερα, 
μερικά σκαλοπάτια οδηγούσαν προς μιαν άλλη, 

πόρτα κι ο διάδρομος έκανε μιαν απότομη στροφή 

στα δεξιά. Βλέποντας κάτι να κινείται μπροστά 

του, ο Ότερμπορν σταμάτησε τόσο απότομα που 
αρκετή μπογιά χύθηκε έξω πριν καταλάβει ότι το. 
κινούμενο πράγμα μπροστά του ήταν η αντανάκλα- 
σή του ©’ έναν τεράστιο ολόσωμο καθρέφτη που 
υπήρχε πλάι σε µια. διπλή πόρτα. 

Έτρεξε στο διάδρομο δεξιά, µέχρι εκείπου έκα- 
ve άλλη µια στροφή, προς τα αριστερά αυτή τη ġo- 
Pá, καιτέλειωνε σε µια πόρταπου έγραφε: «Πράσι- 
ΝΟ Δωμάτιο. Απαγορεύεται η εἴσοδος σε άτοµα ε- 
κτός του προσωπικού του θεάτρου». 

Καθώς διάβαζε την πινακίδα, η πόρτα άνοιξε και 
δυο ακόμα ταξιθέτες βγήκαν έξω. 
ι Κοκάλωσαν για µια στιγµή, καθώς τον είδαν, δί- 

Ὀντάς του χρόνο να γυρίσει και να τρέξει πίσω ε- 

kel απ’ όπου είχε έρθει. 


z καθρέφτη και 
Ὅταν, όµως, έφτασε στον πο δυο ταξιθ 


Τη διπλή πόρτα, εμφανίστηκαν οἱ ži 
τς peace ἐμ ero λουθῆσει μέχρι aon 
πήρχε άλλος δρόμος διαφυγής AM ή 
πόρτα. 2 
την άνοιξε και μπήκε μέσα. Βρέθηκε ο ἕνα µε. 
γάλο δωμάτιο γεμάτο ντουλάπες, καθρέφτες, μα. 
κριές τουαλέτες και µια εικοσάδα κοπέλες σ όλα 
τα στάδια της γύμνιας. Μερικές ήταν καθισμέγες 
στις τουαλέτες και μακιγιάρονταν, ενώ άλλες πᾷ. 
λευαν να βάλουν ή να βγάλουν τα εξαρτήματα των 
στολών τους. 

Μόλις τον αντιλήφθηκαν, έβαλαν όλες τις Qo- 

νές. Στην πόρτα ακούστηκαν χτυπήματα. 

O Ότερμπορν χρειάστηκε λίγα δευτερόλεπτα 
για να αποφασίσει την επόµενη σειρά των ενερ- 
γειών του, ενώ αποσπάσματα and βιβλία που Είχε. 
διαβάσει και ταινίες που είχε δει περνούσαν μέσα. 
am’ TO μυαλό του. Κρίνοντας πως είχε ἔρθει η στιγ- 
μή του εκφοβισμού, παραμόρφωσε το πρόσωπό 
τουσ’ έναν φοβερό μορφασμό και άρχισε να τρέχει 
γύρω στο δωμάτιο, βγάζοντας άναρθρες κραυγές 
και πασαλείβοντας άγρια µε το πινέλο του κάθε 
κομμάτι γυμνής σάρκας που έβλεπε. 

Τα τσιρίγµατα των. κοριτσιών υψώθηκαν σ᾽ ένα 
Εκκωφαντικό κρεσέντο. Μερικά κορίτσια τού πε: 
τούσαν μπουκάλια και βάζα καλλυντικών, αλλά αυ- 
τός δεν έδινε καμιά σημασία. Δείχνοντας τα δόντια 
TOU κι αφρίζοντας, κατόρθωσε γρήγορα να κάνει 
όλο το τσούρμο των κοριτσιών να ορµήσουν έξω 
από τη διπλή πόρτα, ρίχνοντας κάτω τους ταξιθέ- 
τες που στέκονταν εκεί ή παρασύροντάς τους μαζί 
τους. Ὁ Ότερμπορν, εκμεταλλευόμενος την κατά- 
σταση, τις ακολούθησε ἔξω απ’ το δωμάτιο. 


Iv 

Μόλις βρέθηκε έξω, το 
όλες τις κατευθύνσεις Mepis ρολο νά προς 
Πράσινο Δωμάτιο κι. άλλες προς το Κλιμακοστάσιο 
στο πίσω μέρος της αίθουσας των σκηνικών που 
οδηγούσε στη σκηνή. O Ότερμπορν αργότερα a- 
ναρωτιόταν πώς θα αντέδρασαν οι θεατές βλέπο- 

ντας τις κοπέλες να ξεχύνονται στη σκηνή. 

Άλλες ανέβηκαν τη µικρή σκάλα κοντά. στον κα- 

θρέφτη και άνοιξαν διάπλατα την πόρτα η οποία, 
καθώς μπόρεσε να δει o Ὄτερμπορν, ἦταν η κύρια. 
έξοδος των παρασκηνίων. Ανέβηκε τρέχοντας τη 
σκάλα ξωπίσωτους Kal Tig ακολούθησε σ’ ένα άλλο 
σοκάκι που οδηγούσε στο δρόμο. 

Επειδή ήταν η µέση της θεατρικής παράστασης. 
καιοιπερισσότεροι θεατές βρίσκονταν στις θέσεις 
τους, το πλήθος στο δρόμο είχε αραιώσει. O Ὅτερ- 
µπορν, καταλαβαίνοντας πως ήταν ώρα να του δί- 
νει, έψαξε γύρω του να βρει μεταφορικό μέσο. 

Μπροστά του είδε ένα αστυνομικό άλογο να 
στέκεται δεμένο από το ένα μπροστινό του πόδι. 
Χωρίς αμφιβολία, ο αστυνομικός είχε δέσει το. ζῶο 
εκεί για να μπει στο θέατρο και va ερευνήσει τη. 
Φασαρία. Θα μπορούσε να κάνει µια ακόµα τρέλα. 

Ὁ Ότερμπορν, κρατώντας ακόµα το δοχείο. με 
την μπογιά, πήδηξε στη σέλα. Μάζεψε τα χαλινά- 
PLA στο αριστερό TOU χέρι, στο οποίο κρατούσε και. 
To δοχείο, και χτύπησε με τις φτέρνες του το ἆλο- 
Yo. Στην αρχή το ζώο έδειξε. σημάδια απειθαρχίας. 
Επειδή το καβαλούσε. ἕνας άγνωστος ιππέας, αλλά. 
στην έξαλλη διάθεση που βρισκόταν ο Τόμας Ὁ- 

τερµπορν δεν σκόπευε v’ αφήσει ένα απλό. άλογο 
Va TOU πάει κόντρα. Χτύπησε τα καπούλιατου ζώου 


ie Τοπινέλο kal To έκανε va καλπάσει προς τη λεώ- 
ΡΟ. 


M ovtag τρία από. 
Ιπροστά του έτρεχαν Ὁ ορούσε. ένα με. 
τα κορίτσια του θιάσου. Μια τους POF gvav kop. | 
σοφόριµε συρμάτινο τελείωμα, AT τσια και μία. 
σέ Ki éva τρίτο μόνο ένα ζευγάρι ANON πλάτη 
φαρδιά πράσινη λουρίδα κατά μήκος IS 
bis έλο TOU στι 
me καλά το TIV! ο 
δρα, ρος περνοῦσε δίπλα από 
κάποιον Φαλακρό, κατέβασε το πινόλο στο κεφάλι 
του ἄντρα. Προσπάθησε va πετύχει έναν άλλο πε. 
Zó, αλλά έχασε την ισορροπία του KAL σχεδον έφυ- 
ye από τη σέλα. Ένας τρίτος κρύφτηκε πίσω απὀ 
ένα αυτοκίνητο, µόλις.είδε την πρόθεση του Ὁ. 
τερμπορν. 

Οι τρεις κοπέλες χάθηκαν απ’ τα μάτια του και 
από πίσω του ακούστηκαν άγριες φωνές, σφυρίγ- 
parta και σειρήνες. ‘Htav ώρα να εξαφανιστεί και 
πάλι. Έστριψε σε µια γωνία και πήδηξε από το ἆλο- 
yo. Όπως περίμενε, το δυναμικό πεδίο τον έσωσε 
από σπασίµατα, καθώς προσγειώθηκε στο πεζο- 
δρόμιο. 

Πέταξε το δοχείο µε την μπογιά όσο πιο µακριά 
μπορούσε και χτύπησε ξανά µε το πινέλο το άλογο 
που κάλπασε προς τη λεωφόρο. Κοιτάζοντας βια- 
στικά γύρω του, ο Ότερμπορν είδε µια πυροσβε- 
στική φωλιά. Χτύπησε γρήγορα έναν ψεύτικο συ- 
ναγερµό για να δημιουργήσει αντιπερισπασμό και 
χώθηκε τρέχοντας σε µια πάροδο. 

Επειδή αυτός ο δρόμος, στο άκρο της περιοχής 
με τα θέατρα, ήταν σχεδόν ολοκληρωτικά KATE! 
λημμένος απὀ γραφεία και αποθήκες, υπήρχαν € 
λάχιστοι πεζοί. Οι λίγοι που υπήρχαν κοίταξαν τον 
΄Ότερμπορν καθώς περνούσε τρέχοντας από õi- 
πλατους, αλλά κανείς δεν κινήθηκε για va TOV στα΄ 
ματήσει. Στην επόμενη γωνία έστριψε πάλι. Tomo 


ασφαλές καταφύγιο | ιανυκτερεύον Kou 
«μαμα... 


Ὀρλιά! 


pelo. Ανέβηκε γοργά τα. a 
P ioie ANENA τέσσερα σκαλοπάτια που 


Ὅταν η αστυνομία κι η πυροσβεστική κατέκλυ- 


σαν τη γειτονιά πέντε λεπτά αργότερα, o Tı A 
τερμπορν καθόταν μακάρια στην; ENEON RS 


κουρέα HE TO πρόσωπό του σκεπασμένο and αφρό. 
Μέχρι να τελειώσει ο κουρέας το Ἐόρισμα, eixe 
σταματήσει κι η φασαρία. Ὁ Ότερμπορν. κοίταξε. 
λυπημένα TO κουστούµιτου, που τώρα είχε Ki apKe- 
τές κηλίδες ANS πράσινη μπογιά μαζί pe τους λεκέ- 
δες από τις άλλες αναποδιές. «Μήπως έχεις λίγη 
βενζίνη;» ρώτησε τον κουρέα. 

Για καλή του τύχη, ο κουρέας είχε λίγη. Όταν 
ο Ότερμπορν καθάρισε όσο μπορούσε καλύτερα. 
τους λεκέδες, ευχαρίστησε τον κουρέα, πλήρωσε. 
και βγήκε πάλι στο δρόμο. Όλα φαίνονταν kavo- 


νικά. 
Τανίστηκε για λίγο. ΄Ἠταν κάπως κουρασμένος, 


αλλά δεν νύσταζε καθόλου. Ποιος είπε πως θα ný- 
yawe στο σπίτι; H νύχτα ήταν ακόµα στην αρχή, 
της, κι αν ακόµα είχαν χαθεί η Λούσι και η Μαίρη, 
υπήρχαν ένα σωρό άλλες... 


Το επόμενο πρωί, περίπου στις 10, χτύπησε το 
κουδούνι. O Τόμας ΄Ότερμπορν άνοιξετην εξώπορ- 
τα. Πριν μπορέσει να κινηθεί, δυνατά χέρια ἁρπα- 
ξαν τους καρπούς του και οι χειροπέδες έκλεισαν 
γύρω τους. 

«Τον πιάσαµε, καθηγητά», είπε ένας an’ τους a- 
στυνομικούς κρατώντας τον γερά. «Τώρα, µπορεί- 
τε να κλείσετε τη συσκευή». 

ο ΄Ότερμπορν πήγε να διαμαρτυρηθεί, όταν a- 
γαγνώρισε τον Σέιµουρ Μπάρλοου, τον Ἔντου- 
αρντ Ντουμπρόφσκικαιτον. καθηγητή ντε Κάστρο. 

Ντουμπρόφσκι άνοιξε την πυζάμα του Ότερ- 
Ἠπορν και έφτασε το διακόπτη του υλοστάτη. 


— 


Κλικ! 

«Εντάξει», είπε. «Δεν είναι πια dt 

κλειδώσετε τις χειροπέδες και κρατή. 

του, θα του βγάλω το μηχάνημα». A “ 
«Είμαι ὑπό κράτηση» ρώτησε αθώα ο Ὁ- 

τερμπορν. 


ο ένοχος» Αν περίμεναν µια Eag, = τ 
της προηγούμενης ἤρεμης προ (στροφή 
µε το κλείσιμο του Ὁλοστάνος οὠπικότητάς του 
Τους αντιμετώπιζε χαμογελώντας ον τεύτηκαν. 
κολία και πρόθυμος να συζητάει. τ 5 πο Ἄυτη eu- 
οποιοδήποτε αντικείµενο διάλεγαν, NOD 


ρωτος, KLAV Ee- 
σετετα Χέρια 


αν. 
«Ασφαλώς και είσαι, φίλε», απάντησε ένας απ’ Ὁ Μπάρλοσυτου εξήγησε. «H Λούσι, Eépeic, is 
τους αστυνομικούς. ρισε στο σπίτι της. όταν άρχισες να CE A 
«Για ποιο λόγο; Μήπως για τη µικρή πλάκα που σαι περίεργα O° εκείνο το Εστιατόριι zi 


έκανα χθες βράδυ;» 

«Για πολλά πράγματα. Ανάρµοστη διαγωγή, €- 
πίθεση, κλοπή αστυνομικού αλόγου, ενός δοχείου 
με μπογιά κλπ.» 

Τα μάτια του Ότερμπορν άστραψαν. «Ξέρετε ὁ. 

τι ποτέ στη ζωή µου δεν μ’ έχουν συλλάβει, ούτε 

καν για υπερβολική ταχύτητα; Θα είναι πολύ w- 

pala. Πάντα αναρωτιόµουν πώς είναι να δικάζεσαι λοιπη νύχτα;» 

και να καταδικάζεσαι». «Κάποτε θα σου πω», είπε ο Ότερμπορν, ρίχνο- 

«Όχι, όχι», είπε λαχανιασμένα ο Μπάρλοου. ντάς του µια λοξή ματιά. 

«Μη λες τέτοια φοβερά πράγματα, Τομ. Θα αποδεί- «Εξέτασέ τον, κ. Καθηγητά. Αστυφύλακα, δεν. 
Έουμε στο δικαστήριο πως η αιτία για όλα αυτά ή- μπορείτε να τον πάρετε αν δεν τον εξετάσουμε. 
ταν αυτή η καταραμένη μηχανή του Εντ, που σε ε- Δεν μπορούμε να ξέρουμε σε τι κατάσταση βρίσκε- 
πηρέασε τόσο ώστε όλος σου ο εγκέφαλος εκτός ται η υγεία του καημένου του παιδιού». 
από το θάλαμο ήταν μουδιασμένος. Πώς αισθάνε- 4 O vte Κάστρο έκανε µια σύντομη εξέταση στον. 
σαι τώρα, καηµένο pou παιδί; Εντ, av έχεις κατα: Ότερμπορν ---σφυγμµό, θερµοκρασία, αντανακλα- 
στρέψει το μυαλό του, δεν θα o’ το συγχωρήσω στικά γονάτου και άλλα στοιχειώδη τεστ. Ἔβγαλε. 
ποτέ». το στηθοσκόπιο απ’ τ᾽ αυτιά του και είπε: «Νομίζω 

«Είμαι καλά», είπε ο Ὅτερμπορν. «Λίγο κουρα- πως η υγεία του είναι σε άριστη κατάσταση. Ὅσο 

σμένος ίσως, αλλά δεν κοιµήθηκα και καθόλου όλη γιατη διανοητική του κατάσταση, θα πρέπει να ká- 
τη νύχτα». VO πιο εκτενή τεστ». 
«Είναι ακριβώς όπως το περίμενα», είπε ο VTE RE «Πολύ καλά, αστυφύλακα», είπε ο Μπάρλοου. 
Κάστρο. «Επειδή ο ύπνος είναι ανασταλτική ενέρ- aw καλύτερα να πάμε στο δικαστή και να του 
γεια, το πεδίο, καταστέλλοντάς κάθε ανασταλτική “η γήσουμε, ενώ ο καημένος ο Τομ θα ντύνεται — 
ενέργεια, αποτρέπει και τον ὕπνο». pos εἶσαι;» 

Ὁ Ότερμπορν α ήγηση. «Pe μά- Vas άντρας μπήκε στο διαμέρισμα. «Καλημέ- 


A Pa», 
Ύκες, πώς στην ευ "πως εγώ ήμουν » "πε. «Είστε ο κύριος Ότερμπορν; Έχω κάτι 


πως εἴχες τρελαθεί. Τέλος πάντων, BiGBase το, 
ρατοπρωίστην Εφημερίδα yia tov Επικίνδυνο tpe- 
λό που τροµοκράτησε τη θεατρική περιοχή χθες 
βράδυ. Συμπέρανε πως έπρεπε να ήσουν εσύ και. 
µου τηλεφώνησε. Εγώ πήρα τους αστυνομικούς, 
γιατί απ’ ό,τι καταλαβαίνεις δεν μπορούσαμε να σε. 
αφήσουμε να συνεχίσεις έτσι. Τι έκανες την υπό- 


Via σας. Χαίρετε». 
Ότερμπορν στριφογύρι. ef 
Είχε βάλει µέσα ος ένα πολλές Φορές πριν τα 


ξεδιπλώσει και αρχίσει να τα διαβάζει. 

Ὁ Μπάρλοου κοίταξε πάνω από τον ὦμο του και 
Ψιθύρισε. «Κλήσεις για αγωγές αστικής αποζηµίῳ. 
σης. Μια από το εστιατόριοτου Τροκαντερό Καιµια 
άλλη από το Θέατρο Μέιφέαρ. Κακόμοιρε Φίλε! Θα. 
προσπαθήσω να σου βρω έναν καλό δικηγόρο», 

O Ότερμπορν έχωσε αμέριμνα τα χαρτιά στην 
τσέπη του σακακιού που μόλις είχε φορέσει. «Εγώ 
δεν ανησυχώ καθόλου», είπε. «Πάμε, κύριοι». 


Δυο ώρες αργότερα, πέρασε and τον ανακριτή, 
Επειδή τα δικαστήρια δεν λειτουργούσαν το Σάβ- 
Bato, ο Ότερμπορν αφέθηκε ελεύθερος µε. Εγγύη. 
ση για όσο διάστηµα θα εκκρεμούσε η δίκη του. 

«Αντιδρά φυσιολογικά για έναν. άντρα µε εξω- 

στρεφή χαρακτήρα», είπε o vte Κάστρο, που έκανε 
στον Ότερμπορν ψυχολογικά τεστ. «Δεν. είναι 
στην έξαλλη κατάσταση που βρισκόταν όσο φο- 
ρούσε τη συσκευή, αλλά παραμένει ακόµα ένας a- 
σύστολος τύπος µε μικρό έλεγχο πάνω στο υπερε- 
γώ του. 

» Όμως, µε την υψηλή του ευφυΐα, η καταστολή 
του υπερεγώ δεν είναι πολύ βλαβερή γιατί θα ano- 
Φεύγει τις αντικοινωνικές ενέργειες µε βάση το 
συμφέρον του». 

«Αυτό σημαίνει πως µπορεί να αφεθεί ελεύθε- 
Ρος;» ρώτησε ο Μπάρλοου. 
«Ασφαλώς. Αν τον συναντούσα. για πρώτη ΦΟ: 
pá, θα έλεγα πως ήταν γεννημένος πωλητής ή ηθο- 
ποιός. Το αν στην κατάσταση βρίσκεται είναι 
κατάλληλος για επιστήµ. υνητής, είναι ένα 


oe τα χαρτιά TOU Toy ΄ 


«Δεν έχω ιδέα, αφού το neipa ἵπποι του άγίνε 


i {papu 
δεν είχε προηγούμενο, Μπο, 
πως εἶναι ἡ να επανέλθει στην ο παραμείνει ó- 


σταση». 


στην παλιά του κατά- l 


«Φοβάμαι πως αὐτό είναι το. τέλος του Σχεδίου. 


τυξ», είπε ο Ντουμπρόφσκι, «Ὁ σι 
zy οσο με µια. ποιμήν 
θωράκιση τους στρατιώτες έτσι που να απωθοῦ- 
νται ot σφαίρες Και τα άλλα βλήματα που θα έρχο- 
vrav µε μεγάλη ταχύτητα προς το µέρος τους. El- 
ναι φανερό πως δεν χρησιμεύει σε τίποτα, αν η συ- 
σκευή μετατρέπει ταυτόχρονατους ανθρώπους σε. 


μανιακούς». 


Ελαφριά ψυχοηλεκτρική, 


«Ίσως να πέσαμε σε. μια εξαιρετική περίπτωση», 
είπε ο ντε Κάστρο. «Αυτός ο νέος ζούσε µια πολύ 
καταπιεσµένη ζωή, κι έτσι κάτω από την επίδραση 
του πεδίου προσπάθησε να απαλλαγεί μεμιάς απ 
όλες τις αναστολές και την καταπίεση που είχε 
συσσωρεύσει στη ζωή του». 

«Map’ όλα αυτά, δεν νομίζω να είναι πρακτικό», 
είπε ο Ντουμπρόφσκι. 

«Ίσως όχιγια σένα», του είπεοντε Κάστρο, «αλ- 
λά εγώ διακρίνω πολλές δυνατότητες στη συ- 
σκευή, όπως για μελαγχολίες όπου η ανασταλτική, 
ενέργεια έχει φτάσει σε σηµείο κατατονίας». 

«Τομ», είπε ο Μπάρλοου, «σου έχουν μείνει δυο. 
ἠτρεις βδομάδες άδεια. Γιατί δεν κάνεις τώρα τις. 
διακοπές σου; Αν έχεις ακόµα πρόβλημα στο τέλος 
αυτού του διαστήματος, πάρε και μερικές μέρες ú- 
Veu αποδοχών. Θα τακτοποιήσω τα χαρτιά σου é- 

τσι ώστε να μπορείς να γυρίσεις στη δουλειά σου 
όποτε αισθανθείς εσύ έτοιμος». 

ο Ότερμπορν χασµουρήθηκε. «Εντάξει, Xo- 
ντρέ. Είμαι σύμφωνος µε όλα». 
8 «Δυστυχώς, δεν τελειώσαμε. Αυτή η υπόθεση 

q μας δώσει άσχημη δημοσιότητα. Συλλήψεις, α- 


γωγές αποζημίωσης, sown! 
Hag ἐρθειακόμακαικαμιάξτ..,, 
να κάνει έρευνα, Θα ήταν καλύτερα να µην εἰς 
Εδώ όταν έρθουν. Καταλαβαίνει 

«Ασφαλώς και καταλαβαίνω», 


ιά σου 
λα να δακτυλογραφήρε, 


το σπίτι HOU Va ty 


Houp; Πάρε τη δουλει. 

ξέρεις. Πες σε µια koné) 

µια παραίτηση και στείλε την σ' 

ὑπογράψω. Γεια χαρά, μάγκες!» 
Ἔφυγε σφυρίζοντας. 


Ἕνα µήνα αργότερα, ο Τόμας. Ὄτερμπορν, έχο. 
ντας τελειώσει τα πάρε:δώσε TOU HE TO νόμο, γύρι. 


σε αναπάντεχα στα εργαστήρια. 
Χαμογελώντας µε αρκετή πόζα και ντυμένος ὁ. 


μορφα av και κάπως Φανταχτερά, αντάλλασσε χει. 
ραψίες και χαιρετούσε εγκάρδια τους πάντες yú- 


ρω του. 
«Δώσε µου ένα Φιλάκι, Λούσι», φώναξε. «Έτσι 


μπράβο, κοριτσάρα µου! Είσαι ακόµα µε τον Ντον; 
Μα τι σε κρατάει padi tou; Όχι, µην τρομάζεις. Ἐ- 
Χω µεγάλη επιτυχία σαν επαγγελματίας καρδιοκα- 

ταχτητής. 

"Γεια χαρά, Σέιμουρ. Ἡρθα µόνο για να κλείσω 
συμφωνία με το εργαστήριο χρωμάτων. Θέλω να 
υποβάλω δείγματα για να δοκιμαστούν κάτω από 
τ (Ὁ προδιαγραφές. Ξέχασα να σας πω ότι έγι- 
be pa ητής χρωμάτων. Απευθείας προμήθεια, συν 
Leads και βγάζω διπλάσια απο σένα και Te 
To σα έβγαζα εγώ. Να αυτός που ψάχνω. 


Q! 
ήταν. 
τον. Ντόναλντ να Φαίνεται ντροπαλός μπροστά 
του». 


«Τι έκανες» 


«Τους έπεισα ότι η δημοσιότητα άξιζε περισσό- 


τερο απ’ ό,τι η ζημιά ποὺ πάθανε. Δεν 
τύποι, αν τους γνωρίσεις από κοντά. ος 
τρόπο ἐπιασα καὶ τη. δουλειά µου. Πήγα στην εται- 
pia nou έφτιαξε το Χρώμα που χρησιμοποίησα για 
να σι 

τα Εαναπούμε». 


διακοσμήσω τα οπίσθια εκείνων των μικρών. Θα. 


“Όλοι κοιτούσαν τον δαιμόνιο πωλητή καθώς £- 
Ευγε- «Φοβάμαι ότι. μου άρεσε περισσότερο όπως 
πριν», είπε η Λούσι. «Τώρα κάνει ακόµακαι ` 


«Εγώ ντροπαλός» γρύλισε ο Μακουίν. 
«Ὑποθέτω πως αυτή είναι η εξήγηση», eine ο. 
Μπάρλοου. «H αλλαγή του έγινε μόνιμη. Να oke- 
Φτεί κανείς πως το KANI μένο το παιδί ήταν ένας av 
τουςπιο λαμπρούς µας επιστήμονες. Αληθινήτρα- 
γωδία! Ἕνας νεαρός μηχανικός µε τόσο μέλλον 
μπροστά TOU έγινε μάρτυρας της. επιστήμης». 
pE. «Τι εννοείς, 


Ὁ Ντόναλντ Μακουίν τον διέκο 
Δεν έπιασες αυτό που είπε γιατο πόσα 


μάρτυρας: 

βγάζει; Φαίνεται πως έπιασε την καλή, έτσι δεν et 
vat; Ποιος είναι, λοιπόν, καημένος, αυτός ἡ. εμείς 
O Μπάρλοου πήγε κάτιναπει, αλλά το καλοσκέ- 


MKE. 
«Αν το θέτεις έτσι...» 


ΚΑΙ Τ᾽ ΑΣΤΕΡΙΑ TPEAAQHKAN 
του Φρέντρικ Μπράουν 


O Φρέντρικ Μπράουν. είναι για péva ο πιο αξιόλο- 
γος ίσως συγγραφέας ε.φ. στον τοµέα του μικρού 
διηγήματος. Μερικές από τις πιο ωράιες ιστορίες 
του δεν ξεπερνούν τις 2 σελίδες! Πάντα σεμνός και 
συγκρατηµένος, ποτέ δεν ζήτησε να στρέψει επά- 
vw του τη δημοσιότητα, μέχρι το θάνατό του το 
1972. Έτσι, σήμερα είναι λίγο γνωστός στο πλατύ 
κοινό, αν κι οι αναγνώστες της Ωρόρα θα Tov γνω- 
ρίζουν από προηγούμενες ανθολογίες. To mio γνώ- 
pipo και γοητευτικό στοιχείο των διηγημάτων TOU 
είναι η εντελώς απρόσµενη εξέλιξη και το απρό- 
βλεπτο τέλος τους. Αν κι η ιστορία που ακολουθεί 
έχει γραφτεί πολλές δεκαετίες πριν, η εικόνα του 
κόσμου που µας δίνει ο Braun ίσως δεν απέχει πο- 
Aú απ’ τον δικό µας. Κυβερνιέται κι αυτός από ένα 
Φαινόμενο που εχει πλημμυρίσει το μυαλό µας και 
τις αισθήσεις µας, μέχρι σημείου να τα απειλεί. 
Ποιο είναι; Αν δεν το καταλάβατε, θα απολαύσετε. 
περισσότερο το διήγημα, αλλά η ζημιά μάλλον έχει 
ήδη αρχίσει. 


ΘΜ. 


Ὁ Ρότζερ Ιερώνυμος Φλούτερ, για τι 


ου οποίου. 
το αστείο όνομα δεν έχω Vano παρά µόνο ὅτι tay 
το αληθινό TOU, δούλευε τον καιρόπου, έλαβαν χώ- 
ρα τα γεγονότα της ιστορίας. Ὡς εργατικός Ypap- 
ματέας στο Αστεροσκοπείο tou KoA. 
ταν ένας νεαρός χωρίς Ιδιαίτερη. εξυπνάδα, 
µερινάτου καθήκονταφι- 
ελετούσε τους αστρονομι- 
κούς χάρτες στο σπίτι του για µια ώρα κάθε απὀ- 
γευµα και ήλπιζε κάποια μέρα να γίνει ο διευθυ-. 
ντής ενός σπουδαίου αστεροσκοπείου. 
Παρ’ όλα αυτά, η διήγηση των γεγονότων που 
συνέβ 


"σαν στο τέλος Μαρτίου του 1997 πρέπεινα 
ξεκινήσει από τον Ρότ. 


ζερ Φλούτερ γιατο λόγο ott 
αυτός ήταν ο πρώτος. άνθρωπος στη Γη που παρα- 
έκκλιση. 


αν και εκτελούσε τα καθη! 
λόπονα και αποδοτικά, µ 


μένα κοντά, µε τη. 
L , ούτε καλοντυμένος αλ- 
á ούτε και Κακοντυμένος, και μάλλον παθιασμέ- 
γος καπνιστής... 
Στις πέντε παρά τέταρτο Εκείνο το απόγευμα, 
am ερ ήταν απασχολημένος µε δυο δουλειές 
ρονα. Από τη µια, εξέταζε σ’ ένα μικροσκό- 


πήδησε ον να το διάφραγμά. 


πιο φάσεως έν. που είχαν τραβήξει Το πι - 
BEGIIEVO βράσυ από κάποιο τμήμα τοῦ CONE O Χάρι Γουέσον, που δούλευε, 
Borák ο ο m ANN, EAE από ος 4 ie ois PRON 
᾿ολάρια που του είχαν μείνει ου. 
ο ρυαῦ τούτου Noa ον Pete. κεν 
οι στην Έλσι και να της i lou pe zine o ‘age 
Ki ός θα είχε κάποτε ang. «Σοβαρά. O Πολυδεύκης peta; 
ae rae όπως KLO Ῥότζορ κατο του δευτορεέπτοῖη. μετακινήθηκε Eva δέ- 
Φλούτερ, αλλά λίγοι μπορούν να χειριστούν Th γρ Ἡ “Και εἰπε ο Χάρι. «Καλά βλέπεις. O Πο. 
καταλάβουν τη λειτουργία ενός μικροσκοπίου φᾷ. Auot ΤΟ of μον δύο έτη Φωτός και έχει. 
σεως. Ας σηκώσουμε, λοιπόν, κι εμείς τα μάτια μαζι παρεα a κάτιπαραπάνω από ένα δέ. 
που, από την Έλσι στους Διδύμους. κατο του pet του, οπότε αν To σλάιντ nou 
Ἕνα μικροσκόπιο Φάσεως µπορείνα δεχτείδυο | Fovo a a ίσο πριν από έξι μήνες, όταν τ. 
σλάιντς τραβηγµένα από το ίδιο σηµείο του οὐρα. miravan z 2 KPN της τροχιάς της, τα πράγ- 
νού, αλλά σε διαφορετικές στιγµές. Τα σλάιντοτο. . HATE pace ee 
ποθετούνται προσεκτικά σε τέτοια θέση, ώστε o ant A β a Ἔ ου οί uvt τραβήχτηκε npo- 
χειριστής va propei va εστιάζει την ὁρασή του nó. k E ράδυ. Ἐχοιψακουδο κο 
Te στο ένα και πότε στο άλλο, µε τη βοήθεια ενός ἓ είσαι τρελός” 
Ὃ ae Av ta σλάιντς είναι πανομοιότυπα, «Κοίτα πα σου) 
η χρήση του διαφράγµατος δεν αποκαλύπτει τίπο. 5 ς 
τα, αλλά αν κάποια κουκίδα στο δεύτερο σλάιντέἑ eee Ὃ ΟΤΕ aa αλλά ο Χάρι 
χει αλλάξει θέση, τότε θα τραβήξει την προσοχή. μπροστά στο p Hak E όψυχα και κάθισε 
του παρατηρητή επειδή θα Φαίνεται να πηδάει το διάφραγμα kie] Πολι eee βαλε σε λειτουργία 
pee nee. καθώς αυτός θα χειρίζεται το διά: να πηδήξει. pe TEESE TCL) 
paypa. 2 
O Pótčep έθεσε το διάφραγμα σελειτουργία Και τη A apá αμφιβολία πως ήταν o Πολυ- 
µια κουκίδα χοροπήδησε. Το ἴδιο έκανε κι ο Pó- σλάιντ Είναι ἑ A A ei se ore 
τζερ. Δοκίμασε ξανά, ξεχνώντας ---όπως όλοι µας, από ta είκοσι ο ο 
σίγουρα-- την Ἔλσι, και η κουκίδα ξαναπήδησε. και ασφαλάστο Μι savot no aeren ΝΡ 
σχεδόν για éva δέκατο του δευτερολέπτου της τα άλλα, πιο αἱ ια τπτ 
μοίρας. Takivy ΒΕ μυδρά αστέρια, κανένα δεν είχε pe- 
Ὁ Ρότζερ ἴσιωσε το κορμί και έξυσε το κεφόλ' «Χμμμ. 
του. Άναψε ἑνα τσιγάρο, Ἢ ΡΝ ἘΠ τῷ καὶ σανα ο Χάρι Γουέσον. Ζάρωσε το µέτω- 
ξανακοίταξε πάλι στο μικροσκόπιο. H κουκίδα avo έχει λάθος ji Be «Κάποιο από τα δυο σλάιντς 
«Δεν SU ales Θα το ελέγξω αµέσως». 
OS ηµεροµηνία», είπε πεισµατά- 


στην απογευµατι- 
Ῥαφείο και κρεµού- 


a χρονολόγη: 
sine ο Χάρι. «Τράβ 1 
Αν ο Πολυδεύκης. «Χανκ, ξέρεις τι 


pika ο Ρότζερ. «Εγώ 0 ΠΗ 
«Βλέπεις που σου δις 
σπίτι σου. H ὥρα εἴα. y του δευτερολέπτου Χθες άρμαν. ἪΝ 
τακινήθηκε ένα δέκ: άλω στη θέ i «Ποιον Πολυδεύκη;, 
το βράδυ, εγώ θα Ὅς aa τη Θέση Tous, Ὃ πχναπομεσα 
Έτσι, ο Ρότζερ P? uxi fai to ξανασκέφτηκε. Ναι, 
Ένιωθε κάποια anav οςνα γυρίσει Ὁ Πολυδεύκης δεν µπορε 
ποιο πράγμα ακριβώς. ’ ῇ 
πο πράγμα ons (να πάρει λπαθορεία ο μμ 
Ὁ Πολυδεύκης ἦταν ένας απλανής αστέρας | pace απὀ so 
Δεν μπορούσε να κινηθεί ένα δέκατο του δευτερο. Όχι πως µε γυ. 
λέπτου µέσα σε είκοσι τέσσερις ώρες. p μια μετατόπιση 
Nha να δούμε... τριάντα δύο έτη φωτός.» eine | ῥιέργεια. ἁένιωθε πε. 


στον εαυτό του ο Ρότζερ. «Ένα δέκατο του δειτε. κωσε το βλέμμα, προσ 
Ῥολέπτοι.... Μα τότε πρέπει να κινήθηκε µε apre. |) per a Ὃ pone ο Αα. τον 
τές φορές την ταχύτητα του Φωτός, πράγμα εντε. | ρας κι ο Πολυδεύκης ήταν τα μόνα ορατά pies 
λώς αδύνατον». $ των Διδύμων εκείνο το βράδυ, γιατί η vú; et = 
Na ταν or αλήθεια αδύνατον; ἦταν ιδιαίτερα καθαρή. Ἠταν πράγματι. ο ες 
Δεν είχε µεγάλη όρεξη να μελετήσει ή να διαβά. | τους, αλλά φαίνονταν λίγο πιο µακριά erat ὋΝ 
σει εκείνο το βράδυ. Του έφταναν τα λεφτά γιανα ff το άλλο απ’ ὁ,τι συνήθως. Ανόητη σκέψη, ΠΠ το 
βγάλει την Έλσι έξω; τέτοιο θα ήταν ζήτημα μοιρών κι όχι μόνο λε Ra 
Είδε μπροστά του ένα ενεχυροδανειστήριο και fka δευτερολέπτων. η 
υπέκυψε στον πειρασμό. Έβαλε EVEXUPO το ρολόι 
του και µετά τηλεφώνησε στην Ἔλσι. Δείπνο και 
θέατρο; F 
«Ασφαλώς, Ρότζερ». ; pe ae προσεκτικά. 
Ἔτσι, µέχρι να την γυρίσει σπίτι της στις μί ία και p Ὑάλη Άρκτος δεν φαινόταν. ἣ 
μισή, κατάφερενα ξεχάσειτην αστρονομία. Τίποτα Dr μορφωμένη. Ἦταν τ να ὑπ ΕΣ αμα, 
το παράξενο σ᾽ αυτό. Το παράξενο θα ήταν αν OV | A m orac ανάμεσα στον Αλιόθ και του Μιζάρ 
νέχιζε να την θυμάται. a | Koto ee µέρος της, ενώ ο Φέκντα κι ο. Μεράκ $ 
Ὅμως, το συναίσθηµα της ανησυχίας τον ξανό- ἕοντας POG ήταν πιο κοντά. μεταξύ τους, ee 
πιασε μόλις χώρισαν. Στην αρχή, δεν θυμόταν 1 Ae ie γωνία πολύ πιο οξεία. pL 
γιατί, Απλά ήξερε πως δεν είχε διάθεση VA WWP! Pra τεύοντας στα μάτια το 
ký ευθεία U, χάραξε µια þa- 
ακόµα στο σπίτι του, 6 (Pi toy Πολικό απότον Μεράκ και τον Ντί É. 
To unap της γωνίας ήταν ακόµα ανοιχτό, κ σι énpene oc στέρα, H γραμμή ee 
3 ὅταν θυ! ene να εἰγι Ραμμή καμπυλωνόταν. 
ό µετο δεύτερο αι, αλλιώς Ba περνούσε πέντε 
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Μοίρες μακρύτερα an «Ευχαριστώ», τ Pore 

Ανασαίνοντας λίγο a ο, πρι 
ταν ένα ασυνήθιστο, ae 

MHA, αλλά ο διευθι- 


τα γυαλιά του και a kos : 
το μαντήλι του. Τα ξα a στραβωμι ROXAS 
vain Aptos ἤτον ae του nen τ “σε και του βρήκε. 


Το ἴδιο ήταν κι ο αστερὶ 9 l 
Ύκουλους τουλάχιστον, ἦταν µια-δυο μοίρες | 


ý ὁ εκεί που θα έπρεπε. 
ο Suo aoee! Ze pa απόσταση όπως πο, i s A coment 
Ύκουλους! Εξήντα πέντε έτη Φωτός; Κάτι Této, s oug ao σης es 


Τότε, πάνω στην ὡραγιανα µην Tapa povio, ; 
o Ρότζερ θυμήθηκε ότιείχεπιει. Πήγε OMIT ToU yy. Το γεγονός ήταν πως ένας αριθµός αστεριών 
piç να τολμήσει να ξανακοιτάξει τον ουρανό. ‘Eng, ενικάταπιο λαμ ερά απ’ όλα, μέσα. στις τελευταί. 
σε στο κρεβάτι, αλλά δεν μπορούσε να Κοιμηθε! ες σαράντα οκτώ ώρες είχαν. παρουσιάσει αξιοση- 
Δεν ένιωθε μεθυσμένος. Αισθανόταν όλοκαι le) μείωτες σχετικές κινήσεις. 


γαλύτερη έξαψη κι ήταν εντελώς νηφάλιος. 
Αναρωτιόταν αν θα είχε το θάρρος va πάρει. 

λέφωνο στο αστεροσκοπείο. Μήπως τος 

κουγε στο τηλέφωνο θα τον έπαιρνε για µεθυσ 3 

νο; Τελικά, έκρινε πως δεν θα του καιγόταν καρ Ma σώματα: Ένα άστρο μμ we 

av θα tov θεωρούσαν πιωμένο, και πήγε στο τηλὰ του Μπάρναρντ” στον. αστερισμό του Οφιού Ὃ 

Φωνο µε τις πυζάμες. ειπαρουσιάσει τη µεγαλύτερη σ ue 


«Λυπάμαι», είπε η τηλεφωνήτρια. 

«Τι εννοείτε, λυπάμαι;». 

«Δεν μπορώ να σας συνδέσω μ᾽ αυτό το vou 
Po», εἰπε η τηλεφωνήτρια µε μελιστάλαχτους τό 5 
νους. Και λίγο µετά: «Λυπάμαι. Δεν έχουµε TÉTON Πιθανώς κανένας aor, 
πληροφορία», 

Μίλησε µε το διευθυντή της τηλεφωνικής ETO! 
ρίας και τις πληροφορίες. Το Αστεροσκοπείο Koll 
Είχε δεχτεί έναν τέτοιο καταιγισμό τηλεφωνημό] 
των από ερασιτέχνες αστρονόμους, που είχαν αν" 


f Ῥονόμος της Γης δεν κοι- 
Είνη τη νύχτα. της Γης 
Τα aote] 


τούς οἱ OOTPON 
ανοιγόκλειναν καιτα ταν) ος πράσα . = 
καφέδες καταναλώνο' αστυνομίας Κλήθη! με τον αριθµό των αὐτήν στον Bing, : i 
E κής, ὃς Ὅσο αὖον ας Shag ne εἶχον eran 
από προσπάθειξ' ἡ 

τα κόρων vapno an foray yeh 
λοιπες τέσσερις περιπτώσεις, K γος που 5 
Ρίσοιιν τους ἴδιους τοῦθ ΤΕ eta Λιν εξ 
Ἐν οοίστα ela. i τρούγουελ, © Βασιλικι ge Οι ευρωπαίοι κι οι αμερικανοι ρονό, 
aoe ας μεταφέρθηκε στο Nog, pesca’ a χωνέψοι UV αυτά τα γεγονι 
κομείο του Λονδίνου µε ελαφρά διάσειση, ὅταν, ναν νο τς τον oe 3 r 
νας εκνευρισµένος βοηθός τού έσπασε µια Bap Gi pelt sie δες, ιδίως στην Ape 
Φωτογραφική πλάκα στο κεφάλι. ae βιστο συνε aa 7 οιούν πως κάτι πράγ. 
Αυτά, όµως, τα συμβάντα ήταν οι Εξαιρέσεις, Ty ματι A τους. ουρανούς. Cine. 

ν r ρισσότερες είχαν το θέµα. πρωτοσέλιδο, αν κι. όχι 


αστεροσκοπεία γενικά ήταν ευνομούμενα. τρελο στους τίτλους. “δίνοντάς του µια στήλη μικρή ἡ 
κομεία. μεγάλη ανάλογα με το αν ο εκδό ταν τιν 
To κέντρο της προσοχής στα περισότερα yr ἡ όχι στο να συγκεντρώσει δηλώσει, από σα 


η γραμμή που τους συνέδεε με τους. συναδέλφοι στρονόµους. 
τους στο ανατολικό ημισφαίριο, όπου τα. Φαινόμι Οι δηλώσεις αυτ ἐς στηρίζονταν ος. br 


Va βρίσκονταν ακόµα κάτω and παρατήρηση. νότα κι όχι σε γνώμες. 
Ιδιαίτερο ενδιαφέρον είχαν οι ειδήσεις από v biorra NSA neS Ύαν αυτοί οι κύ- 
Σίντνεϊ και τη Μελβούρνη, an’ όπου ἔρχονταν avoj 
Φορές γιατους. νότιους ασ: 
Vv, 


ορατοί 
3 | «Πόσο μεγάλι 
‘i «Μεγαλύτερη, 
ταν η απάντηση. 
Θα ήταν. ίσως, άδικο να πού 
i ν πού 
της δεν πήρε Kare 


Ὠχύτητα. 
ότης. 
δυνατόν», ἡ. 


ήτα του Κυνταύρου, ο Κάνοποὶ Ἷ 
Κι 0 Αχερνάρ, έδειχναν όλα αξιοσημείωτη σχεῖ r 
Κίνηση, όλα γενικά προς το βορρά. Το Αυστραλή! 
κό Τρίγωνο και τα. Νέφη του Μαγγελάνου δεν $ 
Xav μετακινηθεί, όπως επίσης και το Σίγµα Οκτὸ 
VIG, το αδύναμο άστρο που. έδειχνε προς τον vow 
πόλο. 3 
H αναστάτωση: στον vó 


Τε $4 
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εἰναι ο λόγος, 
ως 


από τα Φευγάτα aore 
φους του Σικάγου ayı 


«Ποιος κατά τη γνώμη σα. 
ποιοσδήποτε πιθανός λόγος, μερών;» = 
άστρων των δυο τελευταίων MI εις. ταν ξανά πέντε. 5 
π τις απαντήσεις. οπείου Κολ, pó, ἐς) 
Ἔγραψε σ' ένα Pn” τς, ©. Σταμπο, Άστερη. Papo abot doxa aoon 
A span. --Τζ. O- τέτι ie 
Μακάρι να Ἔερα; Φλούτερ —vat, Eavay, an φαί 
απότοµα όταν ένα χέρι Ko. 
«Τράβα σπίτι σου, Ρότζερ», πε ο Mé, ᾽ 
> PBiwv "A; 
µπραστερ, TO αφεντικό του, p έναν συμπονετις», 


σκοπείο Τριπ, Λονγκ ᾿Αιλαντ. ᾿ 
«Κάποιος ἡ κάτι ἔχει τρελαθεί, ορ Μαμά. 
Àóç να είμαι Εγώ». --Χένρι Κόλιστερ VTA | 


Αστεροσκοπείο Λόιντ, Βοστώνη. 


ίνει είναι αδύνατον. Δεν ung. νο. 
τα poe --Λίτον Tivei, Αστερρ | Ὁ ρότζορ πετάχτηκε ξαφνικὰ όρθιος, 
σκοπείο Μπουργκόνι, Αλμπουκέρκ. «Με συγχωρεί B που µε πήρε o ύπνος, κ. Αρ. 
«Ψάχνω για κάποιον ειδικευμένο στην αστρογο. µπραστερ», του εἰ τ S 
Hla. Ξέρετε κανέναν;» --Πάτρικ Γουίτεκερ, Αστε. «Δεν ΕΣΣΕΝ p ER "δ συνέχεια», tou είπε. 
Ροσκοπείο Λούκας, Βέρμοντ. ο Άρµπραστερ. «Κανείς µας δεν µπορεί. Πήγαινε 
Μελετώντας θλιμμένα τη λίστα που Tou Είχε κο. 
pív υπέγραψε µια από. 


στίσει τόσα λεφτά, ο Βανγκι 
δειξη για να καλύψει το κόστος των υπεραστικών 


τηλεφωνημάτων και μετά πέταξε το μπλοκ στο. κα. 
λάθι των αχρήστων. Τηλεφώνησε στον. συνεργάτη 
του για επιστημονικά θέµατα. 
«Μπορείς να Hou δώσεις µια σειρά άρθρων — 
δυο-τρεις Χιλιάδες λέξεις το καθένα. - πάνω σ᾽ αυ. 
τή την αστρονομική αναστάτωση:» 
«Ασφαλώς», του είπε εκείνος. «Μα, τι συμβαί- 
νει)» Απ’ ὀ,τι φάνηκε, μόλις είχε. Ὑυρίσει από το ψά. 
Pepa και δεν ef) 3 


σπίτι σου». 
Έτσι, ο Ρότζερ Φλούτερ. πήγε σπίτι του. Μα, ὁ. 
ταν έκανε ένα μπάνιο, ένιωσε. περισσότερο Έκνευ. 
Ρισµό παρά νύστα. Ἦταν μόλις έξι και τέταρτο, Τη. 
λεφώνησε στην Έλσι. 
«Λυπάμαι, Ρότζερ, αλλά. Είμαι κλεισμένηγι᾽ από. 
ψε. Τι συμβαίνει, Ρότζερ; Με τ᾽ αστέρια, Ἐννοῶν, 
«Κινούνται, Ha το Θεό, βρε Ἔλσι. Κανείς δεν. 


ξέρει». 
«Μα εγώ νόμιζα πως όλα τ᾽ αστέρια. κουνιοῦ- 
- «O ήλιος δεν. Είναι 


VTA», διαμαρτυρήθηκε. η Ἔλσι. 
κι αυτός αστέρι; Κάποτε. HOU είχες πει ότι ο ήλιος 
κινείται προς κάποιο σηµείο στον αστερισμό Tou 
Σαμψών». 

«Του. Ηρακλή». 
ie "καλά, του Ηρακλή. Αφού, λοιπόν, είπες πως ὁ. 
ὅσα κινούνται, γιατί έχουν ανησυχήσει ὁ- 
Gi» 


U έδι 


µορφή γυμνών yuvi λοι τόσο 


napio Ῥάγμα διαφέρει», sine o Ρότζερ. «Πάρεγια 
ρυθμό ας en Κάνοπους, Άρχισε, να κινείται µε 
T Φωτός τη μέρα. Αυτό δεν γίνεται», 


Γαλαξία» και δημοσι 
λισύγυμνης Κοπέλας 


«Pari» 
«Επειδή», είπε υπομονετικ. 
δεν κινείται γρηγορότερα anó το PYG”. 

«Μα αφού κινείται τόσο γρήγορα, σημαίνει πῶς 
µπορεί», είπε η Ἔλσι. «Ίσως να έχει πάθει κάποια 
βλάβη και το τηλεσκόπιό σου. Όπως και να ει το. 
πράγμα, είναι αρκετά µακριά από µας, έτσι Sey 
είναι;» 

«Ἑκατόν εξήντα έτη φωτός. Τόσο μακριά, που 
τον βλέπουμε όπως ήταν πριν απὀ εκατόν εξήντα. 
Χρόνια». | 
«Τότε µπορεί να µην κινείται πια», είπε η Έλσι, 
«Μπορεί va σταμάτησε να κινείται εκατόν πενήντα. 
χρόνια πριν κι εσείς V’ αναστατώνεστε µε κάτι που. 
δεν έχει πια σημασία, αφού δεν συμβαίνει πλέον. 
M’ αγαπάς ακόµα.» 
«Ασφαλώς, γλύκα µου. Δεν µπορείς ν᾿ αναβά- 

λεις το άλλο σου ραντεβού;» 

«Φοβάμαιπως αυτό δεν γίνεται, Ρότζερ. Μακάρι 
να μπορούσα». 1 

Ἔπρεπε va αρκεστεί σ’ αυτά ta λόγια. Αποφάσι- 
σε να κατέβει περπατώντας στο κέντρο για να 
φάει. 

Σουρούπωνε, αλλά ήταν ακόµα πολύ νωρίς για 
να δει κανείς τ᾽ αστέρια στον ουρανό, αν κι ο βαθυ- 
γάλαζος ουρανός σκούραινε. Ὅταν T αστέρια é- 
βγαιναν εκείνο το βράδυ, ο Ρότζερ ήξερε πως At 
γους αστερισμούς θα μπορούσε v’ αναγνωρίσει. 

Καθώς περπατούσε, σκεφτόταν τα σχόλια της 
Ἔλσι και έκρινε πως ήταν το ίδιο έξυπνα µε οποιο: 
δήποτε είχε ακούσει στο Κολ. Κατά κάποιο τρόπο. 
μάλιστα, άγγιζαν τα πράγματα από µια οπτική YO 
via που δεν είχε δει προηγουμένως και τα έκανε 
ακόµα πιο ακατανόητα. 

Όλες αυτές ot κινήσεις είχαν αρχίσει TO ίδιο 
Βράδυ, αλλά, BONE και σε διαφορετικού» 


á ο Ρότζερ, «τίποτα. 


Ῥόνια, κι ο Ρίγκελ πριν PY από τέρα 
ταν ο Κολόμβος φον από mee ao 
γας έπρεπε va εἶχε ἕν σε 
γεννηθεί —o Ρότζερ, 
σιέξι χρόνια. Καθένι 


ία. 
ασή του ang 
τ 
μάλιστα, γιατὶ ans  , 
εἰ. 
ὁ 


yi 
S Φωτογ, ραφίες 
Ἔιχναν πως. 


α ινήσεις εἶχαν αρχίσει 
και δέκα ακριβώς, dpa Γι KENES Te 3 
Εκτός κι αν αυτό σήμαινε. πωςτοφως sei 
χε άπειρη ταχύτητα. : mi 
Μα av δεν είχε --κι ήταν δεί 
a 
μπλεγμένος. ήταν ο Ρότζερ, το ότι. ae oe 
ωρήσει πιθανό αυτό το αδύνατο «αν»... τότε, τι η 
νόταν; Ταπράγματα ήταν το ίδιο. y z 
va µπερδεµένα όπως. 
Ένιωθε εξοργισμένος που τέτι 
μπορούσαν να συμβαίνουν. ES 


Μπήκε σ’ ένα. Εστιατόριο και κάθισε. Ἕνα ραδιό- 


προσόντα ενός προϊόν: 
τος. 
Μασουλώντας ένα σά ; 
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«Μήπως κατα K ó ———— 

από µέσα του ο Pereki o (Bion, 

«Είμαι σίγουρος, gen, Σλούτερ.''Μουρμούρισε 

ήθελαν να κάνουν οι Tepe’ τι ἢ ερώτηση που θα 
Ἑσότερ, 


ὌνΟΙ 
Φημιστικός ανταγωνισμός ἦταν. τος νο δια η p 
σορροπηµένοι άνθρωποι µπορού. οὔσαν τη) 
Ρικ τα λογικάτους μόνο αν KaANEP YT OONAN 
Ρική τύφλωση και κώφωση, που TOUS a 


αγνοούν τον μεγαλύτερο όγκοτων Επιθέσεωνενά. εἶναι το αν αυτές οι πι οι ακρο, | 
ντια στις αισθήσεις τους. ος. σεις είναι αληθιγές Ἢ οφανείς a μι 
Γι’ αυτό το λόγο, ένα µεγάλο µέρος τίου. σθησης». os 


«Και τα δύο. Είναι aa, ιν: 
po, αλλά ὄχι σε σχέση, Ue soe Ox 
νεχές». ae 
«Μπορείτε να µας to Steukpivic; 
enya ETE αυτό, κ. 
«Νομίζω πως μπορώ, H δυσκολία εἰ 
επιστημονικής ορολογίας Me Sug ao eed 
ση TOU µακροσκοπικού...» menting 
«Φτου!» είπε ο Ρότζερ δυνατά, 


ειδήσεων που ακολούθησε το μουσικό πρόγραμμα 
Hike από το éva αυτί του Ρότζερ και βγήκε από 
TO ἆλλο, πριν συνειδητοποιήσει πως δεν άκουγε 
Ευχολόγιο της κυβέρνησης ή κάποια διαφήμιση 


σκυλοτροφών. 
Του φάνηκε πως αναγνώρισε τη φωνή, Kat μετά. 


από µια δυο φράσεις σιγουρεύτηκε πως ανήκε 
στον Μίλτον Χέιλ, τον διάσημο φυσικό που N και. 
νούρια του θεωρία πάνω στο αξίωμα της ασάφειας 
Είχε προκαλέσει πρόσφατα μεγάλη αναστάτωση 
στην επιστήμη. Προφανώς, κάποιος δηµοσιογρά. 
Φος τού έπαιρνε συνέντευξη. 
«ÉVA ουράνιο σώμα, λοιπόν, μπορεί να έχει si- 
τε θέση είτε επιτάχυνση, αλλά δεν. µπορεί να έχει 
καιτα δύο ταυτόχρονα, σε αναφορά µε οποιοδήπο. 
τε συγκεκριµένο χωροχρονικό πλαίσιο». 
«Δρ Χέιλ, μήπως µπορείτε να Hag το εξηγήσετε 
; αυτό µε απλά λόγια;» ρώτησε η μελιστάλαχτη φω- 
* vil του δημοσιογράφου. 
«Μα µε απλά λόγια σας μιλώ, κύριε. Αν ήθελα, 
να εκφραστώ επιστημονικά, σύμφωνα µε τους Ó- 
Ρους της αρχής της συστολής του Χάιζενμπεργκ, 
τότε το νστην ἑβδόμη δύναμη µέσα σε παρένθεση, 
αντιπροσωπεύει την ψευδο-θέση ενός κβαντικού 
ακέραιου του Ντίντριχ σε αναφορά µε τον έβδομο 
συντελεστή της καμπύλης της μάζας...» 
«Ευχαριστούμε, δρ Χέιλ, αλλά νομίζω πως ίσως 
Ol περισσότεροι ακροατές µας δεν καταλαβαί. 


κα- 


της χαμογέλασε. 
«Αυτό εξαρτάται and το Xwpox, 
Ῥονικό n; 
μέσοι από το pw το βλέπει κάποιος», ον 
ογιότατα. «H δυσκολία είναι καί 
aN μότο apa Επιστημονι. 
Γιανα Επανορθώσει για τα. λόγιατου, της άφησε. 


µεγαλύτερο φιλι N 
ee PO Φιλοδώρημα απ ό,τι Ba πρεπε, κι é- 


κι 
Pia τώρα. Κινιόνται 
woma ν ή δεν κινιόνταν. ταν προφα- 
4 is ΡΧέιλ δεν ήξερε ούτε αυτό. Κάτω απὀ 


‘i 


A ια vapie 
δων επιγραφών από νέον. Είναι ακόµα νῶρί 


Φτηκε. λι 
Πήρε ένα ποτό o’ ένα oe πο 2 ae 
του φαινόταν πως είχε τη σωστή YET ήγαινε στι και παρουσίασε 
TO τελείωσε. Δεν είχε καταλάβει τι ub μπητ ρ ποιότητα της Theo 
Bd, αλλά ήταν σαν ζαλισμένο Kotono σπα λάζει. Τα φαγητά nou ee 
ἔλλειψη ύπνου. Πάντως, δεν ένιωθε na 1 περδονητική μέθοδο eyo 
κι έτσι αποφάσισε να συνεχίζεινα μμ. ει μέχρι λεκτρικές κουζίνες “Astha 
να νιώσει την ανάγκη να πέσει στο κρεβάτι. Αν τον. Με όλητουτην άνεση, o 
Χτυπούσε κανείς στο κεφάλι για να τον ληστέ θηκε και διέσχισε το διάδρομ, 
θα του έκανε µεγάλη χάρη, αλλά κανείς δεν μπῆκε. θώς πλησίαζε την οθόνη, έβγ. = 
στον κόπο. πό την τσέπη του. Μ᾽ éva δι 
Συνέχισε να περπατάει και µετά από λίγο χώβη. σκηνή. Τα Χτυπήμοτά του mane Boe 
KE στη φωτισμένη εἰσοδο ενός τρισδιάστατου κινη- νης δεν ήταν οργισµένα. 'Htav προσεκτικά 
ματογράφου. Αγόρασε ένα εισιτήριο και κάθισε. θοδικά, έτσι που να προκαλέσουν. τη μεγαλῶν 
στο κάθισμά του πάνω στην ώρα για να δει το ηλι. δυνατή ζημιά µε τη λιγότερη προσπάθεια, η 
θιο τέλος µιας από τις τρεις ταινίες που. παίζονταν. Τα χτυπήματα είχαν κάνει τη δουλειάτους, Frat 
Ακολούθησαν αρκετές διαφημίσεις, που κατάφερ. τρεις δυνατοί µπράβοι τον. μάζεψαν. σηκωτό, Δεν. 
νε να τις κοιτάζει χωρίς να τις βλέπει. πρόβαλε καμιά αντίσταση ούτε o αυτούς Ἔρος 
«Τώρα θα σας µεταδώσουµε», είπε µια. Φωνή ους οποίους τον παρέδω. 
στην οθόνη, «μια ειδική δορυφορική λήψη από τον. ώρα αργότερα, ἀκουγετις 
νυχτερινό ουρανό του Λονδίνου, όπου. τώρα είναι xav απαγγελθεί, 
τρεις το πρωί». » τον ρώτησε ο. δικαστής. 
H οθόνη μαύρισε και µετά γέμισε με εκατοντά- masl 
δες μικροσκοπικές κουκίδες που ήταν αστέρια. 0 
Ρότζερ έγειρε µπροστά για να παρακολουθήσει 
προσεκτικά --τώρα θα είχε µπροστάτου γεγονότα | 
Κι όχι φούμαρα. 
«Το βέλος», είπε η οθόνη, καθώς ένα βέλος EL 
Φανίστηκε επάνω της, « δείχνει τον Πολικό ATH y 
Ρα, που απέχει τώρα δέκα μοίρες από τον oup a λεπτ κοιμό 
πόλο, προς την κατεύθυνση της Μεγάλης Άρκτου. Hon βέβαια, αλλά παρ᾽ acne ση mouse 
H ίδια η Μεγάλη Άρκτος δεν είναι πια αναγνωρίσι είχε ανομία τον έβαλε εκεί γιατί κατάλι τ 
µη, αλλά το βέλος δείχνει τ᾽ αστέρια που την απο: ανάγκη για ύπνο... αβαν πως 


τελούσαν». 
Ὁ Ρότζερ παρακολι 


| 


αἰεὶ 


µσταντ, το µηχανικ. 
ἴω Β 
j 


κι η περίπτωση. 


ακτές της κι Δεν πήρε kay 
πό TiS ΚΕΝ λι καμιά απόκριση: 
α «Μια στιγµή, φιλι 
Μια ξαφνική καταιγίδα ’ Ho Και το μηχανικό και να, είπε στο 
Κριά από την πορεία cer ο ος στεκόταν po PNK z στο κατ Ἷ 
ξερε πόσα μίλια μακριά. προς τα πάνω µε to νε 
ρ' ικάνικο σκάφος είχε διαλυθεί, στόμα ορβᾳ, 


3 epi 
Το Ράνσαγκάσετ ήταν ένα oH! 
HE πλήρωμα Γερμανών και σημαία Βενεζουέλας, η... ᾽ 


] 
m κι 
που μετέφερε παράνομα ποτά από την Γνσονάντα Ὁ ὕπαρχος δεν μίλησε, Ὁ καν Ράντα). 
Ὁ Καλιφόρνια στον Καναδά, που εκείνη την eno. στριφογύριζε αργά γύρῳ απο σημα. Είδε πως 
που στε. 


a βρισκόταν στη θηλειά ενός πειράµατος ποτρῃ. κόταν. 
παγόρευσης. Ήταν éva πανάρχαιο σκάφος µε τές. «Χανς!» είπε ο καπετάν Ράντᾳλ. ay 
σερις μηχανές και µια πυξίδα που κανείς δεν σ᾽ ἐπιασε;» Ύστερα, κοίταξε, Kt αὐτός διάβολο 

ρος τα 


ρούσε να εµπιστευτεί. Στις δυο μέρες που εἶχε πάνω. 
διαρκέσει η καταιγίδα, ο παλιοµοδίτικος. ασύρμα. Επιφανειακά ο. Ουρανός φαινόταν απόλυτ 
a Qu- 


τός του είχε χαλάσει, κιήταν πέρα απότις δυνατό. σιολογικός. Ούτε άγγελοι φτι i 
τῆτες του Γκρος, του ύπαρχου, να τον διορθώσει. τους, οὔτε ακουγόταν δ τ γύρω 
Τώρα, όµως, µόνο µια ομίχλη απόµενε and την νου. H Μεγάλη “Apktoc —o καπετάν Βάνα ον 
καταιγίδα, ενώ ο ἄνεμος είχε κοπάσει. O Χανς. Φηκε αργά γύρω απότον εαυτότου, ἄν κατω 
Γκρος, κρατώντας έναν αρχαίο αστρολάβο, στεκό. yopa απ’ ό,τι έκανε ο Χανς Γκρος. Πού πας, ας 
ταν στο κατάστρωμα και περίμενε. Γύρω του υπήρ. γάλη Άρκτος; η Me- 


XE απόλυτο σκοτάδι γιατίτο πλοίο κινιόταν µε σβη- 
στά φώτα για να αποφύγει τις περιπόλους του Λι- Ρισµός που να. μπορεί v’ αναγνωρίσει O Λέοντα: 
μενικού. δεν Είχε ουρά, ο Ορίωνας δεν Είχε ζώνη, Έτος 
«Καθάρισε ο καιρός, κύριε Γκρος;» ρώτησεο Ka- Ταύρος κέρατα. 5 
πετάνιος and κάτω. 
«Μάλιστα, καμπετάνιε. Γκαθαρίζει γκρήγκορα». 
Στην καμπίνα του, ο καπετάν Ράνταλ συνέχισε 
να παίζει πόκερ µε το λοστρόμο και το μηχανικό. 
Το πλήρωμα --ένας γέ ρος Γερμανός µε ξύλινο πό- 
δι που ονομαζόταν Βάις-- κοιμόταν σε µια αιώρα 
δίπλα στο Φινιστρίνι. i 
Πέρασε μισή ώρα. Πέρασε µια ώρα, κιο ΚΑΤ 
γιος άρχισε να χάνει μεγάλα ποσά από τον XÉ 


“Κύριε B ώ 
Ελάτε Re ardoren φώναξ» «Κύριε Χέλμσταντ. 


Ὅ κατάστι 


s iyn ὦ 
‘HpBay και κοίταξαν κι αυτοί. Για λίγη ὥρα, κα λιμανιού το 
γείς δι a. A 2 δις 
Κλείστε Ne µιχανός, κύριε Χέλµσταντη, ϐ μοντ. 
καπετάνιος. Ο Χέλμσταντ Χτύπησε προσοχή ρασυρμένο από το 
πρώτη φορά στη ζωήτου και κατέβηκε στο µηχανο 


στάσιο. n 

«Καμπετάνιε, να γκζυπνίζω τον Βάις;» ρώτησε 

© Βάισκοπφ. Ἐμένο ία] 
«Για ποιο λόγο» vanke nore 


«Ντεν γκζέρω». = 
Ὁ καπετάνιος το καλοσκέφτηκε. «Ξύπνα τον», 


είπε τελικά. τ 
«Νομίζω µπως είμαζτε στον μπλανήτη Άρη», ει. 


πε ο Γκρος. A 
Ὁ καπετάνιος το είχε σκεφτεί κι αυτός, αλλά gi- 


χε απορίψει την ιδέα. 
«Ὄχι», είπε µε σιγουριά. «Από οποιοδήποτε 


πλανήτη του ηλιακού συστήµατος, οι αστερισμοί 
λίγο πολύ θα φαίνονταν ίδιοι». 

«Ἐννοείτε πως εἰμαζτε έγκζω απ’ τον γκόσμο;» 
O παλμός των μηχανών έπαψε ξαφνικά και το 
μόνο που ακουγόταν ήταν το απαλό γνώριμο γλεί- 
pipo των κυμάτων πάνω στο σκαρί και το ελαφρύ 
σκαμπανέβασμα του πλοίου. 


Ο Μίλτον Χέιλ, καθηγητής και. διάσηι 

ον μος φυσι. 

κός, είχε σταματήσει να μιλάει και το PALL 

είχε τελειώσει. Μι a 
«Σας ευχαριστούμε πολύ, δρ Χέιλ», Ἐίπε ο ex = 

νητής. Το μικρόφωνο νέκρωσε. «H επιταγή cal 

ριμένει στο παράθυρο... Ξέρετε πού θα Τη βρείτε». 
«Το ξέρω», είπε ο φυσικός. ταν. ένας στρου. 

µπουλός και εὔθυμος ανθρωπάκος, Με το. Φουύντω- 

τότου άσπρο γένι έμοιαζε µε τον Ἅγιο Βασίλη σε 

O Βάισκοπῳ επέστρεψε µε τον Βάις κι ο Χέλ- έκδοση τσέπης. Τα μάτια του ανοιγόκλειναν συνέ. 

µσταντ ήρθε στο κατάστρωμα και ξαναχτύπησε ee και κάπνιζε µια κοντόχοντρη nina, 

Ὃ η γήκε από το στούντιο και προχώρησε προς το 

παράθυρο του λογιστηρίου. «Γεια. σου, path 


«Λοιμπόν, καμπετάνιε;» 5 
O καπετάν Ράνταλ έδειξε µε το χέρι την πρύμνη, Hou», sine στην κοπέλα. που καθόταν από πίσω. 


όπου κάσες µε ποτά ήταν στιβαγμένες κάτω από 
ένα καραβόπανο. «Ανοίξτε το φορτίο», διέταξε. 

Το παιχνίδιτου πόκερ δεν ξανάρχισε. Την αυγή, 
κάτω από έναν ήλιο που δεν περίμεναν να δουν ξα- 
νά --και, για να λέμε την αλήθεια, δεν μπορούσαν 
va δουν εκείνη τη στιγµή--- οι πέντε αναίσθητοι áV- 


ὠς. στη φυλακή του. 


. Eni N ευκι 


ὁ. 

αλλά έγινε. ειδικός διακανονιο ο 
ἔχει µια καταπληκτική επι 

Μάρμπι απόψε». 

“Αλήθεια; Ορίστε οι επιταγές σας, 


ποιώ το γραφείς. μου 
πει να έχω πρό, 


δρ Χέιλ. Elva, 
στους αστρικούς Χάρτες) 


Ta ποσά σωστά;» ὦ 
«Και πολύ σωστά, μάλιστα. Τι λες τώρα για την 


Ἐπιθεώρ) :» A 
«Αν θέλεις, θα καλέσωτο σύζυγό HOU KAL Bq toy 


Ἰωτήσω. Είναι ο θυρωρός εκεί κάτω». 
9 ορ) Χαλ αναστέναξε βαθιά, αλλά τα μάτια τοι 
συνέχισαν να ανοιγοκλείνουν. «Νομίζω πως. θα 
συμφωνήσει», είπε. «Πάρε τα εισιτήρια, aya 
Hou, και πήγαινε pačí tou va τη δείτε. Εγώ θυμήθη. 
κα πως έχω πολλή δουλειά απόψε». 


Τα μάτια της κοπέλας γούρλωσαν, αλλά. πήρετα | 


εισιτήρια. 
O δρ Χέιλ πήγε σ’ ένα τηλεφωνικό θάλαμο και 
κάλεσε το σπίτι tou. Τόσο το σπίτι, όσο. Και τον ίδιο. 
τον δρ Χέιλ, το διοικούσε. η μεγαλύτερη αδελφή 
του. «Άγκαθα, πρέπει να μείνω στο γραφείο µου. 
απόψε», είπε. 

«Μίλτον, ξέρεις καλά. πως µπορείςνα δουλέψεις 
Και στο σπίτι. Ακουσα τη συνέντευξή σου. Ήταν 
θαυμάσια». 

«Ἠταν αέρας Κοπανιστός, ΄Αγκαθα. Θυμάσαι τι 
είπα;» 

«Είπες ότι τ᾽ αστέρια...εεε...δηλαδή δεν...» 

«Ακριβώς, Αγκαθα. Ήθελα να αποφύγω να na- 
γικοβάλω τον κόσμο. Av τους έλεγα την αλήθεια, 
θ᾽ ανησυχούσαν. x; ρησιμοποιώντας τόσους επιστη- 
μονικούς όρους, προσπάθησα να τους πείσω πως 
όλα βρίσκονται κάτω από έλεγχο. ΄Άγκαθα, ξέρεις 
τι Εννοούσα όταν μιλούσα για βαθµό εντροπίας 

«Όχι ακριβώς...» 

«Οὔτε κι εγώ ήξεραν. 
«Μίλτον, μήπως έχεις πιεις» 


κας 


συνέντευξη 


«Και τι θα γίνει µε τι λεφτά η 
Ὁ Sev θα είναι ασ, 


Ὁ ype 
EG τώρα... 

5 πρόσβαι 

χτα, Μίλτον τη 
‘AO κι ένα γραμμα. 
η μεγαλύτερη επι. 


ταγή. Τη μικρότερη πήγε και την. Εξαργύρωσε, Me- 
τά,πήρετο δρόμογιατο πλησιέστερο μπαρκαιπς.. 
ράγγειλε ένα διπλό ουίσκι. 


«Καιρό έχετε να έρθετε, δρ Χέιλ», toy είπε ο 


Μάικ, ο μπάρμαν. 


«Aikio έχεις, Μάικ. Βάλε µου άλλο évan». 
«Αυτό το κερνάει το μαγαζί. Μόλις άκουσα. τη 
συνέντευξή σας. Είστε κι ο πρώτος», 

«Ναι...» 

«Και βέβαια. Ανησυχούσα p’ όσα. γίνονται εκεί 
πάνω, ειδικά αφού ο. γιος µου είναι πιλότος. Μα a- 
ou ένας. Ἐπιστήμονας σαν κι εσάς ξέρει τι γίνεται, 
Εγώ πάω πάσο. Πολύ ωραία η ομιλία σας, καθηγη- 
τά. Έχω, όµως, µια απορία». 

“Το φοβόμουν», είπε ο δρ Χέιλ. 

“Αυτά T αστέρια κινούνται... πάνε κάπου. Ma 
Τού πάγε; Αν, δηλαδή, κινούνται, όπως είπατε». 

“Δὲν μπορώ να to ξέρω ακριβώς, Μάικ». 

fo καθένα κινείται σε ευθεία γραμμή;» 
οσον µια στιγµή, ο διάσημος επιστήμονας öt 


ύμφωνα HE τη Pace 
po E διατηρείτην [δι «Ναι, 
"Ετσι κινούνται ---αν τε) «Μάικ, είσαι μεγαλος... 
eas µας. Ἔτα ο ravo ag Μα | «Ποιος, εγώ; Θα apoian 
Ὄνται-- σε κι b, πως φαίνεται να βριο Ὁ δρ, Χέιλ μούγκρι. ἘΠ 
Κλοι είναι ευθείες. ἘΝ κύκλων, έτσι πι τ πανεπιστήμιο να το egg στο. πι 
μαστε στο κέντρο αυτών λησιάζου q σβαση στη βιβλιοθήκῃ και τω. 
Ἐπ που “νηοῦ ούτε µας πλησιάζουν, ofr, αμπουκάλα ang το ουίσκι μη 
ἱπομακρύνονται». 5 iva µην , Μάικ. Μια. - MaKe: 
Ἡππμποροὕσατενα oxe0 | 0etS ο ΕΡΕ ΦΩΝΗ τη Χάλαρες ο πήγα Kt eye 
Κλους; 4 ε ταξί μέχρι το παι s 
«ΣΕ µια ουράνια σφαίρα, ναι. Ἔχει ἤδη Vive, Μο... Yeager Μπήκε µέσα, 
Φαίνεται να κατευθύνονται προς µια ορισµένη πε. βλιοθήκη. Ύστερα, τράβηξε. μια γερὴ καὶ στη βι. 
Ριοχή του ουρανού, αλλά όχι προς κάποιο συγκ.. Ὑουλιά oy 


σκι κι άρχισε τη δουλειά, i- 
Κριμένο σηµείο. Με άλλα λόγια, οι πορείες τους Μετά από αρκετό κόπο, κατάφερε να συνδεβ, 
δεν διασταυρώνονται». Ἐθεί. 


p e το διευθυντή TOU αστροσκοπείου Κολ. 
«Και σε ποιο σηµείο του ουρανού πάνε; He Αρμπράστερ, εδώ Χδιλ. Ἔχω µιαιδέα αλλά Be- 


«Κάπου ανάµεσα στη Μεγάλη ΄Αρκτο και. Τον α. dw va ελέγξω ορισμένα γεγονότα. πρώτα. Σύμφω. 
στερισµό του Λέοντα, Μάικ. Αυτά που βρίσκονται ναμετιςτελευταίες. πληροφορίες, πετρακόσια εξῇ. 
πιο µακριά, κινούνται ταχύτερα, αυτά που Είναιπιο Ἐ vra οκτώ αστέρια είχαν παρουσιάσει, καινούριες. 
κοντά, µε πιο αργό ρυθµό. Που να σε πάρει, Μάικ! σχετικές κινήσεις, Αυτό ισχύει ακόμι 
Εδώ ήρθα να ξεχάσω τ’ αστέρια κι όχινα μιλάω yi’ «Ναι, Μίλτον. Τα ίδια είναι ακόµα. Δεν έχουν 
αυτά. Βάλε µου άλλο ένα». προστεθεί άλλα». 

«Μια στιγµή, καθηγητά. Ὅταν θα φτάσουν εκεί, «Ὡραία. Ἔχω µπροστά pou µια λίστα. τους. Μή- 
θα σταματήσουν ή θα συνεχίσουν να κινούνται». πως άλλαξε η ταχύτητα κανενός απ’ αυτά!» 

«Πού στο διάβολο θες να ξέρω, Μάικ; Ξεκίνησαν «Ὄχι. Όσο απίθανο και να. Φαίνεται, όλα διατη- 
ξαφνικά κι όλα ταυτόχρονα, και μάλιστα µε péyi- ρούν σταθερή ταχύτητα, Τι σκέφτεσαι» 
στη αρχική ταχύτητα ---εννοώ πως ξεκίνησαν µε «Θέλωπρώτανα ελέγξω τη θεωρία µου. Αν βγει 
τηνίδια ταχύτητα που έχουν και τώρα... χωρίς “Ce Κάτι, θα σε ξαναπάρω». Ὡστόσο, το ξέχασε, 
atapa”, αν µου επιτραπεί η έκφραση, άρα µπορεί H δουλειά ήταν κοπιαστική. Έκανε éva χάρ' 
κάλλιστα να σταματήσουν το ίδιο απότομα». ή ful 

Σταμάτησε απότομα, όπως θα μπορούσαν να 
σταματήσουν και τ᾽ αστέρια. Κοίταξε την αντανά- 
κλασή του στον. καθρέφτη του μπαρ, σαν να μην 
Εἶχε ξαναδεί ποτέ τον εαυτό του. 

«Τι συμβαίνει, καθηγητά;ν 

«Μάικ!» 


«Και ναι και ὄχι, 
σκοπικἠ ανάλυση, το καθέν! 


σε ee άστρου, όχι σε € R 
© μοίρες, µέχρι aeon ó 


si 


ει υποθέσεις. 


Ύστερα, άρχισε να Κάι 


κι 
να Κάνε που ἄρχισε. 

T υποθέσουμε OT! N M autóXPOVO™, EINE ov PXE 
᾿ 65 µε ta HS | 


θα σταματούσε KC 
εαυτό του. «Ας a t ON ΟΡ 


ÓT 
δούμε TPM 5gka το βράδυ». 


ó ύριο στις g 
ματούσαν όλα αὗριο CT στο χάρτη. Όχι. κα 
το πρωί. Κάτι πήγαινε ye ταν µια παγερή νύ; 

a {δεν δούλευε πολύ para αἱ TO καλο 
ταξί πολύ καλά Ώου αλοριφέρ του 


Κοίταξε τις θέσεις 
Δοκίμασε στις μία 
γίνει. υ ουίσκι έκανε θαύ όσο, 
Δοκίμασε στα μεσάνυχτα. Κο ύματα, tóg N μπουκάλα. 
ιοκίμι ὑλάχιστον, ήταν αρκετά κοντά, 600 καὶ για TOV ταξιτζή, κι οι, Ὃν τον Ντη. 
τραγουδούσαν παλιά εύθυμα τι pees Φτάσουν, 
ed ἢ 


Αυτό ήταν. TO! 
υπολογισμοί του μποι 
vo λίγα λεπτά μπρος Ὁ 5 
πια καμιά σημασία. τώρα γνώριζε το καταπληκτικ,. 
γεγονός. 
πιε λίγο ακόµα καὶ κοίταξε το χάρτη σκι. 


μη απο μό. «Θα σε πάρω να φύγουμε, o 
Ἐν είχε µέρη.» ακούγονταν οι βραχνές ant YN,” άλλα, 
Με θλίψη µας πρέπειν’ αναφέρου, VÉG τους, 
στο Χάρτφορντ ο δρ Χέιλ έβγαλε κε Φήμη ὅτι 
παράθυρο και ρώτησε µια νεαρή που ai απ΄το 
νυχτερινό λεωφορείο αν ήθελε να ο 
u 


θρωπός. 
Μια βόλτα στη βιβλιοθήκη, έδωσε στον δρ Χέι. ώ ώ 
στη Βοστώνη. Προφανώς, αυ 
την τελευταία πληροφορία που χρειαζόταν. ΠΕ κε γιατί στις πέντε TO πρ μι αρνήθη. 
σε στον αριθµό 614 της οδού Φρέμοντ ὠμόν 


νης, µόνο ο δρ Χέιλ κι ο τ 
αυτοκίνητο. μονος 
Οκαθηγητής βγήκε έξω και κοίτι 

‘age το σπίτι. Ἡ- 
παν N έπαυλη ενός εκατομμυριούχου και a aS A 
ieee a Rl eae με αγκαθωτό σύρμα μια 

ύλη ήταν κλειδω 
eae κουδούνι για va πα οδός 
a mee τ σπίτι ήταν µόνο µιαπετριά μακριά από 
ramea 
ET é 

θε va σπάσει ένα. πα an µία. Τελικά, κατάφε- 


διεύθυνση! 
Ἔτσι άρχισε η περιπέτεια του ταξιδιού του bp 
ένα ποτό. Μετά, γνωρίζοντας το. 


χέιλ. Ξεκίνησε μ᾽ 
συνδυασμό, άνοιξε το χρηματοκιβώτιο του ypo 


Φείου του πρύτανη. TO σημείωμα που άφησε μέσα 
ήταν ένα αριστούργημα συντοµίας. Έγραφε: 
Πήρα λεφτά. Θα εξηγήσω αργότερα. 
Ξανατράβηξε µια γουλιά ποτό και έβαλε τὴ 
μπουκάλα στην τσέπη του. Βγήκε έξω και σταµάτη: 
σε ένα ταξί. Μπήκε μέσα. 
«Πού πάμε, κύριος;» pat 


"σε ο ταξιτζής. 


Ὁ δρ Χέιλ του έδωσε τη διεύθυνση. δις Mee 
_ «Οδός Φρέμοντ; Συγγνώμη, κύριε, α: a πό λίγες στιγμές, ένας ún 
ρω πού βρίσκεται. ane ete cre παράθυρο. O δρ Χέιλ. apaa εμφανί- 
«Βρίσκεται στη Βοστώνη», εἰπε 0 δρ Χέ πος Γη. ως ήταν 
πρεπε να στο είχα πει». 4 Ὃν Pag, ἴλτον Χέιλ», φώναξε. 
τη Masaxouse™™® elyoyp PYT Σνίβελι a siete 


Βοστώνητης 


«Εννοείται. 


i 


mA 


«O κ. Σνίβελι δεν εἶναι στο σπίτι, Kopena 


υπηρέτης. «Και το παράθυρο.Ὀ. ὁ 7 
«Στο διάβολο to παράθυρο!” φώναξε ο δρ σχολούμενος µε 


tg 
«Πού είναι ο Σνίβελι;» σεις, O κ. Σνίβελι elke 
«Ἔχει πάει για ψάρεμα”- 

«Πού;» 


«Έχω εντολή να µην το πω πουθενά». 

ο δρ Χέιλ Ὅν aa λιγάκι μεθυσμένος. «ΕΙ θε Gopan ee 
θα µου το πεις!» βρυχήθηκε. «Είναι διαταγή τοι merit 
Προέδρου των Ηνωμένων. Πολιτειών». Ὑράμμς. τρόπο. 
Ὁ μπάτλερ γέλασε. «Δεν τον βλέπω πουθενά, Bribes 
«Θα τον δεις σε λίγο», είπε ο Χέιλ. ἔ eee 
Γύρισε στο ταξί.Ο οδηγός είχε αποκοιµηθεί, a). για τα. pas 
λά ο Χέιλ τον ξύπνησε. που του διά. 

«Στο Λευκό Οίκο», του είπε ο Sp Χέιλ. σε στο αναλό. 

«Ορίστε;» 

«Θα πάμε στο Λευκό Οίκο, στην Ουάσιγκτον, 
Κουνήσου!» Και του ταρακούνησε Eva χιλιοδόλα. 
po μπροστά στα μάτια του. Ὁ ταξιτζής το κοίταξε 
και βόγγηξε. Μετά, έχωσε το χαρτονόμισμα στην 
τσέπη του κι έβαλε μπροστά τη μηχανή. 

Είχε αρχίσει να ρίχνει ένα ελαφρό χιονόνερο. 

Καθώς το ταξί έφευγε, ο Ράθφορντ Σνίβελι απο. 
μακρύνθηκε χαμογελώντας από το παράθυρο. Ok. 
Σνίβελι δεν είχε υπηρέτη. 

Av ο dp Χέιλ ήξερε περισσότερα για τις συνή: 
θειες του εκκεντρικού κ. Σνίβελι, θα Ὑνάραν πως 
δεν κρατούσε υπηρέτες στο σπίτι του στη ιάρκεια. ριέσαι. Μεγάλο καλι 
της νύχτας, αλλά ζούσε μόνος του στο μεγάλο ap: Δεν υπήρχε τς se cea 
χοντικό της οδού Φρέμοντ. Κάθε πρωί στις δέκα σει y? αυτό που είχε κάνει. pelva tov τιμωρή- 
µια µικρή στρατιά από υπηρέτες κατέφθαναν στο > 
σπίτι κι έκαναν τη δουλειά τους όσο πιο γρήγορο 
μπορούσαν, µια κι ήταν υποχρεωμένοι να φύγουν 
πάλιπριν από το μεσημέρι. Εκτός απ᾿ αυτές τις ÖV? 
ώρες κάθε μέρα, ο κ. Σνίβελι ζούσε ολομόναχθ” 


Οι πα va αφές ἦταν ελάχιστες. 


τ 
ον πρόσφερε ο. 


γιό wg μποροῦν τη 
H ζωή του μπι {να ήταν μονα; 
του έλειπαν οι υλικές ανέσεις. Ο eee τ 
va ήταν εκκεντρικός, αλλά αυτό το περιθώριο τ 
το πρόσφεραν τα εκατομμύρια δολάρια που έβγα- 
Ze κάθε χρόνο. Δεν ήταν κιάσχηµα για κάποιον Tou 
είχε ξεκινήσει σαν γιος υπάλληλου ναυτιλιακής E- 
ταιρίας 
Οκ.Σνίβελι χασκογέλασε καθώς κοιτούσε το ta- 
ξίνα απομακρύνεται και µετά γύρισε στο κρεβάτι 
του για va κοιμηθεί τον ύπνο του δικαίου. 

« Ώστε κάποιος μυρίστηκε τι συμβαίνει δεκαεν- 
γιά ώρες πριν την ώρα μηδέν», σκέφτηκε. «Δε βα- 


Τα τ 

νητη να... έκαναν χρυσές δουλειές εκεί- 

Vó, nou coy a ὤντας βιβλία αστρονομίας. To kot- 

Ρα έντονο ς en Είχε δείξει απάθεια, έδειχνε τώ- 
Ὑδιαφέρον. Ακόμα και πανάρχαια βι- 


Βλία, όπως οι Αρχ. Ουάς 


aot τιµές. ιν WN 
a aP μαζιαῖς ενημέρωσης "τον pen για χίλια δολάρια... Χωρίς. 

σμένα από σχόλια πάνω OTC Κα ΜΕΝ adha ry, Ιδιαίτερα μέσα σε τέτοια. 
οὐρανών. Ελάχιστα oT αυτά τα σχόλια προέρ j vo δει μονάχα μερικά uerpo NOYES. Mnoposae 
νταν από ειδικούς, γιατίοι MEPL! POL OT po}, Kt όταν κατάφερνε να. κρατήσει οστά του, | 

εί. Είχαν καταφέρει να μεῇ χτά.Το αγώιτου κοιμόταν, RARAS μάτια Tou even 

ο πίσω. 
NO} 


γοι είχαν. αποκοιμηθ! οποιο ο δι 
ο ώτες σαράντα PES ang Ίσως μπορούσε να σταματήσει 
του ξεκίνησε το Φαινόμενο, αλλά N τρ; υ για να κοιμηθεί κι Έρις A στο πλάι Ες. pare 
έρα τούς βρήκε πνευματικά Kat σωματικά εξοι δεν θα καταλάβαινε τίποτα. Oanpéne a, Ότι 
μι μένος, αλλιώς γιατί δεν ὀπαιρνε, οσα Ba- 
περο- 


Vapévous, πρόθυµους ν᾽αφήσουν ταστέριαναις. ο 
U ώ οι ἴδιοι θα κέ λάνο; 
γουν τη δουλειά τους εν Ῥδιζαν το]. Y Avo χέιλ ασφαλώς Ba το είχε κάνει, 
κεφτεί. Δεν ήταν, ὅμως. συνηθισμένοσνα tare e 
á για να δώσουν kánoi δ τ΄ εξάλλου ήταν στη μέση και το ουΐσκι, To τι 
οὐ είχε φανεί ο ευκολότερος τρόπος να πάει Ὃ 
που --δεν θα είχε v’ ανησυχεί για εισιτήρια, ους 
κοιμήθηκε στην καρέκλα του µέσα στο στού ο δα οσον πρόβλημα, Kaito 
ανάµεσα σ᾿ ένα περίγειο κι ένα απόγειο. ας πα τούτα Έα, VE Va παραβλέψειτον 
Μεγάλη ζήτηση είχαν επίσης κι οι Φυσικομαβ Eee. p a MAPATETALEVO οδικό 
ματικοί. Μάταια, ognon: BRIEN Ne βρουν tov} Movo όταν ξύπνησε, σχεδόν ξεπαγιασμένοι 
πιο διάσημο απ’ αυτούς. Το µοναθικ ίχνος nousi στο παρκαρισµένο ταξί, TO Si 
, TOU ἦρθαν στο μυαλό τοι 
χε αφήσει πίσω του ο δρ Μίλτον. Χέιλ ήταν τοῦ Ἱαπερίανθρώπινου παράγοντα. O οδηγό. U 
µείωµα «Παίρνω λεφτά. Θα εξηγήσω αργότερο". go βαριά κοιµισµένος, που σος CONS TSE 
αυτό δεν βοηθούσε πολύ. H αδελφή του n ‘Aykal νούσεδεν μπορούσε wa TOVE aa, ταρακου- 
φοβόταν για τη ζωή του. Fionn είχε σταματήσει." 5. ο POASI TOU 
Για πρώτη φορά στην ιστορία, aotpovopiká vě σκόταν ή τι ώρα ήταν ρε πού βρι- 
ώ λι ις εφημερίδες. | A K 3 
ἕνωον πρώσο αι στίς eoe PS ΕΕ SUE δεν ήξερε επίσης kat va οδηγεί. Τρά- 
NEE µια γουλιά από τη μπι 
"ύστερα βγήκε από ως por ον | 
αυτοκίν) - Καθώς το έκανε, ένα 
τν. 
Ῥο: Μία στο εκατομ. ones --και κάτι περισσότε- 
ἂν τέτοιο, μύριο θα μπορούσε να βρει é- 
υρλιάζοντα 
ig yia v? H 
1λ toy PAA e µέσα στη θύελλα, | 


θμοίπρόσφεραν OE Hepu 


a πέφτει and νωρίςὅ 
σο πήγαινε XELPOTER 
ταξιτζής του öp M 


Το χιόνι είχε αρχίσει ν. 
ακτές του Ατλαντικού, κιόι 
Έξω από το Γουέτερμπερι, O 
άρχισε να κουράζεται. F 

Σκεφτόταν πως δεν είναι ανθρώπινα δυν 7 
για κάποιον. να οδηγήσει μέχρι τη Βοστώνη τ 


αξε. «Έχουμε 


ωσεφτερά Ε 
ETE», TOU εἶπε ο ῃ τοῦ 
«Ποιο ae 
“H πτήση για Oudova 
Ναι». ž ia 
«Έχω διαβάσει όλα τα βιβλία σας, δρΧέιλν ο, ν προλάβετε. Φεύγει o ἀλλὰ δεν 
ο αστυνομικός. «Η Φυσική είναι το Χόμπι uoy Ὁ δρ Χέιλ ακούµπησε. 9 Aer : 
πάντα ἤθελα να σας γνωρίσω από κοντά. Oé uc: . ἀλλο. 
σας ρωτήσω για την αναθεωρημένη θεωρία "Ἐισιτήριο», sine ξεψυχιοι 
ζ gota»: μένα, 
κβάντων». ΄ ἐστι 
i ή ή Άρπαξε το εισιτήριο κιέτρεξε, 
«Είναι ζήτημα ζωής καὶ θανάτου», TOU εἶπε πο 
Χέιλ. «Μπορείς να µε πας γρήγορα στο πλησι 9, ο αεροπλάνο τη στιγµή ακριβώς 


«Είμαι ο δρ Χέιλη. Φών. 


Βρίσκομαι;» ὦ 
a ὦσι 
«Μπήτε µέσα πριν ΠΟΥ; Μίλτον XEN 


νομικός. «Μήπως εἰστ 


Ῥαίνοντας, 
οι notes 


πάρ! 

τον δέσει 

Λίγοαργότερα,η αεροσυνοδός τον 

επιβάτες αποβιβάζονταν. ov ξύπνησε. Οι 
Ὁ dp Χέιλ βγήκε από το αεροπλάνο κι 

τρέχει προς την έξοδο. Ἕνα µεγάλο, ος 

έλεγε πως η ὥρα. ήταν εννιά κι ένιωσε γεμάτοι 

γαλλίαση καθώς έτρεχε προς την πινακίδα ΤΕ 


γραφε «Ταξί». 


Θα φροντίσουμε για τις λεπτομέρειες αργότερο, 
«Βιάσου, σε παρακαλώ». 
O αστυνομικός τον άκουσε και μετά γὐρισεπίοι] 
κι έβαλε μπροστά TO αμάξι. 
«Θα pou nette τώρα για τη νέα κβαντική θεωρία Μπήκε στο πρώτο. 
καθηγητά;» άρχισε, αλλά µετά σταμάτησε από «Στο Λευκό Οίκο», εί! 
nyn PX! pi ματη: ος, ο», είπε στον οδηγό. «Πόση ώρα 


topa. 

O δρ Χέιλ κοιμόταν βαθιά. O αστυνομικός TO! «Δέκα λεπτά». 
πήγε μέχρι το αεροδρόμιο του Fouóteppnepi ni O δρ Χέιλ ÉB 
τον ξύπνησε μπροστά στο γραφείο ἐκδοσηςεισΠ]; kat ξαναβυθίστι 


ρίων. 
«Φτάσαμε στο αεροδρόμιο, κύριε», TOU είπε. ος 
Πριν ακόµα τελειώσει τη φράση του, 9 ΡΖ την κατά. 
EL κι έτρεχε TPE! “Ῥτάσαμε, κύριος». - 


Είχε πηδήξει έξω από το apá; 
ντας προς το κτίριο, ουρλιάζοντας «Ευχαριστ' 
και σχεδόν πέφτοντας καθώς το έκανε. 
Το μουγκρητό των κινητήρων ενός 
a. 


Ὀδρχέιλέδωσε: 
αι une OE στον οδηγό é 
Me ee στο tn βαν 
ψη που περίμενε Ἐν ο 


και κατευθύνθηκε π 


υπήρχε ένα γραφείο 0g 3 

Os έσως. πιτονταν. E 
Πρέπει να δωτον Πρόεδρο αμέσως. Εἴ 10v. Savera σὰν κά 

Επείγον». ἐτωποῖ G To pouppoupntó απίστει. 
O υπάλληλος ζάρωσε το μέτωπο. «Τον MDGs, Ἡ. τέταρτο, το πράγμα 

ποιανού πράγματος», oh woay. «Τοντι ουρητά κώπασαν, για ας σαι 
Τα μάτια του δρ Χέι iy ρόεδᾳ, E xta On ae 

των... Δε µου λες, τι κτίριο είναι αυτό; Και σε. τ ῥέος Φυσικό, 

3 nas PETKA, “AX. 


πόλη είμαι;» άρωσε το μέτωπο ακό) a 
η Po 
p μα πε, ικοί ένιωσαν ακόµα και θαυμα 


ων Αμ σίά νοδοχείο Λευκός Oí της πόλης, dag, 
Oura Bos Ἐενοδοχι OG», ging Σύντομα, σε ορισμένα µέρη της πολ, 
σότερο. «Είναιτο ώρα µια συνδυασμένη κίνησῃ αυτών a γνῶρε 
Ἢ γνώρι- 


«στο Σίατλτης Ουάσιγκτον». (Στ.Μ. Εννοείτην 
λιτεία της Ουάσιγκτον, στον Ειρηνικό, akpı Zav κάποια διεύθυνση στην οδό Φρέμο, 
ντ. “Ay 


ae άκρη των ΗΠΑ από Ty πρωτεύουσαρ É κατευθύνονται προς τα εκεί 
Ὁ δρ Χέιλλιποθύµησε. Συνήλθε σ᾽ ένα νοσοκ, μεις Taps 
μείο, τρεις ώρες αργότερα. Ἠταν πια μεσάνυχις τ x 
ώρα Ειρηνικού, ápa θα πρέπει να ήταν τρεις tol 
πρωί στην Ανατολική Ακτή. Θα πρέπει va ήταν ἠδ | 
μεσάνυχτα στην πρωτεύουσα των ΗΠΑ και στηβ 
στώνη όταν έβγαινε από το αεροπλάνο στο ίαι | 
O dp Χέιλέτρεξε στο παράθυρο κι έσεισε katte 
δυο γροθιές του προς τον ουρανό. Μια μάταιη 
ρονομία. 
Στα ανατολικά, µια καταιγίδα είχε σταματήσε, 
µε το πέσιµο της νύχτας, αφήνοντας µια ελαφρό 
ομίχλη στον αέρα. Το κοινό είχε κατακλύσει του 
μετεωρολογικούς σταθμούς µε ερωτήσεις για] 
πόσο θα κρατήσει η ομίχλη. i 
«Περιμένουμε αέρα από τον ωκεανό», τοὺς δ' 
παν. «Μέσα σε µια duo ώρες, η ομίχλη θα έχει ὃς 
λυθεί». 
Στις έντεκα και τέταρτο, οι ουρανοί της Bog ; 
νης είχαν καθαρίσει. = X 
Αμέτρητες χιλιάδες αψήφησαν το τσουχ D Ῥνηθείαρ 
κρύο και ιν Όντας ψηλά T αυτό τομ,’ 


w μέχρι την τελευταία στιγµή 
είχε ολοκληρωθεί. 

Όλα πήγαιναν καλά. Αυτό του έλεγαν οι οργι- 
. Ακουσεναφώ. 


Κετά την ὑπέρτα: 
Τη ικανοποί! 
στρεψε τα μάτια. του πας 
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είδε. Τα τετρακόσια. 


σιωπηλό ουρανό, και το FEE ο σχηµάτιζαι 


ντα οκτώ λαμπερότερα αἱ 


πάνω από την ar 
pele: αίνεται πως ρα της y κάπου. 
ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ j Eve με κάποιου sige sions. Rose ώστε. va 
5 ern! τητας, A haa. nouns ἡ πιθανώς) ον. 
Hi vor oinor του κράτησε για ἕνα SEUTE RG) eee της Γης, Αν ος τῶν, κ u πάνω αρα, 
πτο. arena as πρόσωπότου µελάνιασε anto mm ποάν 5 αι δεν unope ri 


πώς έκανε κάτι Ὃ ο δεν είναι. ο 
κό του. y A ύματα TOU φωτ. G Va µποροή ani 
«Θεέ pou!» είπε o κ.Σνίβελι. «Είναι γραμμένο a ο κάποιο είδος ραδιοκυμάτων ας ον τω 
νορθόγραφα!» a καμπυλώνει ένα πρίσμα ή η Ba, µπορεί va 
Το πρόσωπό του μελάνιασε ακόμα πεβίσσι ΝΕ το Ἀπ κι ο Σνίβελι δεν ἦταν σπουδαίος emg 
Ρο, και µετά, σαν κεραυνοβολημένο δέντρο, έπες; νας, υποθέτω πως η ανακάλυψή του Aran oriko: 
προς τα πίσω. εμπειρική παρά υπαγορευµένῃ ang τη λογική, i- 
Ἕνα ασθενοφόρο μετέφερε τον πεσµένο eka Ἐ  σωςτυχαία. Είναι πολύ πιθανό ότι ακόµα και ανα. 
τομμυριούχο στο νοσοκομείο, αλλά εκεί απλά dig. Ἐ  κόλυψη του πομπού να µην. Ἠπορέσει va Επιτρέψει. 
πίστωσαν το θάνατό του από αποπληξία. στους σύγχρονους BUSINES να κατανοήσουν 
Ωστόσο, ανορθόγραφα ή όχι, τα αιώνια αστέριῃ τομυστικότου, περισσότερο ος κάποιοςπρω- 
συνέχισαν να διατηρούν τη aean που ος πάρει povovoca fp να KATON re T λειτουργία 
τα μεσάνυχτα. Η κίνησή τους είχε σταματήσει κα. ενός απλού k V. 
τ)αστέρια είχαν ξανά ακινητοποιηθεί, ἔτσι ώστενα »0 κύριος λόγος γι’ αυτό µου το συμπέρασμα. 
σχηματίζουν τις λέξεις ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΣΑΠΟΥ. Ἐ. εἰναιπωςη [διάθλαση Ὃ ένα πετραδι΄πκοτα φαι- 
NI ΣΝΙΒΕΛΗ! γόµενο, αλλιώς το αποτέλεσμά της Ba Επεκτεινό. 
Από τις πολλές εξηγήσεις που πρόσφεραν όλοι ταν µόνο σ᾽ ένα συγκεκριµένο σημείο της udpo- 
όσοι επαγγέλλονταν κάποια φυσικομαθηματικἠ ý γείου...» ἡ 
αστρονομική γνώση, καμιά δεν ήταν πιο καθαρή Είπε κι άλλα, αλλά καλύτι 
--ή πιο κοντά στην αλήθεια--- an’ αυτήν που πρό. τελευταία παράγραφο: 
τεινε ο Βέντελ Μέχαν, επίτιμος πρόεδρος της A «Το Φαινόμενο δεν 
στρονοµικής Εταιρίας της Νέας Υόρκης. Halse μόνιμο an 
«Προφανώς το Φαινόμενο ήταν κάποιο τέχνο- δἰ. Αργάή γρήγορα, 8 
apa διάθλασης», εἰπε ο δρ Μέχαν. «Είναι αδύνατον F βελι και θα την κλείσοι 
σε οποιαδήποτε µορφή δύναμης που ελέγχει ο ή : της», 
θρωπος να μετακινήσει ένα αστέρι. Τ᾽ τς ξ 
πόν, πρέπει να κατέχουν τις παλιές τους 


Bayo 


Epa να φτάσουμε στην 


µπορεί να είναι μόνιμο — 

Ὁ τον πομπό που το προκα- 

a βρουν τη μηχανή του Σνί- 

UV, ή θα χαλάσει and μόνη 
H ακρίβει. å 

νο μήνα ΚΩΝ ανάλυσης του κ. Μέχαν φάνηκε. 


οκτώ μέρες αργότερα, όταν η HAE. 
š KH Εταιρία F J η 
στο στερέωμα. p MG Βοστώνη: > 
Υποθέτω πι θα πρέπει va είχε σπίτι στην οδό Ρό Son OE το ρεύμα ο ὁ- 


Ἴζερς 901, επειδή dev είχαν 


ΚΙ 


πέρα θα γράφε 


saan το e A 

ορές aru σι TIAEU! t 
λαν πως τ᾽ alae επι ae ώρα 
στιγµή στην κανονική τους θέση. a 

Οι έρευνες απέδειξαν πως N περιγραφή 
ποιου Ἕλμερ Σμιθ, που είχε αγοράσει το σπίτι 
μήνες πριν, αντιστοιχούσε στην περιγραφή το, 
Ῥάθφορντ Σνίβελι και αναμφίβολα θα πρέπει; 
πρόκειτο για το ίδιο πρόσωπο. 

Στη σοφίτα του βρήκαν ένα περίπλοκο δίκτῃς 
πό τετρακόσιες εξήντα οκτώ κεραίες, η. κάθε μια Σνίβελι αυξήθηκαν κατά 915%! 
διαφορετικού μήκους και στραμμένη προς gj, 
κατεύθυνση. H μηχανή µε την οποία ήταν συνδεδρ. 

μένες, κατά περίεργο τρόπο, δεν ήταν μεγαλύτε, 
ano ἑναν ασύρματο και σύμφωνα HE την Πλεκτρ 
εταιρία δεν κατανάλωνε περισσότερο ρεύμα, 
Κατόπιν ειδικής εντολής του Προέδρου των H. 

ΠΑ, ο πομπός καταστράφηκε χωρίς va ερευνηθεί 
ο εσωτερικός μηχανισμός του. Μεγάλες διαµαρτι. 
ρίες ξεσηκώθηκαν γι αυτή την απόφαση από πο]. 
λές πλευρές. Nap’ όλα αυτά, µια κι ο πομπός είχε 
ήδη καταστραφεί, οι διαμαρτυρίες δεν ωφελούσαν 
σε τίποτα. 

Οι µακροπρόθεσµες επιπτώσεις ήταν σε yew 
κές γραμμές εκπληκτικά λίγες. 

Οι άνθρωποι άρχισαν να εκτιμούν τ᾽ αστέριαπε- 
ρισσότερο, αλλά και να τα εμπιστεύονται λιγό- 
τερο. 

O Ρότζερ Φλούτερ βγήκε από τη φυλακή kaino 
ντρεύτηκε την Ἔλσι. O dp Μίλτον Χέιλ ανακάλυψε 
πωςτου άρεσετο Σίατλκι έμεινε εκεί. Δυο χιλιάδες 
μίλια µακριά από την αδελφή του την ΄ΑγΚαθᾶ, 
βρήκε πως ήταν πια δυνατόν να την κοντράρει ο. 
νοιχτά για πρώτη φορά στη ζωή του. ATOAAHPOY 
περισσότερο τη ζωή του, αλλά μάλλον από 
ty “βιβλία. 


μόνων. f: a 

Το γεγονός αυτό είναι δια, 
ξευτελιστικό. Στη διάρκεια των ae αλλά, 
któ ημερών κατά το οποίο n ouor. óN 


ταν σε λειτουργία, οἱ πωλήσεις + ου Tae 


U Ὁμιλητή στο βαθὺ διά. 
στηµα και αυτή, ήταν η πρώτη φωτονική καταιγίδα. 
που συναντούσε. Ένιωσε éva ξαφνικό τοίµπηµα 
φόβου καθώς το Σκάφος. τραντάχτηκε βίαια από å- 
κρη σ’ άκρη, παρασυρμένο από το πρώτο κύμα. Α- 
μέσως μετά, ο φόβος του χάθηκε και αντικαταστά. 
θηκε από ένα έντονο. συναίσθημα. έξαψης. j 
Γιατί va φοβάται, ρώτησε τον εαυτό του, αφού y 
τέτοιου είδους ακριβώς κατα- 
στάσεις ανάγκης; 


IS Χτύπησε η 
ιέκοψε. απότομα την κουβέντα. 
Ἠλπιζε ο Τροφοδότης. ναήταν καλά. Ἥταν το πρώ- 
το ταξίδι tou νεαρού στο διάστηµα. < 
οι συρµατοειδείς. απολήξεις που αποτελούσαν 
το μεγαλύτερο μέρος του σώματος του Ομιλητή ý- 
τα απλωμένες σ ολόκληρο το σκάφος. Γρήγορα 
Beay . PoBnEe όλες εκτός απ’ αυτές ποὺτον συνέ- 
τοί He το Μάτι, τη Μηχανή και τα Τοιχώματα. Αυ- 

pene να αντιμετωπίσουν τώρα την κατάστα- 


pene va τα Κατας 


én é 
ση. Το υπόλοιπο πλήρωμα TE cet η καταιγ[δ͵ 
ὅπως μπορούσε μέχρι να TE okoeðÉS σώμα οι. ]. διάρκεια της κα. 


ης. πος 


ύ x CHa x, atop- 
Ύανο έξω and το Σκάφος. Για μεν Raa διαστημική ταξιδιώτικος' ος ] 
ση, τα υπόλοιπα ὀργανά του ΟΝ Katty. τοις rn. 
ron 5 |. τ = 
λα τς = οπτικό ὄργανο του Ματιού, ο Ou. Καυτό χρειάστηκε πολλὴ ώρα, Moe ἕνα 
λητής παρατηρούσε την καταιγίδα. Μετέφ, λαλεπτά καιπολυγωνικά και an ehoa Χα, ð- 
TNV καθαρά οπτική εικόνατου Ματιού σε kate Yay, a ολόκληρου i Σκάφους, Αι 'Φαλῶς, 
ση προς χάρη της Μηχανής, n οποία ἔσπρωξ r σχύσει τις ακμές τους στη διάρκεια 
Σκάφος μπροστά για va συναντήσει τα Κύμα: δας, δίνοντας Έως Ολόκληρο 
Σχεδόν την ἴδια στιγµή, ο wR EU, δυο, όμως, είχαν Χτυπηθεί άσχημ, 
ύθυι σε ταχύτητα για ví EL τα Τε 

μάνα ro aay πιο άκαμπτα yta να αντιμετωπι το νηµάτιο τον ΗΠ από το κει = 
σουν τους κραδασμούς. σπώμενος απ! κύκ ο μη πήγε να Εξετάι 

Ὁ συντονισμός ήταν γρήγορος και σίγουρος — τα χτυπημένα ο ΑΗ ta καὶ τον αποτελοῦ 
το Μάτι μετρούσε τα κύματα, ο Οµιλητής, μετέδιδε. σαν κυρίως χέρια, ο πα G είχε αρπαχτεί ang é- 
τα μηνύματα στη Μηχανή και τα Τοιχώματα, η My vav σα Ῥκεια της καταιγίδας, 
Xavi} οδηγούσε το Σκάφος µε τη μύτη µέσα OTa ků- -αΓιανα 16 με δν a χρήγορος είπε ο Opin- 
ματα και τα Τοιχώματα προσπαθούσαν να αντὲ F τής, καθώς θυμήθηκε πως a μα δεν ήξεραν now 
ξουν τους κραδασμούς. βρίσκονταν. “AVOLEE το kúk; WHA προς τους τέσσε. 

Μέσα 0’ αυτή την αποδοτική συνεργασία, o 0w: f PS pani ον aut Biore: ρώτησε. 
λητής ξέχασε γρήγορα τους φόβους του. Δεν είχε Ες Kapu TE ΩΝ t Συσσωρευτές Κοιμόνταν. 
χρόνο για να σκεφτεί. Μια κι αυτός ήταν το σύστη: ΓΩ ΠΠ ξει τους δέκτες τους στη διάρκεια της 
μα επικοινωνίας tou Σκάφους, έπρεπε να μεταδίδει Ἐν ne se τώρα ήταν παραφουσκωμένοι απ’ 
τα μηνύματά του µε τη μέγιστη δυνατή ταχύτητα FMV πολλή ενέργεια. O Ομιλητής σύσπασε ta νήμα. 


ἕνα, kaye 


z a. 
O Γιατρός ανακοίνωσεπως ἦταν κε 


συντονίζοντας τις πληροφορίες και κατευθύνο: [το γύρω τους, αλλά αυτοί ούτε, που κουνή- 
ντας τη δράση. alia 
Σε µερικά λεπτά, η καταιγίδα είχε περάσει καιρο cue, εἰπε ο Τροφοδότης. Είχε Tapa- 
«Πάει κι αυτό», είπε ο Οµιλητής. «Για να δούμε. 


βεντού 
του Pee OU σ᾽ ένα Τοίχωμα, αλλά το τσαγανό 


αν έγινε καμιά ζημιά». Τα νήµατά του είχαν KOUŘE 


i είραχτο. ‘Htay ιό) 
Ριαστεί στη διάρκεια της καταιγίδας, αλλά τα ος δ. Stato TO μόνο μέλος του MAN: 
µπλεξε και τα ἅπλωσε στο Σκάφος, συνδεόμενο Γατροῦς T, οὐδὲν χρειαζόταν ποτέ τη βοήθεια a 
µε όλους. «Μηχανή; 


σώ 
"ρθωθεί από ος ήταν απόλυτα ικανό να επι. 


«Καλά tana ) Μηχανή. H καταπληκτ 


n βαλβίδα ασφαλει 
λίγη ενέργεια. 
αι ἄδειασε a 
Bese ος cine ο Συσσ ρα : 
«Τότε Εὔπνα και δώσε αναφορά! MEO Op, ο 
« ; ο 
λητής. πάντησαν EIP OVIKÁ MOG 6p, pivara ιο Μ 
ο eee EuS a Kal NAGER όλοιτομ op oa ας 
Καλά, Είχαν γατζωθεῖ από το πάτωμα κατά MB po eine: παύσω 
bs > a 
ela της καταιγίδας. ντ οσα λητής μετέφρασε γρήγο 
j ASEN A e ypivopai όλοι. Ἠταν ακριβώς ό,τι Φοβόνταν. 
Μυαλό ήταν εντάξει και το Μάτι είχε εκστασιαστε Ὧν Μάτι, µε τη βοήθεια του Μυαλού, υπολόγισε. 
ἁπότηιομορφιασποκ κας kau πως βρίσκονταν αρκετές εκατοντά: 
πώλεια. 
a aens ήταν νεκρός. Δίποδος καθώς ήταν, 


δες έτη φωτός 
έξω από την πορεία τους, στην περιφέρεια του Fa 
ία. 
δεν είχε την ευστάθεια του υπόλοιπου Πληρώμα. λαξί 


Κάθε μέλας του Πληρώματος καταλάβαινε τί 
τος. Η καταιγίδα τον είχε Pora Pai a ο ae ΤΩΙ 
ρίξει πάνω o éva Τοίχωμα, σπάζ. ΞΡ δε] χύτητα του Σκάφους σε πολλαπλάσια αυτήν tou 
τα πιο σηµαντικά κόκαλά του. Ο Γιατρός Κωτὸς ποτε σε. δα γὑρέαν omy rar ο. 

5 fe ίδευαν σ᾿ όλη τους τη ζωή. 
Shoda yanivo αμίλητοι. O Bávatos evés F "' cae Ρώτησε ο Οµιλητής το Μυαλό. 
έρους του Σκάφους ήταν πάντα σοβαρό ζήτημα. ΠῚ ρώτα Rea Pre ahs, 
Το Σκάφος ήταν µια µονάδα που ες. m Bs, rou taare peo ας we μονος. 
ύσε απο! 
ασία και που την αποτελούσε 
ον Tautou H απώλεια οποιουδήποτε μέλους Ý 


ζήτησε να tou τη διευκρινίσει. 
«Τι πρέπει va κάνουμε για να 
ταν χτύπημα για όλα τα υπόλοιπα. 


PA για να το pá- 


πι À φτάσουμε σε κά. 
oov γαλαξιακό, πλανήτη» το ρώτησε οΟµιλ! ἃ 
5 $ Ἠιλητής. 
Ειδικά σ᾿ αυτή την περίπτωση, το ΤΥ ue πας ος 
ακόµα πιο βαρύ. Μόλις είχαν παραδώσι 


λέγξει όλι δ αρκετά λεπτά για va s- 
go ες τις ὑνατότητες που ήταν αποθηκευ- 
τ τ 
TÍO σ’ ένα κοσμοδρόμιο αρκετές paasa ο insg ota Κύτταρά του. Στο μεταξύ, ο Γιατρός είχε 
τός από το κέντρο του Γαλαξία. Kav! i pee cet τα Τοιχώματα 
ρούσε να πει πι ιρίσκονταν. 


Και τώρα ζητούσε κάτι να 


«Σε λίγο θα φάμε ὅλο! 
ντας νευρικά τα νημάτιά 
στο Πλήρωμα ο νεότερο! 
Φοδότη, η ευθύνη ἐπεφτ' 


σκονταν ακόµα σε κατάσταση 
να συντονίζει τις πληροφορίες Καὶ να kateug; 


αδιάφοροι. Ὅταν επέστρεφαν στους μητρι 
πλανήτες τους, μάλλον θα ξόδευαν όλους. τους. 
σθούς τους στα γλέντια. We 
« H απώλεια tou Ωθητή δεν επιτρέπει oto 
Φος να διατηρήσει ταχύτητα μεγαλύτερη. απ’ aur 
του φωτός», άρχισε TO Μυαλό χωρίς προλόγους 
«Ὁ πλησιέστερος γαλαξιακός πλανήτης βρίσκετα, 
τετρακόσια πέντε έτη Φωτός µακριά». 

Ὁ Οµιλητής μετέφρασε τα λόγια του στιγμιαία 
κατά μήκος των νηματίων του. 

«Δυο δρόμοι δράσης είναι ανοιχτοί. Πρώτον, το: 
Σκάφος µπορεί να προχωρήσει προς τον Anak 
στερο γαλαξιακό πλανήτη κάτω απὀ την ατομική. 
ενέργεια της Μηχανής. Γι’ αυτό θα χρειαστούν πὲ 
ρίπου διακόσια χρόνια. H Μηχανή ἴσως να είναια- 
κόμα ζωντανή όταν φτάσουμε, αλλά κανείς άλλο 
δεν θα είναι. 


»Δεύτερη επιλογή είναι να βρούμε έναν πρωτό f 


γονο πλανήτη σ᾽ αυτή την περιοχή, όπου υπάρχο 
λανθάνοντες Ωθητές. Na ανακαλύψουμε έναν 


va Tov εκπαιδεύσουµε. Ύστερα, να τον βάλουμεν! 


σπρώξει το Σκάφος πίσω σε γαλαξιακή περιοχ' 
Το Μυαλό σώπασε, έχοντας δώσει όλες τι 


ο. ο 


σαν να ακολουθῇΎορη 


λού. Δεν είχαν, Reper ™ δε; 

η μόνη που τους npag κι ᾱ, 

σουν κάποτε στα oni, 
«Εντάξει, λοιπόν, 


φάμε. Νομίζω πως ὅλοι το». Ῥμλητῆς 
Eig Uues, 


To σώμα τουνεκρούι 


στόµατης Μηχανής που το κατα e 
διασπώντας τα ἁτομά του σε εν, 
ήταν το µόνο μέλος του πληρώματος τ 

ου τὶ 


ταν HE ατομική ενέργεια. 


Για τους υπόλοιπους, ο Τι 
κε απὀ τον πλησιέστερο. a 3 
τέτρεψε την τροφή μέσα TOU στις ουσ! 
ye το κάθε μέλος του Πληρώματος. 
σύσταση άλλαζε και προσαρµοζόταν, 


ζοντας τα διάφορα Φαγητά. 


© ένα καινού- 
Φερειακή Λάμ- 


frou στην ane MIRON peo piouó να 
κοιμό' . Ὑπήρχαν πολλοί αν ργασία TOU σε 
H Μηχανή more μα του Ωθητήν STROKE ὃ Ερήταν pape πλαν 
νέργεια από το «όσες την ταχύτητα του φῇ ΜΑ E anA oi To Sia 
Ta Το ἘΣ πάλλωναν μεταξύ τους yiq És: μισής ππείρου. .. 
ἘΠΕ ; 
ποι eie μεδόοι περισσοῦ aa Sidre O Οµιλητής τούς kortoúog 
i ας. 
τελευταίας TOUS adel 


Ματιού. Θυμήθηκε το σπίτι τον RAYS μέσω τοι, 


(συ, την οικογένειά 
οφάσισενα μπει σε πιο áve] JF tou, τους φίλους του. Συλλογίστηκε. 
πι om δ ατιέται and τα Τοιχώματα σκόπευε να αγοράσει όταν τς ee που 
e Aee στον αέρα, HE TO μικρό OTPOYYUNS To Για µια στιγμή, ο Όμιλη: 


MS αναρωτήθηκε τι τι 
ó ώ, σαν κομμάτι. a 
ρω Ὃ κοιν Yad του Γαλαξίας SPOS σενα μα. 
του. Έδιωξε αυτή την κακή διάθεση. Αν é: 
κετά, κάπου πρέπει να έβρισκαν ένα 
ών. 
PN Τουλάχιστον, το ἡλπιζε. 
Υπήρχε µια µεγάλη σειρά άγονων κόσμων, ka- 
θώς το Σκάφος περνούσε µέσα από τις ανεξερεύ- 
yntes περιοχές. Μετά, βρήκαν έναν πλανήτη πρω- 
τόγονων Μηχανών που κολυμπούσαν µέσα σ έναν. 
ραδιενεργό ὠκεανό. 
«H περιοχή αυτή είναι πολύ πλούσια», eine o 
Τροφοδότης στον Οµιλητή. «Πρέπει να στείλουν 
μια ομάδα επαφής». 


«Ἴσως θατο κάνουν, όταν γυρίσουμε», είπε ο O- 
μιλητής. 


ψαχναν ap- 
πλανήτη Q- 


ela, 
BROW έναν πλανήτη 28) 
τέσσερις. Μετά µια βδομάδα, ΤΣ i i 
πλανήτη πρωτόγονων Τοιχωμάτων. μεν Htav καλοί φίλοι, πάνω και. πέρα από τη γενική, 
ντας, μπορούσαν να τα δουν να λιάζονται, i 


Aone συντροφικότηταπου επικρατούσε στο Σκάφος. Au- 
γονται πάνω στα βράχια ń va γίνονται πο. Τόδεν οφειλόταν μόνο στο ότι ήταν τα δυονεότερα 


έτσι ώστε να παρασυρθούν απ. ave atog, αλλά είχε κάποια σχέση. Ei- 
Ὅλα τα Τοιχώματα του Base: τ ο τν 3 Ὁ είδος λειτουργιών κι αυτό τους 
νοσταλγικό αναστεναγµό. Έμοι ] a συναδελφικότητα. O Οµιλητής 
την πατρίδα σες κι ο Τροφοδότης µετέτρεπε 
aT Είχαν kal κάποια φυσική, ομοιότη- 


iyo 
ον πλανήτη δεν Oe. 
> [πας γαλαξιακήςσ 


εντρικό πυρήνα 
ši er ο Τροφοδό; - m ] 
όπου έβγαιναν gy" 


τα. Ο είχε ἑναὶ 

που Πλήν ινωτά ο 
χε έναν κεντρικό πυρήνα 
νωτά πλοκάμια. τροφοδό: 

Ὁ Οµιλητής πίστευε ΤΩΣ one 5 ες ce a Vavo SEES 
πλάσμα pe τη μεγαλύτερη Doté δεν είχε μπες δια. O Τροφοδότης Snug ta Y'a va κάνουν, 
τον ίδιο µέσα στο Σκάφος»... pepikotanó top i φορετικά εἴδη µεθυστικῶν ΟΥΤΕ εἴκοσι τρία he, 
στ᾿ αλήθεια να καταλάβει πώςμι τους]. σουν. οστών γιανα το yy Sa 
λους μπορούσαν να σκέφτονται. Το Σκάφος δεν μπορούσε να de, 

Ki άλλοι ήλιοι, κι άλλοι πλανήτες. H Mrava ΤΡ, στὰ για τρεις μέρες. Λτουργήσει ots- 
χε αρχίσει να υπερθερμαίνεται. Συνήθως, n Miya. «Ὅλοι ÉTOIHOG» ρώτησε, τελικα. o ae 
vý χρησίμευε μόνο για TO ξεκίνημα, την προσι πως ζαλισμένα. Ἔνιωθε όλες tig veup\n, eths, κά. 
pion Kat Toug λεπτούς ελιγμούς. μέσα σ᾽ éva ma, λήξεις να καίνε. Τι μεθύσι ήταν autót Θυμόταν awe. 
τικό σύστημα.. Τώρα δούλευε επί βδομάδες, TOON δρά πως είχε αγκαλιάσει τη Μηχανή wa, ες στο 
πάνω όσο και κάτω απ’ την ταχύτητα του φωτ npoteive S aaa το δέντρο tou όταν a 

ύραση της είχε αρχίσει va φαίνεται, ν στρεφαν ii 

H ος µε τη βοήθεια του Γιατρού, δη τώρα που ξανασκεφτόταν την ιδέα, ανατρί- 
μιούργησε για να τη βοηθήσει ένα ψυκτικό σύσῃ. 
μα, αναδοµώντας άτοµα αζώτου, οξυγόνου και y- 
δρογόνου. Ο Γιατρός είπε πως η Μηχανή χρειαζό. 
ταν ανάπαυση και δεν θα μπορούσε να αντέξειτην. 
ένταση για περισσότερο. από µια βδομάδα. 

Η αναζήτηση συνεχιζόταν, αλλά το ηθικό του. 
Πληρώματος έπεφτε συνεχώς. ΄Αρχιζαν όλοι να 
συνειδητοποιούν πως οι Ωθητές ήταν μάλλον ont 
γιο είδος µέσα στο γαλαξία, αν τους συνέκρινε κα: 
γείς µε τα πολυπληθή Τοιχώματα και τις Μηχανές, 

Τα Τοιχώματα είχαν αρχίσεινα διαβρώνονταια: 
πό τη διαστρική σκόνη. Παραπονιόνταν. ότι θα 
χρειάζονταν πλήρη αισθητικό καλλωπισμό όταν E 
πέστρεφαν σπίτιατους. O Ομιλητήςτούς διαβεβ 
ωνε ότι η εταιρία θα πλήρωνε τα έξοδα. σα 

Ακόμα και το Μάτι είχε αρχίσει να κοκκινίζει. 
πό τη συνεχή ενατένιση του διαστήματος. 


a kA ο Τροφοδότης νι 
πέ án ὁ έναν ακόµα πλανήτη. Ta% o ης να υποφέρει. 
γριστικάτου μεταδόθηκαν το Μυαλόπου "μόνοι νηφάλιοι ήταν το Μυαλό κι η Μηχανή. 


— 


νουν μορφές. ΤΝ = = 
QENTES! Πρωτόγονοι. ας va διακρί- 
Ώθητέςι 


E. 
κ“ υπόλοιπο πλήρωμα δεν ήταν σε καλύτερη κα. 
τάσταση. Τα Τοιχώματα άφηναν αέρα να διαρρέει 
στο διάστημα, γιατί ήταν πολύ πλαδαρά για va 
σφραγίσουν κατάλληλα τις ακμές τους. O Γιατρός 


είχε λιποθυμήσει. 
χειρότερα απ’ όλους ήταν ο Τροφοδότης. Mia 


Kal TO σύστημά TOU μπορούσε ναπροσαρμµοστεί σε. 
οποιονδήποτε τύπο τροφής εκτός από την ατομική. 
ενέργεια, δοκίμαζε κάθε ουσία που παρασκεύαζε, 
είτε ήταν ένα ασταθές ιωδιούχο διάλυμα, είτε Ka- 
θαρό οξυγόνο, είτε υπερκορεσμένος εστέρας. Ei- 
Xe oT αλήθεια τα χάλια του. Τα πλοκάμια του, που 
είχαν συνήθως ένα υγιές γαλαζοπράσινο χρώμα, 
pa ταν γεμάτα πορτοκαλιές φλέβες. Το σύστη- 
ee δούλευε γεμάτο ένταση για να καθαριστεί 
τς τοξικές ουσίες και αυτό είχε σαν αποτέλε- 


To Μυαλό δεν έπινε, πρᾶγμ 
ναύτη αλλά συνηθισμένο Y" 
Xavi δεν μπορούσε. ὁ τού 
A --.ο Μυαλό τούς αποκ͵ 3 
Ὅλοι άκουγαν παρα γονότα. Από τις. Το Πλήρωμα 
πλανήτη που μετέδι, σε κατοικημένη περι άσισε va 
να περιμένουν eyi | Ασφαλώ, AoBouy 


πτε µερικά καταπληκτικ' N « 
Ἐ τι 
ει την NAPON Ὁ 
ronio! POUGiq. δουλειά της Ona 


Νες της επιφάνειας oy 
Μάτι, το Μυαλό είχε Εν i 
ταλλικών κατασκευών. Ἐκανό τ τν δική ie Φυλή. Το µόνο που nea er 
πόθεση πως αυτοί οι Ωθητές εἶχον ὁημιθυργής,, Ἔτσι, διάλεξαν µια nan Εκείνοι ήταν ρε σαν 
ἕναν μεταλλικό πολιτισμό. | μπαίνοντας στην ατμό pare d i 
«Αυτό είναι αδύνατον». EMAV ξερά τρία ang 4 ῥά του πλανήτη ήταν σφαίρα την ὦ πε, 
Τοιχώματα, και τα περισσότερα μέλη TOU Πλῃρς. Μπόρεσαννα εντοπίσουν a ‘meu. 
µατος συμφωνούσαν. Ta μέταλλα που ήξερα, σχεδόν αµέσως. αν μοναχικό 
στους κόσμους τους, είτε βρίσκονταν BANE Va oy Το Μάτι προσάρμοσε την ὁραι 
έδαφος είτε κείτονταν σκόρπια σε ἀχρηστουζοξ,, να βλέπει στο σκοτάδι, κι όλοι μοί έτσι ὥστε. 
νήσεις του Ὠθητή. Μετά από λίγο, Εάπλρον La 
ό mha 


δωμένους σωρούς. 

«Εννοείς πως φτιάχνουν. πράγματα από μέταλ. σε µια μικρή Φωτιά. Το Μυαλό τούς εἴτι 
λο ρώτησε να μάθει ο Ομιλητής. «Από απλό ayy. ήταν ένα συνηθισμένο είδος ανάπαυση πως αυτό 
χο μέταλλο; Μα τι μπορούν να φτιάξουν μ᾽ αυτό, IS για toug 

«Απολύτως τίποτα», είπε µε σιγουριά ο Τροφο. 
δότης. «Ό,τι και να ΄Φτιαχναν, συνεχώς θα χαλοί. 
σε. Το μέταλλο δεν μπορεί να ξέρει πότε χάνει m 


δύναμή του». 

Μα φαινόταν πως ήταν αλήθεια. Το Μάτι μεγέν. 
θυνε την εικόνα και όλοι μπόρεσαν να δουν πως 
οι Ωθητές είχαν κατασκευάσει τεράστια καταφύ- 
για, οχήματα και άλλα αντικείμενα από ανόργανη. 


Ωθητές. 
Λίγο πριν την αυγή, τα Τοιχώματα & 
ο Τροφοδότης, ο Οµιλητής κι ο πο. 


έξω. 
ΟΤροφοδότης κύλησε μπροστά κι ù 
το πλάσμα στον ώμο. O Οµιλητής Araci 
ένα νηµάτιο επικοινωνίας. pes 
ΟΩθητής άνοιξε τα οπτικάτου ὁ) 
ργανα, Ὁ 
ἘΝ κι έκανε µια κίνηση µε το ο ὃν 
ης. Ύστερα πετά; 3 
aei pi Χτηκε όρθιος κι άρχισε va 
ae aoe ρων... έμειναν αποσβω- 
ιο S δεν είχε καν καθίσει v’ ακούσει. 
00 
Πίο weg ἁπλωσε γρήγορα ένα. νηµάτιο κι é- 
nt} δεκαπέντε µέτρα πιο πέρα, and 
1 


ύλη. 
βρουν κάποιον εμφανή λόγο 


Δεν μπορούσαν va 
γι αυτό, αλλά δεν ήταν καλό σημάδι. Ωστόσο, 10 
ig των Ωθητών 


δύσκολα είχαν περάσει. Ο πλανήτη 
ve ήταν η σχετικά 


είχε βρεθεί. Το µόνο που έμε' 

κολη δουλειά τού να πείσουν έναν ντόπιο A 
é 
Va άκρο του. O Ωθητής έπεσε. 


να έρθει μαζί z Me 
p aği A όν. Ο Grega ὃ f «Φερθήτε του Συγενικά!» είπε ο Τροφοδότης, 
δυσκολευτοι (805 Mnopet vq, : Ταπλο- 
Δεν έπρεπε va ολ Ῥείνατον ξάφνιασεη Εμφάνισή µας». Ta TÀ : 


E i pe πως η συνεργασία ήταν ο θεμέλιοι 
4 να. — 
—— el 


v στη «Τίνα θέλει. P 
κάμια του συσπάστηκαν (γα θεάμι μποροῦ. ότης. O NERA YS κά 
"τα πιο περί6ρ ο ya: σε δότης. Ὁ Ώθητῃς 4 
ΤΙΣ πα απ τα Tna του Aree Σκάφους καὶ xton ose AAO 
lame τα πολλαπλόν avion κι πλησίασαν toy Τοίχωμα σκλήρυνε every one 
ἄξει απ’ την εμφάνι, ης $ U και το μέταλλο port 
τρομι τροφοί t τον μετέφεραν τοι je, 

O Γιατρός Ki o TP? σαν κα σι «Αφήστε τον Ete ο Out, 
σμένο Ωθητή, τον σ λι. Έλειθ ευκαιρία να ηρεμήσει», T sAaote ton μα 
Σκάφος. ράγισαν πάλι. Ελευθέρωσᾳ, O Ομιλητής συμβουλεύτηκε x0 Wi, 

Τα Τοιχώματα ΠῚ καν να μιλήσουν, πορούσαν να αποφασίσουν τι να KONG δεν 
τον Ωθητή κι ετοιμάσ! Ἱδρητής πετάχτηκε ená ρητή: Δεν δεχόταν κανενός. είδους. pac Tov 

Μόλις τον άφησαν, ç όπου τα Τοιχώματα εἰ o | Κάθε φορά που ο Οµιλητής ἁπλωνε ένα, μον 


έρο E όλα τα συμπτῷ 
EEE προς το μι τυπάει µανιασμέγι θητής έδειχν: Ἠπτώματα βίαιοι τ 
Ma gel. Ἄρχισε να TA X oe Ta την ώρα, βρίσκονταν σε αδιέξοδο, ο 


λείσει. ΄, ίας του ανοιγόκλεινε. 
Eevee Bavaro τροφοδοσίας ka | To Μυαλό ο ιδέα va Ψάξουν για ε. 
δονούνταν. ine το Τοίχωμα. Έκανε κοιλιά προς ΚΠΕ vav άλλο 3 auies OA ve 
τοι» ` 
«Κόφ᾽ TO?’ aantig έπεσε στο πάτωμα. Στη ony. Ἐ  µπεριφορ' να πλησιάσουν κάποιον ἄλλο, δον eae. 


τα µέσα, κι Ὁ BLOG κι άρχισε να τρέχει. του. µε το 
τάθηκε ὀρ! ἵποτα. Επίσης, µόνο η Ομάδα Επαφής pmo. 
[ο ote τον!» είπε ο Οµιλητής, «Mnopel yg P παρουσιαστεί στον πληθυσμό ενός nra 


χτυπήσει!» Συσσωρευτές ξύπνησε ἰσαία f výr. έρω ποιο είναι το πρόβλημα», εἰ. 
ἘΣ ας Va κυλήσει μπροστά στον. Noe Eo κοντά © έναν Ἔα. 
Επ te έπεσε, ξανασηκώθηκε και συνέχισενα ος Ὠθητές έχουν εξελίξει έναν μηχανικό no- 
θητή. Αυτός λπισμό. Σκεφτείτε την εξέλιξή τους: Χρησιμο- 
ποιούν τα δάχτυλά τους, σαν το Γιατρό, αλλά. για 
γα μορφοποιούν το μέταλλο. Έχουν οπτικά, όργα- 
να όπως κι εγώ, κι ίσως αμέτρητα άλλα όργανα», 
Σταμάτησε για να δώσει έµφαση στα λόγια του. 
«ΑυτοίοιΩθητές έχασαν την εξιδείκευσή τους», 
Συζήτησαν πάνω o? αυτό το θέµα για αρκετές 
se’ pee ώρες. Τα. Τοιχώματα υποστήριζαν πως κανένα £u- 
{Προς E ÁG ἅπλωσε ένα νημάτι Φυές πλάσμα δεν. μπορούσε να είναι ανειδίκευτο. 
Ὅν. an Ὠθητή, κάνωντας H’ AUT éy Htav éva Φαινόμενο άγνωστο στο Γαλαξία. ΄Ο- 
κεφάλι τ οὖν vines Ωστόσο, ο ΩΙ J wa η απόδειξη βρισκόταν μπροστά τους. Οι nó- 
σινιάλο μπεριφορά τῆς oy Ὠθητών, Τα Οχήματά τους... Αυτός ο Ωθη- 
"NOU αποτελούσε δείγμα και. για τους υπόλοι- 


ος í ένα νημάτια και στ 
3 oe es ενα κι έτσι Απιασε ney 

eae ENIR προσπάθησενα mion i a 

τον Ωθη a ομιλητής τον άφησε βιαστικί Ὃ a 

Ἔν ας τον µε το σύστηµα eS e 
᾿ Ἐπ «Ἴσως µπορέσουμι 

κο 1ζί του!» 


πάνω and 10 
ιο πάνω A 


ova κάνει μιαπληθώρ 
| ta πάντα εκτός απ’. 


Μπορούσε να κάνε ν 
τ το Μυαλό παρουσίασε μα μποτ. 
τός ο πλανήτης δεν είναι πρ ai ae S- Είναις 
κά παλιός και θα έπρεπε VON! καὶ δον NP Όταν συνήλθε, of, 
σία χιλιάδες χρόνια πριν. 5 aoai μπήκε, org. κάστηκαν va ακινητοτιος ὑτῆς kt o Fan, 
πος ΓΕ τον ΝΕ το η as aka z προνο. ΕΓ ποπ τη yeaa τα We τρός ανα. 
κό τους δικαίωµα. 4 οσετοτι ravia 
τους. aa να Ωθούν, αλλά δεν υπήρχε τίποτα n τής ον λόσσα του en Vava weber yo 
να Ωθήσουν. Είναι φυσικό να δημιουργήσουν. μαι £! Ἆεν ήταν πολύ δύσκολο. Όλος i 
ωθητών ανήκαν στην ἴδια οικογένεια ὧσσες των 
αποτελούσε εξαίρεση. O Ομιλητής ee Bey 
συλλάβει αρκετές επιφανειακές σκέψεις ee να 
a πι ο ο η 
Προσπι ινωνήσει 
ο aante παρέμεινε αμίλητος. HE τον Ώθητῇ, 
«Νομίζω πως χρειάζεται Φαγητό», εἰπε. οτροφο. 
δότης. Θυμήθηκαν πως είχαν περάσει. σχεδόν δυο 
μέρες από τη στιγμή που είχαν Φέρει τον Ωθητή 
στο Σκάφος. Ο Τροφοδότης δημιούργησε, μία συ. 
νηθισµένη τροφή Ωθητών και του την πρόσφερε, 


πους, φαινόταν ικανό 
μάτων. 


αποκλίνουσα κουλτούρα. — 

»Τι είδους κουλτούρα είναι αυτή, μόνο Va up 
θέσουμε μπορούμε, pa βασιζόμενοι στα γεγονός, 
έχουμε λόγους ναπιστεύουμεπως αυτοί οι Ont, 


δεν είναι... συνεργάσιµοι». 
Το Μυαλό είχε το συνήθειο να παρουσιάζει τα. 


πιο συγκλονιστικά στοιχεία µε τον πιο αδιάφορο, 


τρόπο. 

«Είναι πολύ πιθανό», το Μυαλό συνέχισε antón. 
το, «αυτοί οι Ωθητές να µη θέλουν να έχουν. 
σεις µαζί µας. Σε µια τέτοια περίπτωση, η πιθανό. 
τητα να βρούμε έναν άλλο πλανήτη Ωθητών εἶναι «Θεέ µου, µια μπριζόλα!» είπε ο Ωθητής. 
μία προς διακόσιες ογδόντα τρεις». Όλο το Πλήρωμα ζητωκραύγασε µέσα onó τα 

Δεν μπορούμε να είµαστε σίγουροι πως δενϑα f  «πικοινωνιακά κυκλώματα του Ομιλητή. O Ὠθητής 
συνεργαστεί», είπε ο Οµιλητής, «αν δεν επικοινὺ. ag πει τις πρώτες του λέξεις. 
νήσουμε πρώτα μαζί του». Το έβρισκε σχεδόν adi: O Ομιλητής ερεύνησε τις λέξεις κι έψαξε om 
vatov να πιστέψει πως οποιοδήποτε έλλογο TAG Em nee Ανακάλυψε πως αυτός ο Ωθητής μιλού. 
oua Ba αρνιόταν να συνεργαστεί µε τη θέλησήτου. τας ών ο αι ανάμεσα σε δυο άλλες γλώσ- 

«Πώς όµως» ρώτησε ο Τροφοδότης. Αποφάθ: iat Bee 
σαν ένα σχέδιο δράσης. O Γιατρός Tipo dapnce oF λητής peel έφαγε, κοίταξε γύρω Tou. O Ope 
á όλο το ποια σκέψεις του και τις μετέδωσε σ᾽ 


Στο μεταξύ, ο Οµιλητής ἁπλωσε ένα νημάτιο 
από το Σκάφος, γύρω του και ξανά μέσα. πίσω 


Tov τή 


Yá προς τον Ωθητή, που υποχώρησε μπροστ.. 
ΟΩθητή 
οι ag έβλεπε το Σκάφος µε παράξενο τρό- 
Χώματα. πάλλονταν. Μπροστά του ήταν, 


a αἱ 
GTI που έμοιαζε Hi pev 
πράσινο χρώμα kt évaV 9 
TO Σκάφος κιέµπαινεσ αρ: τους», ήταν το 


5 το Out AEKOVTaL g 
πλασμάτων. Ἔβλεπε «Μα γιατι; σε 
Merve; eae ζώο, κάτ' Φτηκεπωςτο Muenioe ο 9, ὄνον 
VEAL και κρόκο αυγού έδειχνε µεγάλη. διάρας PE δν ος λύπη oke. 
a. ly Ri UN: 
τά σα ης γοητεύτηκε από την καινούρια ta, τής, «αλλά δεν ξέρω noL now, παιδι = 
Ae έδινε το μυαλό του Ωθητή, ρώ να σπρώξω κάτι τόσο ος Μπήκε n αντε, 

Ἐς τα πράγματα μ᾽ αυτόν τον Tpónon É pn τεθωρακισµένη Μεγάλο opta ὅτι 
εν είχε δει τι Piv. 

A νε KL O Ωθητής, έβλει a σετε». 
OG Sa Gee αστείο ποια TE πῶς «Εσύ επιδοκιµάζεις αι 


J uno- 
Μεραρχία uovo AEE dbo 
Kouvi- 


ταν πράγματ k υτούς το, 
e συζήτηση il ponge o Θμιληπῆς. pera Ang πόνοις, 
EL OLAS Ὃ sore ah μος Το. ΜΗ κανέναν δεν αρέσουν Scheer ken 
ύ EOS απ’ ό,τι LV. «l Fi ος = 
ie Lea Μήπως τρελάθηκα;» ῬΙν. «Για 0a σ᾽ αυτούς που πρέπει va nedan 
«Όχι, δεν είσαι ψυχωτικός», TOU εἴπε ο 0) Ιλ] απο. victor nee 
τής. «Είμαστε ένα γαλαξιακό εμπορικό σκάφος, ο Ὠθητής έκανε µια χειρονομία µε το a 
Παρασυρθήκαµε εκτός πορείας από µια καταιγίδα τροφοδοσίας του και το Μάτι my απεικόνιος και 


κι ο Ωθητής µας σκοτώθηκε». 

«Και τι σχέση έχω εγώ μ᾽ αυτό;» 
«Θέλουμε να έρθεις μαζί µας και να γίνεις o vé- 

ος µας Ωθητής». 


την έστειλε στο Μυαλό. «H θα τους φάμε. 
pave. Εσείς, ρε μάγκες, δεν Storen en AE 
λεμος;» 

«Εμείς δεν έχουµε πολέμους», είπε 

Ὁ Ωθητής κάθισε να σκεφτεί, όταν του εξήγη- ο ος τυχεροί», ats a Tica 
σαν πώς είχε η κατάσταση. Ο Οµιλητής μπορούσε. «Εμείς έχουμε, και πολλούς μάλιστα». ν 
να συλλάβει τα συγκρουόµενα συναισθήµατασιις «Ασφαλώς», είπε ο Ομιλητής.Το Μυαλό το | 
σκέψεις του Ωθητή. Δεν ήξερε αν έπρεπενααποδε: στείλει την πλήρη εξήγηση. «Θα Ὁ Ἐλεῖὑίητη ο 
χτεί πως αυτή η κατάσταση ήταν αληθινή. Τελικά, τήσουν;» μι 
ο Ωθητής έκρινε πως δεν Wid Ἔα ae «Ασφαλώς θα το ήθελα». I 

«Κοιτάχτε, παιδιά», είπε. «Δεν ξέρω τι «Τότε, έλα µαζί µας. Five ο Q 4 
ή τι νόηµα βγαίνει an’ όλα αυτά, αλλά πι ΟΩθητής GON Ka ae δν 
του δίνω. Έχω πάρει άδεια απ’ το στρατό, KLAV Ρευτή. Κάθισε επάνω, TOU καὶ δ[πλωσε τα ἃ Ow- 
γυρίσω πίσω θα µε κυνηγάνε». το πάνω µελών του. pa twv 

O Οµιλητής ζήτησε από τον Ωθητήνα το ΩΙ ο “Και πώς στην opy; 
περισσότερες πληροφορίες γιατο «στρατ' ους τους πολέ. μους 
μετέδωσε στο Ν 2A 


ή μπορώ εγώνα σταματήσω 
” ρώτησε ο Ωθητής. «Ακόμα 


μεγάλα κεφάλια καὶ 


κι αν πήγαινα στα 
ἔλεγα---» 


Ομιλητής. «Το óvom, σουν. Για 
«Δεν χρειάζεται», είπε ο az pasii πεί 3 
έχεις να κάνεις εἶναι να oa στῆ ποσα σος αφού uno 
ας μέχρι τη βάση µας. τισι 
Ομάδα Ἐπαφής στον πλανήτη σου. Αυτό θα θεος Ὁ τον exere 


τέλος στους πολέμους σας». ἃ 
«Τὶ μας pee απάντησε ο Ωθητής. «Ἔχετε 


ση, 
κλειστεί εδώ πέρα, ε; Καλάνα πάθετε! Δεν Baq ΟΟµιλητής to < ς 4 
σω τέρατα va απο προῦν τη Γη!» ον σε. Μια κι αυτή δεν ήταν ῃ δικό ο τερα im 
Απορημένος, ο Οµιλητής προσπάθησε va κατα. νο µια γενική ιδέα για το τι έκανε eya KE pó- 
λάβει τη λογική του. Μήπως είχε πει κάτι που δεν «Εννοείς. τι αυτό είναι η. δουλειά πὶ aes 
έπρεπε; Μήπως ο Ωθητής δεν τον καταλάβαιγε. πενα κάνει κε E Ὑήινος;» inpe 
«Νόμιζα πως ήθελες να δώσεις τέλος στους πο. Αν πε ο Οµιλητής. «Εἶναι ere 
λέμους», του είπε. σας ειδικότητα». 


z TÁG το σκέφτηκε. 
«Ασφαλώς. Μα δεν θέλω κάποιοινα µας βάλουν κ. pep ea πια cra *Noui- 
HE το ζόρι να σταματήσουμε. Δεν είμαι προδότης! ον μπορούσα ποτέ να κάνω κάτι τέτοιο ες τ δεν 
Προτιμώ να πολεμήσω». θός αρχιτέκτονα. Εξάλλου... εἶναι ρε eon 
«Κανείς δεν θα σας βάλει µε το ζόρι. Θα σταμα. OW...» ai 
τήσετε επειδή δεν θα υπάρχει ma λόγος να πολε. εξηγ! > 


Mao Οµιλητής είχε ήδη καταλάβει το πρόβλημα 

μάτε. δη i ιν του Ωθητή. Έβλεπε μέσα στις σκέψεις του μια. θη- 
«Και πού ξέρεις εσύ γιατί πο, Ἑμάμε;» λυκή Ωθήτρια. Όχι μία... Δύο, τρεις. Συνέλαβε ένα. 
ο Ses είναι η εξήγησή σου;» αἴσθημα μοναξιάς Και αποξένωσης. Ὁ Ωθητής ήταν 
s b η! 


γεμάτος αμφιβολίες, Φοβόταν. 

«Όταν γυρίσουμε πίσω», είπε ο Ομιλητής, ελπί- 
ζοντας να έλεγε αυτό που έπρεπε, «μπορείς να 
γνωρίσεις άλλους Ωθητές, και Ὠθήτριες επίσης. 
Όλοισας µοιάζετε, γιατί λοιπόν va μη γίνεις φίλος 
μαζί τους; Όσο για τη μοναξιά µέσα στο Σκάφος, 
αυτή δεν υπάρχει. Δεν. έχεις ακόµα κατανοήσει m 
Συνεργασία. Κανείς δεν νιώθει. μόνος μέσα om Zu- 
νεργασία». 

: O Ωθητής ακόµα συλλογ 
ἦρχαν κι άλλοι Ὠθητές. O Ομιλητής δεν µπορού- 
rae Καταλάβει γιατί ήταν τόσο ξαφνιασμένος. O 

ἀξίας ήταν γεμάτος µε ρητές, Τροφοδότες, 


«Εσείς οι Ωθητές έχετε αποκοπεί από το κύριο. 
Ρεύμα του Γαλαξία», του εξήγησε ο Ὁμιλητής. «Ἐ- 
XETE την ειδικότητά σας --την ώθηση--- αλλά dev 
έχετε τίποτα για να ωθήσετε. Άρα, δεν έχετε και 
πραγματικές δουλειές. Παίζετε µε τα πράγματα — 
το μέταλλο και τα άψυχα αντικείµενα--- αλλά δεν 
βρίσκετε αληθινή ικανοποίηση. Στερηµένοι από 
την αληθινή σας φύση, πολεμάτε μόνο και μόνο a- 
πό ένα αίσθημα ανικανοποίητου. 4 
»Ὅταν βρήτε τη θέση σας µέσα στη Γαλακτική 
Συνεργασία ---και σε βεβαιώνω πως αυτή η θέση. 
θα είναι σηµαν - οι μάχες σας θα σταμα! 


ιζόταν την ιδέα πως v- 


= 


ΡΟΜΠΕΡΤ. 


216 
ου επαναλι 
Ὁμιλητές και πολλά άλλα είδη πί 
αν μας πως μπορεί τὰς Εξω πως See ης μιλητής etre στα τ μα. 
πόλεμο», είπε ο Ωθητής. «Πώς Καθώς το έκαναν. ο Nenya lata να ανοίξουν, 
κτος. τής τοῦς κοίταξε ἐκπλπ. 


nee ETEA ένιωσε va wee To 
ἴχε δίκιο 
ο αρα civ ουνεργάσιμοι, pt ἦταν αμ. 
ας. 
αι το υπ a 1 

δος εξαιτίας της βλακείας µιας. Χούφτας ΜΗ .. x 

o a και την pa TOU σκεφτόταν Oda aut μα. Δἰστασε καὶ στὰ eat του μετά το Man. 

o Οµιλητής λυπόταν τον Ωθητή. Θα πρέπει να ἥταν poH ορφασμός αναποφασιστικὀ, τητλαΡάΧτηκε ἑ. 

η οπότε Ὃ σος Hou δείξατε ήταν anges 

βαιότητες, Sev μπορούσαν ποτέ να Εμπιστευτούν Av Xeen απ et 

κανέναν. Αν αυτοί οι Ωθητές δεν έβρισκαν γρῆγο. Koh one a eee 

pa tn θέση τους µέσα στο γαλαξία, θα αφανίζονταν ew. Είμαι πλίθίας, ο ος ος = 

μόνα σα fone pó O Οµιλητής είδε πως η αγωνία tou Ὠθητή τον 

«Τι μπορώ να κάνω για va σε πείσω;» Ρώτησε ο axe cog ος nT Nov 

Ὁμιλητής. νειρευόταν, άρα κι ὁτιοι ano άσεις του 
Ἠοῦς, απόγνωσή tou, άνοιξε όλα tou Ta ku- μην. τ AEA ones φάσεις του ήταν 

κλώματα προς τον Ωθητή. Τον άφησε va δει ἘΝῚ κα: Ὑπάρχείρα ἕν τη το Επ. f 

λοσυνάτη τραχύτητα της Μηχανής και την av: a Ωθητής µε την ευθυµία που, Φέρνει η υστερία, «Ρε. 

λη ευδιαθεσία των Τοιχωμάτων.. Του spel i i παιδιά vale τσ EIR ος ο. 

ποιητικές προσπάθειες του Ματιού καιτον m ee να AE ere wv punic 

ge λος ας Re του του φωτός; Μα εγώ δεν μπορώ να τρέξω οὔτε ένα 

του μυαλό και έδειξε στον Ωθητή Ta aS En χλιόμετρ τν ΤΝ 

σα επ. spite πίσω. «Ασφαλώς και μπορείς να ωθήσεις», tov βεβαί- 

ο ος ωρα P ν τους. noe o Οµιλητής, ελπίζοντας va χε δίκιο. Ἠξερε. 

Οι εικόνες τού είπαν τις ιστορίες όλω' ues ήταν οι ἱκανότητες ενός Ὠθητή... αλλά aut ος 

ὦ... 


M και µε δια- 
Πλάσματα από διαφορετικούς πλανήτες dvav. 
τας συνήθειες, όλα ενωμένα Κάτω ane «Δοκίμασε», 
κοινό δεσμό --τη Γαλακτική REEN αμίλητος.. κ. Ἑντάξει, λοιπόν», συμφώνησε ο Ωθητής. «Ἔτσι 

ο poms τα πα Ἀλλιώς, όπου γα var θα ξυπνήσω». 
Μετά από Ai 
i 


«Μπορείς να φύγεις, ὅπ 
μόνο τη γραμμή ener Θμιλητής, «Bs 
«Κι snes τι θα κάνετε ας Kat nyane TAE 
«Θα ψάξουμε για ένας. 
“Ποῦ; Στον Apn; Στην Αφ atn Ὠθητῶν., 
«Δεν ξέρουμε. Μπο, OLE μόνους, 
να eini 
Tepes ζουμε. 


είωσ 
Ἀφράγισαν το Σκάφος πο a ς 
© Ωθητής μιλούσε μόνος ες «Πίστευα πως aana 


«Ti αστείο», είπε οΏθη : w την αμϕι 
yava σε κατασκήνωση θα περνούσα PALA thy το φόβο aM 
δειά µου, κι εγώ το µόνο που κατάφερα Εἶναι γα g Να πού βρισκότας µέσα 
Χω εφιάλτες!» mon Ὀάνθρωπος. ο σα 
H Μηχανή σήκωσε το Σκάφος στον αέρα. Ta To, γινε αναπόσπαστο 
ένα μαζίτους και. 


Χώματα σφράγισαν και το Μάτι τούς οδήγησε. μα. 
κριά απ’ τον πλανήτη. 
«Βρισκόμαστε στο διάστηµα», του sine ο Ou η. IPVIKG, TO Σκι ος Thy 
τής. Ἠλπιζε το μυαλό του Ωθητή να µην Katappe,, κτώ Φορές THY ταχύτητα y 
Get. «Το Μάτι και το Μυαλό θα δώσουν µια Karey, εππαχ ας 
θυνση, εγώ θα σου τη μεταδώσω κι εσύ θα σπρώ. 
ξεις προς τα εκεί». 

«Είσαι τρελός», μουρμούρισε ο Ωθητής, «AGB 
πλανήτη διαλέξατε. Θα ήθελα τώρα va ξυπνήσω,, 

«Ανήκεις πια στη Συνεργασία», είπε to Μάτι a 
πελπισμένα. «Να η κατεύθυνση. Ώθησε!» 

Ὁ Ωθητής για µια στιγµή δεν έκανε τίποτα. {Es 
βγαινε αργά από τη φαντασίωσή του, συνειδητο: 
ποιώντας πως τελικά δεν έβλεπε όνειρο. Ἔνιωσε 
τη Συνεργασία: Το Μάτι προς το Μυαλό, το Μυαλό 
προς τον Οµιλητή, ο Οµιλητής προς τον Ωθητή, ὁ- 
λοι σε συντονισμό µε τα Τοιχώματα κι ο ένας µε 
τον άλλο. 

«Τι είναι αυτό;» ρώτησε ο Ωθητής. Αισθάνθηκε 
την ολότητα του Σκάφους, τη µεγάλη ζεστασιά και 
την ενότητα που μπορούσε να επιτευχθεί μόνο pé- 
σα από τη Συνεργασία. be 

Ὥθησε. 

Δεν έγινε τίποτα. 

«Δοκίμασε πάλι», τον Ἰκέτεψε ο Ομιλητής. 

ΟΩθητής έψαξε µέσα στο µυαλότου. Βρήκε ένα 
βαθύ πηγάδι αμϕι αι φόβου. Κοιτάζοντας 
μέσα, είδε το δι σμένο πρόσωπο. 

Το ó ) δρόµο. 


ρω από τους ὤμους. ος 


a 


H ΜΟΡΦΗ TON ΠΡΑΓΜΑΤΩΝ 
του Ρέι Μπράντμπουρι 


O Pét Μπράντµπουρι είναι ένας από τι 
τοπόρους συγγραφείς. επιστημονικής Φαντασίας. 
Ποιος λάτρης του είδους δεν διάβασε. στην πρὠτη 
του νιότη τα «Αρειανά Χρονικά», του (The Martian 
Chronicles); Σ᾽ αυτό εδώ to μικρό διήγημα ασχολε(- 
ται µε ένα πολύ σημα! 


'ντικό στοιχείο της Όντολο- 
γίας: Τη µορφή των πραγμάτων. Με, 


ρικοί φιλόσο- 
φοι έχουν φτάσει στο σημείο να υποστηρίξουν ότι 
ο κόσμος που βλέπουμε είναι ένα καθαρά unore- 
µενικό δημιούργημα του μυαλού. Hac. Ημορφήπου. 
παίρνουν τα αντικείµενα γύρω µα 


IÇ εξαρτάται από. 
τη λειτουργία του εγκεφάλου. μας. Αν υπάρχει, ὁ- 


µως, µια απειρία διαστάσεων, μήπως υπάρχει και 
µια απειρία μορφών για το κάθε αντικείµενο: 
ΘΜ. η 


Δεν ήθελε να είναι πατέρας αὐ: 
γαλάζιας πυραμίδας. O ος eee 
Ρευτεί έτσιτα πράγματα, ούτε kin yuvaika tou είχε. 
Φανταστεί πως κάτι τέτοιο θα μποροῦσε να. τους 

συμβεί. Μήνες συζητούσαν yia TOV ερχοµότουπαι- 
διού τους, έτρωγαν συνηθισμένα φαγητά, κοιμό- 
νταν πολύ, είχαν βγει μερικές Φορές έξω και, όταν. 
ήρθε η ώρα να τη μεταφέρουν µε το ελικόπτερο 
στην κλινική, ο σύζυγός της, ο Πήτερ Χορν, γέλασε. 
και τη Φίλησε. 

«Θα είσαι πίσω σε έξι ώρες, αγάπη µου», της εἰ- 
πε. «Αυτές οι καινούριες συσκευές τοκετού κάνουν. 
τα πάντα εκτός απ’ το va Φυτεύουν το παιδί µέσα 
σου». 

Εκείνη θυμήθηκε ένα παλιό τραγούδι που έλε- 
γε: «Αυτό, τουλάχιστον, δεν μπορούν να µου το 
στερήσουν» και το τραγούδησε. Γελούσαν κι οι 
δύο καθώς το ελικόπτερο τους μετέφερε από το a- 
γρόκτηµα στην πόλη. 

Ὀγιατρός, ένας ήσυχος κοντός άντρας που OVO- 
μαζόταν Βόλκοτ, έδειχνε μεγάλη σιγουριά. H Πόλι 
Ανν, η σύζυγος, μεταφέρθηκε στο θάλαμο Toke- 
τών, ενώ ο πατέρας, ὡς συνήθως, κάθισε να περι- 
μένει στην αίθουσα αναμονής, καπνίζοντας και πί- 

Vovtag απανωτούς καφέδες. Ἔνιωθε αρκετά áve- 
τα. Ἠταν το πρώτο τους παιδί, αλλά δεν είχαν tino- 


τα για ν’ ανησυχούν. H Πόλι Ανν βρισκόταν σε 


á 
Γ è Ekkor μπήκε στην πι. 


ς 
ώρα μένα, Ee την ὀψη κάποιου που Bf, 


το χάρο µε τα μάτια του. O πήτερ KORNIKON 


Το Χέρι τους σφίχτηκε γύρω απ’ το ποτήρι toy Δ 


PE και ψιθύρισε: 

νεο χαμηλόφωνα ο Βόλκοτ, «Ὁ, 

ναίκα σας είναι µια χαρά. Το μωρό έχει 
βλημα». 

«Πέθανε το μωρό, λοιπόν;» 

«Και το μωρό είναι ζωντανό, αλλά.. 
υπόλοιπο καφέ σας κι ελάτε μαζί μι 
κάτι...» 

Kai npdy pati, κάτι είχε συμβεί, κιαι 
έκανε όλο το προσωπικό του νοσοκο 


- Meite y 


ÚG µε λευκές 
στολές που είχαν δημιουργήσει πηγαδάκια και σι. 
γοψυθίριζαν. Ένιωσε αναγούλα. Όλα γύρω του 
του έδιναν την αίσθηση ενός τσίρκου, λες και ανά 
πάσα στιγµή κάποιος θ᾽ ανέβαινε σ᾽ ένα βάθρο και 
θα φώναζε: 


«Περάστε! Περάστε! Ελάτε να δείτε το απίθανο 
παιδί του Πήτερ Χορν!» 


Μπήκαν σ᾽ ένα μικρό καθαρό δωμάτιο. Ἑναπλή: 


θος ήταν μαζεμένο και κοιτούσε κάτι πάνω σ’ ένα 
Χαμηλό τραπέζι. 


Μια µικρή γαλάζια πυραμίδα. 
«Γιατί µε φέρατε εδώ;» ρώτησε ο Χορν, γυρίζο- 


κλαίει. φᾷ 
Ο Πήτερ Χορν 
την κοίταξ 


χι, 
a 


ου. Συνέβη 


υτό το «κάτι 
Helou vi 

χει πάνω κάτω. Οδήγησαν τον Πήτερ ο. 
από έναν διάδρομο γεμάτο γιατρο 5 


κι ανάσαινε. 
παιδί Hou» 


MIB εἰ; 
AS καὶ 

από τις άκρες. Tock 

Ο Χορν δεν κι Ke, 

«Ζυγίζει τρισήμισι κι, 

Με κοροϊδεύουν, ον 
στείο. Ο Τσάρλι Poko) Koy 
pa θαπεταχτεί πίσω ang 
Eel «Πρωταπριλιά!» κιόλοιδ' apyioow δα θωνά- 
Δεν µπορεί αυτό να ναι το παιδί τος 
κοροϊδεύουν. 

O Χορν στεκόταν ακίνητος και οιδρώ, ô 
σε στο πρόσωπό του. μις, 
«Δεν τολμήσαμε να το δείξουμε. στη γυναίκα 
σας», είπε ήρεμα ο Sp Βόλκοτ. «Το σοκ Ba εἰναι pe- 
γάλο. Δεν πρέπει να το μάθει ακόµα», 

«Βγάλτε µε από δω!» Ο Χορν έστρεψε αλλού to 


βλέμμα και τα μάτια του ανοιγόκλεισαν χωρίς 
σκοπό. 


μου. Θεέ µου! Me 


Ὁ Βόλκοτ τον έπιασε από το μπράτσο, μιλώντας: 
του µε πράο τόνο στη Φωνή. «Αυτό εἶναι το παιδί. 
σας. Πρέπει να το καταλάβετε, κ.Χορν». 

«Όχι! Αποκλείεται!» Το μυαλό του αρνιόταν να 
σκεφτεί την πιθανότητα. «Είναι ένας εφιάλτης. Ka- 
ταστρέψτε το!» 


«Δεν µπορείς να σκοτώσεις ένα ανθρώπινο, 
πλάσμα». 

«Ανθρώπινο;» Τα μάτια του Χορν είχαν βουρκώ- 
σει. «Αυτό δεν είναι άνθρωπος! Είναι ένα έγκλημα 
στα µάτια του Θεού!» 

O γιατρός συνέχισε να μιλάει. «Εξετάσαµε αυτό 
To... παιδί και βρήκαμε ότι δεν αποτελεί μετάλλαξη, 


ἡ αποτέλεσµα γενετικής ανωµαλίας. Δεν είναι té- 


καλώ, a 
Ρας, ούτε είναι άρρωστο. Σας TOPA 


Καλά όσα θα σας πω». Vii του ήταν vac wig aa 
O Χορν κοιτούσε τον τοίχο HE τα μάτια BOA ἕνας 


é σμένος. 
να. Ταλαντευόταν πέρα δώθε. O γιατρός µιλοῄρ; Ἔνιωθε πολ κούρα. 


«Θα το συζητήςς 
απόµακρα, αλλά µε σιγουριά. OTE κι εσείς Kay, Tee όριο τὸ πρῶ, ór 
«Το παιδί επηρεάστηκε µε κάποιο τρόπο ang «Τι θαγίνειστα, Pas le εί. 


την πίεση της γέννας. Δημιουργήθηκε µια δία, πος να... το Κάνουμε XE Υπάρχει 


5 κανέναςτι 

τική ρωγμή εξαιτίας των ταυτόχρονων βραχυι.. «Θα προσπαθῄσουµ, g σολογικών o P 
κλωμάτων και δυσλειτουργιών TOV καινούριων συ. την άδεια. Στο Κάτω-κάτι «είναιτοπο πας δώσετε. \ 
σκευών τοκετού καιτης μηχανής υπνώσεως. Με], αποφασίζετε γι’ αυτόν, Ἠαιδίσας εσεις | 
γα λόγια», ο γιατρός κατέληξε ξεψυχισμένα, «τς «Αυτόν O Χορν γέλασε y 
μωρό σας γεννήθηκε σε... µια άλλη διάσταση, τα μάτια. «Πώς é| 


O Χορν δεν κούνησε καν το κεφάλι. Συνέχιζε., υτιά του Boing ο 
μένει στην ίδια θέση, περιμένοντας. Aea ο eet ey Φανερά. ταραγμένοςν "Μα. δη. 
«Το παιδί σας εἶναι ζωντανό, υγιές και εὐδιάβ». λάδι Ἐς ες ος. σίγουρα». 
το», του τόνισε ο δρ Βόλκοτ. «Βρίσκεται πάνω ο: Fe να το ΤΕ ΤΟ ποτήρι TOU. «Κι αν Bey 
+ μπορέσετε να το κάνετε όπως πριν.» 
αυτό το τραπέζι. Όμως, επειδή. Ὑεννήθηκε σε μια. «Καταλαβαίνω το σοκ nou ἑ 
άλλη διάσταση, η µορφή του µας ξενίζει. Τα μάτια Χορν. Αν δεν µπορείτε va αντι ies aes x 
μας, προσαρμοσμένα σε µια τρισδιαστατική αντί. ρίστως θα το κρατήσουμε και θα το μεγαλάσοτς, 
ληψη, δὲν μπορούν va to αναγνωρίσουν σαν μωρὀ. εδώ, στο Ινστιτούτο». 
Ὅμως, είναι μωρό. Κάτω ar? αυτό to παράξενοπυ. Ὁ Χορν το συλλογίστηκε. «Ευχαριστώ, αλλά εἰ- 
ραµιδοειδές σχήμα και τις αποφύσεις, είναι to nat ναι ακόµα το παιδί µου. Ανήκει σε péva καὶ την Tió- 
δί σου». λι. Θα τον αναθρέψω εγώ. Θα του προσφέρω éva 
Ὁ Χορν έκλεισε το στόμα και τα μάτια του και σπίτι και θα το μεγαλώσω όπως θα μεγάλωνα éva 
προσπάθησε να σκεφτεί. «Μπορώ να πιω κάτι» Φυσιολογικό παιδί. Θατου δώσω µια κανονική ζωή 
είπε. και θα προσπαθήσω va tov αγαπήσω. Θα του φερ- 
«Ασφαλώς», είπε ο Βόλκοτ. «Ὁρίστε». Έβαλαν θώ όπως πρέπει». Τα χείλια του ήταν μουδιασμένα. 
ένα ποτό µέσα στα χέρια του Χορν. 


καὶ δεν μπορούσε να σκεφτεί. 
«Τώρα, αφήστε µε να καθίσω κάπου για λίγο». «Συνειδητοποιείτε τι υποχρέωση αναλαμβάνε- 
OXopv σωριάστηκε Εξαντλημένος σε µιαπολυθρό- τε, κ.Χορν; O μικρός δεν θα. μπορεί να παίξει µε Qu- 
va. Όλα ξεκαθάριζαν µέσα στο μυαλό του και έ- 


σιολογικά παιδιά, γιατί θα τον βασανίσουν μέχρι 
µπαιναν στη θέση τους. Ὅ,τι και να είχε γίνει, αυτό θανάτου. Ξέρετε πώς φέρονται τα μικρά παιδιά. Αν 


ήταν το παιδί του. Ρίγησε. Όσο φρικτό kal va ταν, αποφασίσετε να αναθρέψετε το παιδί στο σπίτι 
αυτό ήταν το πρωτότοκο παιδί του. σας, η ζωή του πρέπει να είναι αυστηρά περιορι- 


Τελικά, σήκωσε τα μάτια και προσπάθησε να σμένη. Δεν θα πρέπει va to δει κανείς. Έγινα αντι- 
διακρίνειτογ «Tı Ba πούμε στην Πόλι» H90- ληπτός;» 


p 


gote µου, όµως, Κάτι, Bj, 


«Ναι, γιατρέ, γίνατε. Π 
ναι πνευ Ὃν. 

«ναι Ελέγξαμι τὰς αντιδράσεις του. ΕΝΑΝ 
πολύ υγιές παιδί, τουλάχιστον όσον αφοράτις vey. 
Ρικές αντιδράσεις και τα παρόμοια»: 

«Απλά ήθελα να βεβαιωθώ. Τώρα, TO μόνο µας. 
πρόβλημα είναι η Πόλι». 

oe Βόλκοτ ζάρωσε το μέτωπο. «Παραδέχοµᾳι 
πως αυτό µε προβληματίζει. Είναι πολύ σκληρόγια 
μια γυναίκα να μάθει πως το παιδί της γεννήθηκε 
νεκρό. Μα το να πεις σε κάποια ότι γέννησε κάτι 
που δεν αναγνωρίζεται σαν άνθρωπος είναι πολύ, 
χειρότερο. Οι πιθανότητες για νευρικό κλονισμό 
είναι πολύ μεγάλες. Κι όμως, πρέπει να της πούμε 
την αλήθεια. Δεν ωφελεί έναν γιατρό να λέει ψέμα. 
τα στον ασθενή του». 

Ὁ Χορν κατέβασε το ποτήρι του. «Δεν θέλω να 
χάσω καιτην Πόλι. Αν σκοτώνατε το παιδί, θα ήταν. 
κάτι που είμαι έτοιμος να υποστώ. Αυτό που δεν. 
θ᾽ αντέξω είναι να δω την Πόλι να πεθαίνει από το 

σοκ». 

«Νομίζω πως ίσως μπορέσουμε να κάνουμε το 
παιδίπάλι φυσιολογικό. Αυτό είναιπου µε κάνεικαι 
διστάζω. Αν πίστευα πως δεν µπορεί να γίνει tino- 
τα, θα έγραφα αμέσως éva πιστοποιητικό για suða- 
νασία. Αξίζει, όµως, τον κόπο να περιμένουμε». 

O Χορν ήταν πολύ κουρασμένος. Τρεμούλιασε 
και µετά είπε: «Εντάξει, γιατρέ. Χρειάζεται Φαγη: 
τό, γάλα και αγάπη μέχρινα μπορέσετενατο κάνε: 
τε όπως πριν. Τράβηξε πολλά μέχρι τώρα, ápa δεν 
υπάρχει ανάγκη να συνεχίσει να υποφέρει. Πότε 
θα το πούμε στην Πόλι;» 

«Αύριο το απόγευμα, όταν ξυπνήσει». 
Ὁ Χορν σηκώθηκε και πήγε προς το τραπέζι το 
οποίο φωτιζόταν από µια µικρή λάμπα από ue) 
TOU. ΄Απλωσε το χέρι TOU προς τη γαλάζια πυραμί 


TOY εκεί. 
ὦ ρω zine ο Χορν. 
λάζις οὶ Ἐοίπαξε τον Χορν με τρία. 
- Μετακίνησε ένα μικρό ya- 
NU άγγιξε μ' αυτό τα δάχτυλα του 


Ὁ Χορν avat 
pixu 
pi εια σου, οσον 
tar F 
µπερό "PSS ἔφερε ένα ειδικά Φτιαγμένο ym .. 


«Αυτό εἶναι γάλα γυναῖκας. Ἔλα, μωράκι µου». 


Το Μωρό κοιτούσε µέσα απότις ομίχλεσπου κα- \ 
θάριζαν. Έβλεπε σχήματα va Ὄπ, 
του και ήξερε πως είναι Φιλικά. Ἥταν νεογέννητο, 
αλλά ήδη είχε µια παράξενη εγρήγορση. Είχε συ- 
νείδηση του τι συνέβαινε γύρω του. 

Κινούσαν αντικείµενα γύρω από το Μωρό. Ἔξι. 
κύβοι ενός γκριζόασπρου χρώματος έσκυβαν and 
πάνω του. Έξι κύβοι µε εξαγωνικές αποφύσεις και 
τρία μάτια ο καθένας. Δυο άλλοι κύβοι πλησίαζαν. 
από µακριά, πάνω σ᾽ ένα κρυστάλλινο οροπέδιο. 0 
ένας απὀ τους κύβους ήταν λευκός, αλλά είχε κι 
αυτός τρία μάτια. O Λευκός Κύβος είχε κάτι nou 
έκανε το Μωρό va τον συμπαθεί. Υπήρχε µια έλξη. 
Κάποια σχέση. O Λευκός Κύβος είχε µια μυρωδιά. 
που θύμιζε στο Μωρό το ίδιο το σώμα του. 

Από τους έξι γκριζόλευκους κύβους που έσκυ- 
βαν από πάνω του έβγαιναν στριγγοί ήχοι. Ἤχοι 
περιέργειας και απορίας. Ἠταν σαν va έπαιζε éva 
είδος μικρής ορχήστρας. 

Τώρα, οι δυο κύβοι που είχαν έρθει τελευταίοι, 
ο Λευκός κι ο Γκρίζος, σφύριζαν. Μετά από λίγο, 
ο Λευκός Κύβος άπλωσε µια από τις εξαγωνικές a- 
ποφύσεις του για να αγγίξει το Μωρό. Το Μωρό a- 
νταποκρίθηκε, βγάζοντας από το πυροαμιδοειδές, 


z Ευ! 
σώμα του ένα από τα πλοκάμια του. Ὁ Λτυκὸς Κι 


Bog άρεσε στο Μωρό. Τώρα τ 

σως ο Λευκός Κύβος να TO! 
Ὁ Γκρίζος Κύβος ομφόνισε κιτ 

το Μωρό. Θα το τάιζαν. Ωραία. Ωραία. Ῥόδε. 


TNK: ó µε ευχαρίστηση. 
% To. a LA Όλοι οι γκριζόλευκοι ký. 


ύ G μόνο τον kaa, 
βοι απομακρύνθηκαν, αφήνονται ὁ 
Λευκό Κύβο να στέκεται πάνω από το Μωρό kat va 
του σφυρίζει ξανά και ξανά. Ξανά και ξανά. 


Την επόµενη μέρα, μίλησαν στην Πόλι. Δεν 

Είπαν τα πάντα. Μόνο αρκετά. Κάποια μισόλογα. 
Της εξήγησαν ότι το μωρό είχε κάποια προβλήμα. 
τα. Της μιλούσαν αργά, έχοντας κάνει έναν κύκλο 
γύρω της. O δρ Βόλκοτ της έκανε µια διάλεξη πάνω 
στις συσκευές τοκετού και στο πώς βοηθούσαν µια 
γυναίκα να ξεγεννήσει, HE ποιο τρόπο λειτουργού- 
σαν και πώς αυτή τη φορά είχαν βραχυκυκλώσει. 
Ένας άλλος επιστήμονας που ήταν. παρών της ανέ- 
φερε ξερά λίγα πράγματα για τις διαστάσεις, ση- 
κώνοντας ένα ένα τέσσερα από τα δάχτυλά του. 
Κάποιος άλλος της μίλησε πάνω σε θέματα. ύλης. 
και ενέργειας. Ένας άλλος για τα παιδιά που yev- 
νιόνταν μέσα στις στερήσεις. 

Τελικά, η Πόλι ανακάθισε στο κρεβάτι της και 
είπε; «Γιατί γίνονται όλες αυτές οι κουβέντες; Τι έ- 
χει το μωρό µου, ώστε να χρειάζεται να μιλάτε τό. 
ση ώρα» ; 

O Βόλκοτ της είπε. 

«Ασφαλώς, µπορείτε να περιμένετε μια. Bae 
δα και µετά va To δείτε», της είπε. «Hva υπογρ. a 
τε ένα χαρτί ώστε να αναλάβει την κηδεμονία 
το Ινστιτούτο; 

«Εγώ θέλω να. 
Πόλι. 


ξέρω ένα μόνο πράγμα», síne 1 


OSPEA inis - 
«Εγώ graio MACE τα φρύδια του 

«Ασφαλώς, γον ο παιδί βγήκε έτσι; 
«ΤΟ, μῶρε ο ήν e 
πόλι. Είναι γενετικά ένα τέρας;. ρώτησε. | 


«Τι 
τὸ οὐχί Kane oe δος κοστος 
ἘΣ ὃ T άλλα, είναι απόλυτα Φυσιολο- 


To σφιγμένο στόμα της πόλι χαλάρωσε. «Τότε, 


έρτε μοὶ 
ο μωρό µου. Θέλω va το δω. Τώρα, σας 


Ἔφεραν το «παιδί», 

Όι Χορνς ἔφυγαν από το νοσοκομείο την επόµε- 
νη μέρα. O Πόλι βγήκε μόνη tng, ενώ ο Πήτερ Χορν. 
την ακολουθούσε, παρατηρώντας την µε ήρεμη ÉK- 
πληξη. 

Δεν πήραν το μωρό μαζί τους. Θα το έφερναν. 
αργότερα. O Χορν βοήθησε τη γυναίκα του va μπει 
στο ελικόπτερο και κάθισε δίπλα της. H μηχανή on- 
κώθηκε στον ζεστό αέρα. 

«Είσαι θαυμάσια», της είπε. 

«Αλήθεια» ρώτησε εκείνη, ανάβοντας ένα τσι- 
γάρο. 

«Πραγματικά. Δεν έκλαψες. Δεν έκανες UOTE- 
ρίες». 

«Δεν είναι και τόσο άσχηµος, ξέρεις», είπε εκεί- 
νη. «έτσι και τον γνωρίσεις. Μπορώ ακόµα... και να. 
τον παίρνω αγκαλιά. Είναι ζεστούλης, κλαίει, έχει 
ανάγκη από τις τριγωνικές του πάνες». 2 αυτό TO 
σηµείο γέλασε, αλλά εκείνος παρατήρησε éva veu- 
Pikó τρέμουλο στον ήχοτου γέλιου της. «Δεν έκλα- t 
Wa, Πιτ, επειδή αυτό είναιτο μωρό µου... ή, θα γίνει 
το μωρό pou. Δόξατω Θεώ, ζει κι είναι καλά. Είναι... 

δεν ξέρω πώς να το εκφράσω... ακόµα αγέννητο. 
Θέλωνα πιστεύω πως δεν έχει ακόµα γεννηθεί. Ne- 
Ριµένουμε να εμφανιστεί. Ἔχω εμπιστοσύνη στο 


ee 


γιατρό Βόλκοτ. Εσύ;» 

«Ἔχεις δίκιο. Ἔχεις δίκιο.» MS ἐσφιξε το χέρ δν ο. - 

«Ξέρεις κάτι; Είσαι υπέροχη», ευση.Η Πόλι Χορν 
τος αρηταφέρω», είπε εκείνη Kona To προσώπου της απάλι- 

πράσινο της υπαίθρου κάτω oe a Na της, stp 

«Μπορώ να περιμένω, 600 τουλάχιστον ελπίζω i apne 

πως κάτι καλό θα βγει απ αυτή την ιστορία. Δεν NRE στην εξοχή, ετσιδεν ἤ 

θα το αφήσω να µε πληγώσθι, ή να HE σοκάρει. Το στό κήπο, οπότε. Είναι; Ἔχετε κιέναν κλει- 

μυαλό είναι μεγάλο πράγμα. Αν έχει κάποιες ελῃ[. 

δες, τότε μπορείνα υπομείνει τα. πάντα. Θαπεριμέ. 


νω έξι μήνες», είπε, καὶ μετά κοίταξε έξω από to 
ελικόπτερο. «Μετά, μπορεί V αυτοκτονήσω». 


«Πόλι!» Ὁ 
Τον κοίταξε λες και μόλις είχε αντιληφθεί την ης ΟΗΕ όµως, ότιτον Εέρετεπιααρκε 
παρουσία του. «Συγγνώμη, Πιτ, αλλά τέτοια πράγ- παιδί. Είστε γης, age ae 


«Nat, εἶμαι έτοιμη». 
«Ωραία. Να µου τον Φέρνετε κάθε τρίτη µέρα 
για éva τσεκ-απ. Επεξεργαζόµαστε, ἤδη APKETÉG t- 


pata δεν συμβαίνουν. Όταν όλα τελειώσουν Kal TO 
μωρό τελικά γεννηθεί, θα ξεχάσω τα πάντα, σαν 
va µην είχαν συμβεί ποτέ. Αν, όµως, ο γιατρός δεν. 
μπορεί να µας βοηθήσει, OUTE και το μυαλό μου δέες, κυρία Χορν. Πιστεύω να ἔχουμε κάποια ano- 
μπορεί. Αυτό, μονάχα θα μπορεί να πει στο σώμα τελέσματα μέχρι το τέλος του χρόνου. Δεν μπορῶ 
µου va ανέβει σε µια οροφή και να πηδήξει κάτω». να πω ακόµα κάτι συγκεκριµένο, CAG ἔχω λόγους 
«Όλα θα πάνε καλά», της είπε εκείνος. «Πρέπει να πιστεύω ótt θα βγάλουμε τον μικρό απ’ τη διά- 
να πάνε καλά». στασή του σαν λαγό μέσα από καπέλο ταχυδακτυ- 
Δεν του είπε τίποτα, αλλά άφησε τον καπνό and λουργού». 
το τσιγάρο της να βγει από το στόμα της Kal να O γιατρός ένιωσε κάποια µικρή έκπληξη KAUKO- 
παρασυρθεί από τον έλικα του ελικοπτέρου. νοποίηση όταν η Πόλι Χορν εκείνη τη στιγμή τον 
φίλησε αυθόρμητα. 


Πέρασαν τρεις βδομάδες. Κάθε μέρα πετούσαν β 
ναι ὁ nace τα να eti τον «Mát». O Πιτ Χορν γύρισε µε TO ελικόπτερο πάνω από 
Αυτό ήταν το ήρεμο όνοµα που είχε δώσει η Πόλι τους πράσινους λόφους του Γκρίφιθ. Κάπου κάπου 
Χορν στη γαλάζια πυρ αμίδα που ήταν ακουμπισμέ- γύρναγε και κοιτούσε την πυραμίδα που κρατούσε. 
νη στο ζεστό υπνοτράπεζο Kat TOUS κοιτούσε μὲ τα η Πόλι στην αγκαλιά της. Της μιλούσε με ba 
πρία της µάτια. Ὁ δρ Βόλκοττους είχε τονίσει ότι ρούς απ aes ο κι αυτή απαντ' 
οισυνήθειες TOU «παιδιού» ήταν απόλυτα quora ae πο ae cs Pan 
γικές, όπως των άλλων. Ίδιες ώρες ύπνου, ἴδιες πας nae a 

peg Eu sia εγρήγορση, ἴδια ανία, ο i 


σα μμ ΤΕΓΜΠΡΑΝΤΜΠ: 


"Πώς να του φαινόμαστε εμείς», είπε η γυναίκα 
του. 

«Ρώτησατον Βόλκοτγι αυτό. Είπε πως πιθανῴ 
va tou eae εμείς αστείοι. Αυτός βρίσκε. 
ται σε µια διάσταση κι εμείς σε μιαν άλλη». 

«Ἐννοείς ὅτι δεν µας βλέπει σαν άντρα Και yy. 

ναίκα;» 

«Αν μπορούσαμε να µας δούµε µε τα μάτια. του, 
μάλλον όχι. Θυμήσου, όµως, ότι το μωρό δεν. έχει 
Ὑνωρίσει ανθρώπινες μορφές. Γι’ αυτό, ό,τι μι 
και να χουμε, είµαστε φυσιολογικοί. Έχει συνηθ[. 

OE! va µας βλέπει µε µορφή κύβων, ορθογώνιων. ή 

πυραμίδων µέσα απότην ξεχωριστή του. διάσταση. 

Το μωρό δεν έχει καμιά άλλη Εμπειρία, κανένα άλ- 

λο µέτρο σύγκρισης γι’ αυτό που. βλέπει. Εμείς si- 
HQOTE YU’ αυτότο φυσιολογικό. Από την άλλη πλευ. 
Pá, το μωρό φαίνεται παράξενο oe μας γιατί το ou- 
Υκρίνουµε µε ta συνηθισμένα µας σχήματα και τις 
μορφές». 

«Κατάλαβα...» 


θε το κι 
DOK, 
ας, μετο pee Πήτερ Χορν ἥταν ana | 
σπίτι του Ῥιό του, αλλά φρόντιζε va 

στη διάρκειατης ype’ βράδυ. H Γιόλι ἦταν καλὰ 
Μόνη της µε το μωρὰ ας, αλλάτη μέρα, ὁταν έμενε .. 
πνίζει πάρα no. Pó, απέκτησε το συνήθειο να κα. 
HE µια άδεια png ἕνα βράδυ τη βρῆκε. λιπόθυμη, 
άρχισε να ponte ο τσέρι δίπλα της. Από τότε, 

A Lo 
τερες ώρες uropogo IOS το μωρό όσο περισαό: 


«Δεν θέλετε v ακούει η γυναίκα σας το. κλάμα. 
του μωρού;» τον. ρώτησε ο τεχνίτης που το μόνωνε. 


«Ναι», του απάντησε ο Πήτερ Χορν. «Ὅπως ta 
λες είναι». 


Δέχονταν λίγες Επισκέψεις. Φοβόνταν μήπως 
κατά τύχη κάποιος πέσει. πάνω στον Ndi, τον γλυ- 
κούλη μικρό. πυραμιδοειδή Πάι. 

«Τιθόρυβος είναι αυτός» ρώτησε ένα Βράδυ κά- 
ποιος επισκέπτης τους. «Σαν κάποιο πουλί... Δεν. 
Hou είχες πει ότι Εκτρέφεις πουλιά, Πήτερ». 

«Αα, ναι...» είπε ο Χορν και πήγε να κλείσει. την 
πόρτα του δωµάτιου tou μωρού. «Ας πιούμε τώρα 
λίγο ακόμα». 

‘Htav σαν να είχαν ένα σκυλί ἡ éva γατί oto oni- 
τι. Έτσι τουλάχιστον το έβλεπε. η Πόλι. Ο Πήτερ 
Χορν παρατηρούσε τον τρόπο µε τον οποίο η yu- 
ναίκα του μιλούσε και. χάιδευε τον μικρό Πάι. Me 
λούσε για to μωρό µε κάποια επιφύλαξη και pept- 
KES φορές κοιτούσε γύρω της και αγγιζόταν. Τα xé- 


Το Μωρό έβλεπε κίνηση γύρω του. Ένας Λευ- 
κός Κύβος το κρατούσε μέσα. στις ζεστές του ano- 
φύσεις. Ένας άλλος Λευκός Κύβος ήταν πιο πέρα, 
μέσα σ’ ένα πορφυρό. παραλληλόγραμμο. Το πα- 
ραλληλόγραμο κινιόταν μέσα στον αέρα, πάνω α- 

πό µια απέραντη πεδιάδα. γεμάτη πυραμίδες, εξά- 
; Yva, παραλληλόγραμμα, στήλες, σφαίρες και no- 
λύχρωμους. κύβους. 
Οένας Λεύκος. Κύβος έβγαλε έναν συριχτό ήχο. 
O άλλος Λευκός Κύβος του απάντησε μ ενα σφύ- 
Ριγµα. O Λευκός Κύβος που το κρατούσε μετακινή- 
θηκε στη θέση του. Το Μωρό παρατηρούσε TOG 
δυο Asukoúç Κύβους και τον κόσμο που κυλούσε 
Κάτω από το ιπτάμενο. αραλληλόγραμμο. 


Το Μωρό ένιωθε ας ος τα µάτια του, 


Pla της έσφι 
SHEVN, λες καιπερίµενε κάποιονναεμφανιστεί από 
στιγμή σε στιγμή. 

«Μπορεί και λέει “μπαμπά”», ανακοίνωσε η Mó. 
Àt στον Πιτ µια pépa του Σεπτέμβρη. «Μπορεί, σοι, 
λέω! Ἔλα, Πάι, πες “μπαμπά”». 
Σήκωσε ψηλά τη μικρή πυραμίδα. 
«Γουίιλιιι» σφύριξε η µικρή ζεστή γαλάζια πυρα- 
a. 


μίδ. 

«Μπαμπά», επανέλαβε η Πόλι. 

«Γουίιλιι!» σφύριξε η πυραμίδα. 

«Για όνομα του Θεού, σταμάτα!». Φώναξε o Mh- 
τερ Χορν. Πήρε το παιδί απὀ τα χέρια της και To 
έβαλε πίσω στην κούνια tou όπου εκείνο. συνέχισε 
va σφυρίζει ξανά και ξανά τον ἴδιο ήχο. O Χορν. 
βγήκε από το δωμάτιο κι έβαλε ναπιει ένα δυνατό 
ποτό. Η Πόλι γελούσε. σιγανά και πικραμένα. 

«Δεν εἶναι καταπληκτικό;» τον ρώτησε. «Ακόμα. 
KLN φωνή του έρχεται από άλλη διάσταση. Το έμα- 
θα va Aget μπαμπά, κι αυτό που βγαίνει είναι Foui- 
AU! Λέει μπαμπά, αλλά ο ἦχος που φτάνει στ’ αυτιά 
μας είναι Γουίλι!» Κοίταξε τον. σύζυγό της στα μά- 
Tia. «Δεν θα έχει πλάκα όταν μάθει να μιλάει αργό. 
τερα; Θατου μάθουμε ναλέει το μονόλογοτου΄Αμ- 
λετ, αλλά αυτό που θ᾽ ακούμε εμείς θα είναι 
“Τουίλι-ροθ ουρλ youl γουίστ γουίτ;’» Έλιωσε το 
τσιγάρο της μέσα στο τασάκι. «O νέος Τζέιμς 
Τζόις! Δεν Είμαστε τυχεροί Σηκώθηκε όρθια. 
«Δώσε µου ένα ποτό». 
«Αρκετά ήπιες», της είπε. εκείνος. 
«Τότε, θα βάλω μόνη µου», tou απάντησε, καιτο 
έκανε. 


Πέρασε ο Οκτώβριος και µετά ο Νοέμβριος. O 


Mát είχε αρχίσει va μαθαίνει να μιλά. Σφύριζε, é- 


σκουζε και ότανπειι 


= 


aĝe έναν καμπανιστό 


Ίγγαν και φαινόταν χαμένη Και POBI. 


1 
t 
ζωη! ᾿αλάζιο», 
A a NUG το παιδί είναι υγιές. 
νιώθει Babe ig” Ῥιάσει και γίνει, μουντό, στα | 
“Θα τα ay A τα θυμάστε αυτά». 


eet θα τα θυμόμαστε», του eine 
μι Γαλάζιο σηµαίνει υγεία και μουντό 


SHOU», είπε ο Βόλι ó 

τε i KOT, «καλύτερα va πάρε- 
να roupoven ατά τα χάπια και va έρθετε αύριο 
λάτε, Για By ANE έξι Δεν μ' αρέσει ο τρόπος που μι. 
HOU Tov Καρπό αι O τη γλώσσα σας. Ἀμμ... Δώστε. 

. t ας...΄Ασχηµος σφυγμός. Ta μάτια, 
τώρα... Έχετε πιει; Κοιτάξτε τους λεκέδες an’ ta 
τσιγάρα στα δάχτυλά. σας. Να καπνίζετε τα μισά 
τσιγάρα απ’ όσα έχετε συνηθίσει. Θα. σας δω 
αύριο». 

«Δεν µου δίνετε πολύ κουράγιο», του είπε n Nó- 
AL. «Ἔχει ήδη περάσει ένας χρόνος». 

«Αγαπητή pou κυρία Χορν, δεν θέλωνα; σαςανα- 
στατώνω συνεχώς. Όταν, έχουμε έτοιμες τις συ- 
σκευές µας, θα σας ειδοποιήσουµε. Δουλεύουμε. 
καθημερινά. Σύντομα θα κάνουμε το πρώτο. πείρα- 
μα. Πάρτε αυτά τα χάπια για την ὥρα και κλείστε. 
το όμορφο στοµατάκι σας». Χάιδεψε τον Πάι κάτω 
από το «πηγούνι» του. «Τι. υγιές παιδάκι, pa την ni- 
στη µου. Θα πηγαίνει σίγουρα εννιά κιλά!» 


η Πόλι. κ; 


Το Μωρό αντιλαμβανόταν τις. κινήσεις των δυο 
Λευκών Κύβων. Αυτοί οι δυο καλοί Λευκοί Κύβοι 
ήταν paí Tou όλεςτις ώρες: που ήταν ξύπνιο. Υπήρ- 
Χεκιένας άλλος Κύβος, γκρίζος αυτήτη Φορά,που. 
τους επισκεπτόταν μερικές Φορές. Όμως, κυρίως 
ἦταν οι δυο Λευκοί Κύβοι που το πρόσεχαν και το 
περιποιούνταν. Κοίταξε προς τον ζεστότερο, 
στρογγυλότερο και µαλακότερο Λευκό Κύβο καιέ- 


se 
βγαλε τον υπόκωφο ήχο της ικανοποίησης. Ὁ Asu. 
Κός Κύβος το τ τ, χορτασμένο. Μεγάλωγε, 
Όλα ἦταν γνώριμα και καλά. 


Μπήκε η καινούρια χρονιά. 

Διαστημόπλοια άφηναν τις τροχιές τους. στον 
Ουρανό και ελικόπτερα πετούσαν µέσα. στους ζε. 
στούς καλιφορνέζικους ανέμους. 7 

Ὁ Πήτερ Χορν έφερε κρυφά στο σπίτι τους µεγά. 
λες πλάκες από ειδικά χυμένο μπλε και Ὑκρίζο πο. 

λωμένο γυαλί. Κοίταξε µέσα απ’ αυτά το MAS» 
του. Τίποτα. Η πυραμίδα παρέμενε πυραμίδα, έστω 
Κι αν την έβλεπε µέσω ακτίνων X ή κίτρινου σελο- 


Φάν. Το φράγμα ήταν αδιαπέ, Ῥαστο. O Χορν ξανάρ. 
Χισε να πίνει. 


To µεγάλο γεγονός συνέβη στις αρχές. Φεβρου- 
αρίου. Ο Χορν γυρίζοντας σπίτι του τρόμαξε όταν 
είδε éva πλήθος γειτόνων. μαζεμένων. στην αυλή 
TOU σπιτιού του. Μερικοί ήταν. καθιστοί και άλλοι 
όρθιοι, ενώ άλλοι. απομακρύνονταν µε τρομαγμµέ- 
VEÇ εκφράσεις στα πρόσωπά τους. 

H Πόλι έκανε το «παιδί» βόλτα στον κήπο. 
Φαίνεται πως ήταν. μεθυσμένη. Κρατούσε. τη µι- 
κρή γαλάζια πυραμίδα από to «Χέρι» και την πήγαι- 
ve βόλτες πάνω κάτω. Δεν είδε to Ἑλικόπτερο που 
προσγειωνόταν, ούτε κι έδωσε. μεγάλη προσοχή ὁ- 
ταν είδε tov Χορν να τρέχει προς το µέρος της. 
Ἕνας από τους γείτονες γύρισε το κεφάλι. «Μα, 
Κύριε Χορν, είναι γλυκύτατο. Πού to βρήκατε;» 
Ένας άλλος φώναξε: «Είσαι πολυταξιδεµένος 
Φαίνεται, Χορν. Από τη Νότια Αμερική το έφερες;» 
H Πόλι σήκωσε ψηλά την πυραμίδα. «Πες “μπα- 
μπά”», φώναξε, προσπαθώντας να εστιάσει τα pó- 
τια της πάνω στο σύζυγό της. 
«Γουίιλιι!» φώναξε η πυραμίδα. 


ο. = | 
Φιλ A i 
ας καὶ aa ] 


ρας µου 
Έχει. 
η Ὑείτονες άρχια, κρύνονται καθώς 
ους ἀγριοκοίταζε.. 
"τους φώναξεη Πόλι. «Δενθέλε. ` 
Ῥό µου; Δεν θέλετε; Δικό µου εἰ. 


είπε εκείνη, τραυλίζοντας. 
ava και ξανά, µέχρι που έπαψε 
να το λέει και. κατέρρευσε. Τη σήκωσε και. τη peté- 
Φερε µέσα στο σπίτι. Ύστερα, βγήκε έξω, πήρε τον 
Mát και τηλεφώνησε στο Ινστιτούτο. 

«Ap Βόλκοτ, εδώ Χο, PV. Καλύτερα va Ετοιµαστή- 
τε για το πείραμα. Ἡ τώρα. ἡ ποτέ». 

Ο Βόλκοτ δίστασε, αλλά τελικά. αναστέναξε. «E- 

ντάξει. Φέρτε τη γυναίκα. σας και το παιδί. Θα npo- 
σπαθήσουµε va φτιάξουμε τα πράγματα». 
Ἔκλεισαν. 
Ὁ Χορν κάθισε παρατηρώντας την πυραμίδα. 
«Οι γείτονες το πήραν για ένα χαριτωμένο ζωά- 
κι», είπε στη γυναίκα του nou ἦταν ξαπλωμένη σ᾿ 
έναν καναπέ, µε τα μάτια κλειστά και τρέμάμενα. 
χείλια... 


O διάδρομος του Ινστιτούτου. είχε µια οσμή Ka- 
ος ‘al αποστείρωσης.Ο δρ Βὀλκοτπήγαι- 
Ννεµπροστά, ακολουθούμενος από τον Πήτερ Χορν 
και τη γυναίκα του Πόλι, που κρατούσε τον μικρό 
Mái στα χέρια της. Μπήκαν σ' ένα μεγάλο song 
Στο κέντρο του δωματίου υπήρχαν δυο τραπέζια 


µε µεγάλες μαύρες κουκούλες κρεμ κε μοι από 
πάνω τους. Πίσω από τα τραπέ. ο ος σει- 
pá μηχανῶν µε πίνακες ελέΥΧοΙ New IS πλή. 
κτρα και διακόπτες. Παντού γύρω ώς ας 
ένας ανεπαίσθητος βόμβος. O Πήτερ Χορν γύρισε. 
για µια στιγµή KG κοίταξε την πόλι. 
Ὁ Βόλκοτ της έδωσε ένα ποτήρι υγρό. «Metre 
αυτό». Τοήπιε. «Τώρα, καθίστε». Κάθισαν κι οἱ δύο, 

O γιατρός έδεσε τα χέρια στην πλάτη και τοις koj. 

ταξε για ένα λεπτό αμίλητος. 

«Θέλω να σας πω τι έκανα τους τελευταίους. μή- 
veo», τους είπε τελικά. «Προσπάθησα va βρω τρό. 
πο για να φέρω TO μωρό από τη διάσταση nou Bot 
σκεται. Δεν σας είχα μιλήσει εκτενώς, αλλά κάθε. 
φορά που φέρνατε το παιδί για τσεκ-απ, εμείς Sou- 

λεύαμε για να λύσουμε αυτό το πρόβλημα. Μην a- 
ναστατωθήτε, αλλά νομίζω πως έχω βρει µια λύση 
για το πρόβλημά µας». 

H Πόλι σήκωσε το βλέμμα και τα μάτια της έλαμ- 

wav. «Th» 

«Μια στιγµή», την ησύχασε ο Βόλκοτ. «Είπα πως 
βρήκα µια λύση, αλλά αυτή δεν µπορεί να φέρειτο 
μωρό πίσω από τη διάσταση που βρίσκεται». 

H Πόλι σωριάστηκε πίσω στο κάθισµά της. O 
Χορν απλά παρατηρούσε το γιατρό, περιμένοντας 
πού θα καταλήξει. O Βόλκοτ έγειρε μπροστά. 

«Δεν μπορώ να βγάλω τον Mat από εκεί, αλλά 


μπορώ να βάλω εσάς µέσα. Αυτό εἶναι όλο». Άπλω- 


σε τα χέρια του. i 
O Χορν κοίταξε τις μηχανές στη πα: 

τε πως θα µας στείλετε στη διάσταση τι 
«Αν το θέλετε πραγματικά» 
Vv. « 
πει να ξέρουμι 


να µας εξη΄ 
Πρέπει πού θα 


ον 
ατούσε ήρεμα τ 
νῷ 


i 


τι 
va αναπαράγοι, 


ΙΕ. 
φέρουμε, όμως, nié τα ατυχήματα. Το να τον 


Μπορεί vq χρειι Ναι αφάνταστα δύσκολο. 
καὶ αποτυχίες πριν μες" “αϊομμύρια προσπάθειες, 
PIV βρούμε τον σωστό συνδυασμό. 


i αρχεία για va τον Φέρουμε. 
nes Γι) αυτό, θα είναι πιο εύκολο va βάλουμε ε- 
IS στη διάστασή του, παρά να φέρουμε τον Mar 


ος μπορώ να δω το μωρό µου όπως πραγ- 
αι, αν πι P, PTT 
ση πανε με σ᾽ εκείνη τη διάσταση», ρώτη- 

O Βόλκοτ ένευσε. 

«Τότε, θέλω να πάω», είπε η Πόλι και χαμογέλα- 
σε αδύναμα. 

«Μια στιγμή», είπε ο Πήτερ Χορν. «Είμαστε σ᾽ 
αυτό το γραφείο μόλις πέντε λεπτά, κι εσύ καταδι- 
κάζεις τον εαυτό σου για την υπόλοιπη ζωή σου». 

«Δεν µενοιάζει, αφού θα είμαι pe To αληθινό µου 
μωρό». 

«Δρ Βόλκοτ, πώς θα είναι σ᾿ αυτή την άλλη διά- 
σταση;» 

«Εσείς δεν θα παρατηρήσετε καμιά αλλαγή. Θα. 
βλέπετε ο ένας τον άλλο µε το ίδιο σχήμα και pop- 
Φή. H πυραμίδα, ωστόσο, θα γίνει μωρό. Θα έχετε 
µια επιπρόσθετη αίσθηση και θα µπορείτενα ερµη- 
νεύσετε αυτά που βλέπετε διαφορετικά». 


_ «Μα δεν θα µετατραπούμε οιίδιοι σε ορθογώνια 
ἢ πυραμίδες; Εσύ, γιατρέ, δεν θα μοιάζεις σε µας 


IA 


σαν κάποιο γεωμετρικό σχήμα αντί για dy. 
θρωπος;» 

«Ἕνας τυφλός εκγενετής που βλέπειγια πρώ: 
Φορά, χάνει την ικανότητά του να ακούει ή να γεῇ. 
Έται;». 

«Όχι». 

«Εντάξει, λοιπόν. Πάψτε να σκέφτεστε µε όρους 
αφαίρεσης. Σκεφτήτε µε όρους πρόσθεσης. Κερδι. 
ete κάτι, αλλά δεν χάνετε τίποτα. Ξέρετε πώς ε[. 
ναι ένας άνθρωπος, éva πλεονέκτημα που ο Na 
δεν έχει, αφού γεννήθηκε στην άλλη διάσταση. Ὁ. 
ταν θα φτάσετε “εκεί”, θα µπορείτε να δείτε toy 
δρ Βόλκοτ όπως εσείς θέλετε, είτε σαν µια γεωµε. 

τρική αφηρημένη μορφή, είτε σαν άνθρωπο. Πιθα- 
νώς αυτό να σας κάνει Φιλόσοφους. O κόσμος θα 
σοκαριστεί, όχι εσείς». 

«Θα µας θεωρούν τέρατα». 

«Θα είστε τέρατα», είπε ο Βόλκοτ. «Μόνο που 
δεν θα το ξέρετε. Θα πρέπει να ζείτε µια αποµονω- 
μένη ζωή». 

«Μέχρι να βρήτε τον τρόπο να µας φέρετε πίσω 
και τους τρεις». 

«Ακριβώς. Μέχρι τότε. Μπορεί να χρειαστούν 
δέκα ή είκοσι χρόνια. Οφείλω να σας πω ότι µπορεί 
KL Ol δυο σας να αποκτήσετε ψυχώσεις, καθώς θα 
νιώθετε ξεχωριστοί και διαφορετικοί από τους άλ- 
λους. Αν έχετε κάποια ίχνη παράνοιας, θα βγουν 
στην επιφάνεια. Ασφαλώς, η απόφαση είναι δική 

σας». Η 

Ὁ Πτερ Χορν κοίταξε τη γυναίκα του και εκείνη 
του αντιγύρισε το βλέμμα μ ένα νεύμα. 

«Θα πάμε», είπε ο Πήτερ Χορν. 

«Στη διάσταση του Πάι» ρώτησε ο BOAKOT. 

«Στη διάσταση του Πάι», είπε ήρεμα ο Πήτερ 
Χορν. i 

Σηκώθηκαν από τ θίσµατά τους. «Είσαι oF 


ο μας t κάποια άλλη. 

κ την ομιλία 

τοὺ Πλ αθαίνεις όταν dou thane ον το. 
Είναι ακατανόητες, απλά σφυρίγ- 


όν τον τρόπο επειδή έτσι 
σης Απλά, perce An 

λα ο θείτ εσεις εκεί 8a propete va µου pe 
στάσεις οσα επειδή θα ξέρετε πώς. Odio 

νο καὶ τη γνώση TVOU HE UG αισθήσεις τοχρό. 

«Και τι ϐ ' Μην avnouxe ἴτε γι’ αυτό». 
δικήπου la γίνει με τον Πάι; Ὅταν μπούμε. στη, 
Raine σφαίρα ύπαρξης και µας δει σαν ανθρώ- 

S, θα µας αναγνωρίσει; Δεν θα είναι ένα σοκ. ye 
αὐτόν; Δεν θα "vat επικίνδυνο;» 

«Είναι πολύ μικρός ακόμα. Τα πράγματα δεν é- 
χουν ακόµα παγιωθεί γι αυτόν. Θα νιώσει ένα ελα- 
Φρό σοκ, αλλά οι μυρωδιές σας θα είναι οι ίδιες και 
οι Φωνές σας θα έχουν την ἴδια χροιά. Θα εἰστε το 
ἰδιοιθερµοίκαιτρυφεροί, κι αυτό EXEL m μεγαλύτε- 
ρη σημασία. Θα τα πάτε µια χαρά μαζί του». 

Ὁ Χορν έξυσε αργά το κεφάλι του. «Φαίνεται 
πως κάνουμε μεγάλη παράκαμψη yia va φτάσουμε. 
στο σηµείο που θέλαμε». Αναστέναξε. «Μακάρι va 
κάναμε ένα άλλο παιδί και να ξεχνούσαμε ετούτο 
Εδώ». 

«Αυτό το LWPS είναι αυτό που μετράει. Τολμῶ 
να πω ότι η Πόλι δεν θα ήθελε άλλο, έτσι δεν εἶναι, 
Πόλι; Εξάλλου, καιναθέλειδεν μπορείνα κάνει άλ- 
Xo. Δεν σας το είπα πιο πριν, αλλά το πρώτο παιδί 
της θα είναι και το τελευταίο της. Δεν μπορείτε να. 

αποκτήσετε άλλο». 

«Θέλω το LWPS μου! AUTO το μωρό μου!» eine 
η Πόλι. 

Ὁ Βόλκοτ έριξε στον Πήτερ Χορν μια ματιά όλο 


Ὃ διάσταση, 


σημασία. Ο Χορν την ερμήνευσε σωστά. Αν δεν δε. 


χόταν αυτό το μωρό, θα έχανε Καὶ την Πόλι. Θα 

περνούσε το AOA τ της ζωῆς της καθισμένη μέ. 

σα σ᾽ ένα ήρεμο δωμάτιο, κοιτάζοντας TO κενό, g- 

ντελώς παραφρονεμένη. H Πόλι είχε θεωρήσειόλη 

αυτή την κατάσταση σαν μια δικιά της, προσωπι 
αποτυχία. Είχε πιστέψει πως HE κάποιο τρόπο αυτή 

η ίδια είχε αναγκάσει το παιδί της να μπει σε µια 

άλλη διάσταση. Ζούσε µόνο για να επανορθώσει 

αυτό το κακό και να διώξει από πάνω της αυτή την. 
αίσθηση ενοχής, φόβου και αποτυχίας. Έπρεπε να. 
πάνε κοντά στον Mat. H Πόλι δεν μπορούσε να δια. 
λέξει άλλο δρόμο. Μπροστά της ήταν η πυραμίδα, 

η απόδειξη της ενοχής της. Ἔπρεπε να διαλέξουν. 

τον Πάι. 

Προχώρησαν μαζί προς τη μηχανή. «Αν αντέχει 
εκείνη, μπορώ v’ αντέξω κι εγώ», είπε ο Χορν πιάνο- 
ντας το χέρι της. «Δούλεψα σκληρά για πολλά χρό- 
νια. Θα έχει πλάκα να σταματήσω τη δουλειά και 
να γίνω ένα αφηρημένο σχήμα». 

«Για να εἰμαι ειλικρινής, ζηλεύω αυτό το ταξίδι 
σας», είπε ο Βόλκοτ, ρυθµίζοντας τη μεγάλη σκο- 
τεινή μηχανή. «Θα πρέπει va σας πω ότι, όταν βρε- 
θείτε “εκεί πέρα”, ίσως γράψετε ένα φιλοσοφικό 
δοκίμιο που θα έκανε τον Ντιούι, τον Μπέργκσον 
ή τον Χέγκελ να τα χάσουν. Ἴσως κάποια pépa ép- 
θω να σας επισκεφτώ». 

«Θα είστε ευπρόσδεκτος. Τι χρειαζόμαστε 
το ταξίδι;» 

«Τίποτα. Απλά ξαπλώστε στα τραπέζια καὶ μεί- 
νετε ακίνητοι». ὃς 

Ένας βόμβος γέµισετο δωμάτιο. Ένας ήχος δύ- 
ναµης, ενέργειας και ζεστασιάς. a 

H Πόλι και ο Πήτερ Χορν ξάπλωσαν πάνω T 
τραπέζια, κρατώντας ο ÉVAÇ TO χέριτου ἀλλου. S 

μαύρη κουκούλα κατέβηκε πάνω στο κεφάλι 


για 


καθενός Βι ες. 
'Βυθίστηκαν, 
μια pari καν 

ie EWA άκρη του, Xt οι δυο στο. ρος Από 
πτά..' και. ieee ώρα εἶναι επτά... H ώρα είναι s- 
σήµαντρομ BASE µαζί µε τον ἦχο ενός μικρού 


Ουπόκωφοι 
S Bój 
ve a an προ ονόμασε Munson ha 


«Ὑπάρχε, 
ο Πήτερ περίπτωση να σκοτωθούμε;» φώναξε. 


«Καμιά». 
μέσ μηχανή μπήκε σε πλήρηισχύ.Ταίδιατα άτομα 
στο δωμάτιο χωρίστηκαν σε ξένα και εχθρικά. 
στρατόπεδα. Οι δυο πλευρές πάλεψαν για το ποια. 
θα κυριαρχήσει. O Χορν άνοιξε το στόµα του yia 
να φωνάξει, καθώς ένιωσε τα σωθικά του να γίνο- 
vta πυραμιδοειδή και µετά ορθογώνια and τις 
τρομερές ηλεκτρικές εκκενώσεις στον αέρα. Ἔνιω- 
σε µια δύναμη να τραβάει κάθε σημείο του κορμιοῦ 
του. Ο Βόλκοτ φαίνεται πως είχε βρει τον σωστό 
δρόμο. Οι διαστάσεις γύρω από το σώμα του ἆλλα- 
ζαν και έπαιρναν αλλόκοτα καὶ ακατανόητα σχήμα- 
τα. Ο ιδρώτας που κυλούσε and το πρόσωπο του 
Χορν φαινόταν κάτι παραπάνω and ιδρώτας. 
µοιαζε µε ένα διαστατικό απόσταγμα! 
Ένιωσε το κορμί του να παρασύρεται από έναν 
διαστατικό στρόβιλοκαιξαφνικάνα αρχίζειναλιώ- 


νει σαν ζεσταμένο κερί. 

Ακούστηκε ένας ξερός ήχος. 

O Χορν σκέφτηκε ήρεμα: Πώς θα είναι τα πράγ- 
ματα στο μέλλον, όταν εγώ, η Πόλικιο Πάι είμαστε 
σπίτι και ξαφνικά µας έρθουν. επισκέψεις; 
Ξαφνικά, το. συνειδητοποίησε κι αυτή η σκέψη. 
τον γέμισε µε δέος αλλά και µια αἰσθηση πίστης. 
Θα ζούσαν στο ίδιο άσπρο σπίτι, στον ίδιο ἤρεμο 
πράσινο λόφο, μ᾽ έναν ψηλό φράχτη τριγύρω για 
Va εμποδίζει τους περίεργους.Ο δρ Βόλκοτ θαέρ- 


χονταν va τους επισκεφτεί, θα άφηνε το αὐτοκίνῃ.. 
Bee ε τα σκαλοπάτια πρι 


τό του έξω και θα ανέβαιν! 
την Όρο όπου ένα eae) λεπτό Λευκό Ορθογώ. 
γιο θα τον περίμενε κρατώντας éva Μαρτίνι σε µια 
απόφυσή του. 

Σε µια άνετη πολυθρόνα µέσα στο δωμάτιο θα 
ήταν καθισμένο ένα άλλο Λευκό Ορθογώνιο, W éva 
Βιβλίο του Νίτσε ανοιχτό μπροστά του, καπνίζο. 
ντας µια nina. Στο πάτωμα, ο Mát θα έτρεχε πέρα 
δώθε, Θα μιλούσαν για πολλά πράγματα, θα έρχο- 
vrav κι άλλοι Φίλοι και τα δυο Λευκά Ορθογώνια 
θα γελούσαν, θα αστειεύονταν καὶ θα πρόσφεραν 
μεζεδάκια και ποτά, κι όλοι θα περνούσαν µια θαυ. 
μάσια βραδιά. 

Έτσι θα γινόταν. 

Κλικ! 

Ὁ βόμβος σταμάτησε. 

Η κουκούλα σηκώθηκε. 

Ὅλα είχαν τελειώσει. 

Βρίσκονταν σε µια άλλη διάσταση. 

Ἄκουσε την Πόλινα φωνάζει. Γύρω του υπήρχε 

πολύ φως. Γλίστρησε από το τραπέζι, προσπαθώ- 

ντας να καθαρίσει τα μάτια του. Η Πόλι έτρεχε. 

σκυψε και σήκωσε κάτι από το πάτωμα. 
ταν ογιοςτου Πήτερ Χορν. Ένα ζωηρό, ροδα- 

λό, γαλανομάτικο αγοράκι, που βρισκόταν μέσα 

στην αγκαλιά της κλαίγοντας. 

To πυραµιδοειδές σχήμα είχε χαθεί. H Πόλι é- 

κλαιγε από ευτυχία. 

Ὁ Πήτερ Χορν προχώρησε προς το μέρος τους 
τρέμοντας, προσπαθώντας να χαμογελάσει. Ayka- 
Mage tnv Πόλικαιτο μωρό ταυτόχρονα Kal έκλαψε 
μαζί τους. 

«Ωραία, λοιπόν!» είπε ο Βόλκοτ, κάνοντας πίσω. 
Έμεινε αρκετή ώρα ακίνητος. Παρακολουθούσε τα. 
δυο Λευκά Opt a κρατούν τη Γαλάζια Mu- 


Ῥαμίδα στην 
θός εμφαγίς Sa άκρη του δωματίου. Ένας Bon- 
όρτα. 


"ςος», PT 
Χείλη. «θα gepa TE 9 Βόλκοτ, μ' éva δάχτυλο στα 
HE». Έπιασφ ταν Va μείνουν yia λίγο μόνοι. Πά- 
έξω πατώντα βοηθό από το μπράτσο και βγήκαν, 
Λευκάο, Τήλο μύτες των ποδιών τους. Τα δυο 
ξουν, fe Ούτε καν γύρισαν νατους κοιτά- 
Καθώς η πόρτα έκλεινε πίσω οι = 


ἵ X IKHE ΦΑΝΤΑΣΙΑΣ 
ΙΣΤΟΡΙΕΣ ®ANTAETIKHS ee 


Λάρι Νίθεν. ΤΟ ΠΕΤΑΓΝΑ. 
ΛΕΒΙΑΘΑΝ, TOY ΑΛΟΓΟΥ 
ΚΑΛΛΙΟ ΕΝΑ πι 
Portep Ζελάζνι ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗΕΡΩΜΗ,, a 
πραγκ ντε Καμπ. Ὁ ΑΣΥΣΤΟΛΟΣ ΑΝΘΡΩΠΟΣ 
Φρέντρικ Μπράουν ΚΑΙ Τ' ΑΣΤΕΡΙΑ TPEAAAOH 
Ρέι Μπράντµπουρι H ΜΟΡΦΗ ΤΩΝ ΠΡΑΓΜΑΤΙ Ἵν 
Ρόμπερτ Σέκλεῖ Ὁ ΕΙΔΙΚΟΣ aN 


Παράξενες ιστορίες από το παρόν και To μέλλον. 
Ιστορίες που θα σας κάνουν να γελάσετε αλλά και να 
προθληµατιστείτε πολύ σοθαρά. 

Ιστορίες καθημερινής τρέλας και καθημερινής 
αλλοτρίωσης, μέσα σ᾿’ έναν κόσμο που 
συμπεριφέρεται όλο καὶ πιο παράξενα, σαν κάποιος 
ήρεμος άνθρωπος που το μάτι του αρχίζει να 
γυαλίζει, καθώς οἱ καταστάσεις τον ὠθούν στο 
έγκλημα. Ένα έγκλημα για TO οποίο κάποιοι άλλοι 
είναι οι ηθικοί αυτουργοί. Μήπως είστε κι εσεῖς 


ανάμεσά τους; 


